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' ಮಹಾಕವಿ ಕಾಳಿದಾಸ ನು ಈಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುತಾ ಸಾಕೆ: "ಇದಲ್ಲದೆ "ರಘು 
'ವಂಶ' « ಮೇಘದೂತ ಎಂಬ ಎರಡೆ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ. "ತಾಕುಂತಲ' «ಮೂಲ 
| 'ವೆಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ರ' 2 'ವಿಕ್ರ ಮೋರ್ವಶೀಯ' ಎಂಬ ಮೂರು ನಾಟಿಕಗಳನ್ನೂ ಇವನು 
“ 'ಬಕಿದಿದೆತ್ತಾೆ. 'ಕಾಳಿದಾಸನೆ ಡೇಶಕಾಲಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು ತುಂಬಾ ' 
ಕಷ್ಟ ತಕ್ಕವಾಗಿನೆ. ಇವನು 'ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಾ ಗಲೀ ನಾಟಿಕಗಳಲ್ಲಾ ಗಲೀ ತನ್ನ ವಿಷಯ | 
ವನ್ನು ಏನೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ, ಕಾವ್ಯನಾಟಿಕಗಳು ಜನಜೀವನದ ಪ್ರ ತಿಬಿಂಬ 
ವಾದುದರಿಂದ ಇವನ ಕಾವ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಜೇಶಕಾಲಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣ 
ಯಿಸಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಎಮುರ್ಶಕರಲ್ಲಿ ಸತಚೀಟ ಬರುವುದು ಸೆಹೆಜವಾಗಿದೆ, 
ಸರ್‌ ವಿಲ್ಲಿಯಮ್‌ ಜೋನ್ಸ್‌ > ಎಂಬ ಪಾಶಾ ನತ್ಯವಿಮರ್ಶಕನು ಕಾಳಿದಾಸನು ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಪೂರ್ವ ಒಂದನೇಕತಮಾನದ್ದ್ಲಿದ್ದ ಕು ಎಂದು ಅಭಿಸ್ರಾಯಸಡುತ್ತಾ ನೆ, ಸ್ರಿಸ ಸ ಪೂರ್ವ 
150 ರಲ್ಲಿ ಪತಂಜಲಿಖುಸಿಯು 'ಮುಹಾಭಾಷ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಗ ಪುಷ್ಯ ಮಿತ ತ್ರಸಭಾ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಾಕ್ಯ ಗಳನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಪಷ್ಯಮಿತ್ರ ನ ಮಗ್ಗಕೇ ್ನಿ ಮಿತ್ರ, ಮಾಲ 
ಎಕಾ ಬುತ್ರ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾಯಕನಾದ ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರನೇ ಈತಸೆಂದು ಜೋನ್ಸರ 
ಮತ, ಡ್‌ ಅಗ್ನಿ 'ಮಿತ ತ್ರನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 'ಪಾರಸೀಕಾದಿಗಳ ದಿಗ್ವಿ ಇಯವಾದದ್ದು. 
ಅದನ್ನೇ ರಘುವಂಶದ ರಘುವಿನ ದ್ವಿ ಗ್ವಿ ಜಯ ನೆಪದಿಂದ” ಕವಿಯು ವರ್ಣಿಸಿರು ಕ 
; ತಾ ನೆಂದು ಸರ್‌ ವಿಲ್ಲಿಯಮ್‌ ಜೊನ್ಸರು “ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈಸ್ಟ ಕ ವಿದ್ವಾ ಂಸರಿಂದ .., 
| ಈತನು ಜ್ಯೊ *ತಿಃಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾ ನೆಂದು ಆನರಮತ, ಸ 
ಎ .ಮೇಕಮುೂಲರ್‌ ಎಂಬ ಗ ಲ ಕಾಳಿದಾಸನು. ಸುಮಾರು . 


tva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
(11). 

ನ ಭಾರತದೆ ಮಹಾಕವಿಗಳ ಮಹಾಕವಿಯಾದ ಇವನು ಫಿರಹೆಂಕಾರಿ, 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ದೈವಭಕ್ತ, ದೇಶಸೆ ಪ್ರೇಮಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಭಾರತದೇಶದ 'ಉತ್ಕರ್ಷ 
ಸೌಂದರ್ಯ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನನ ಕಾವ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಮೊದಲು ದಡ್ಡ 
ನಾಗಿದ್ದು ಕಾಳಿಯ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ನಂತನಾದನೆಂದು ಇವನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ರೀತಿಯ ದಂತಕಥೆಗಳು ಉಸೆಲಬ ವಾಗುತ್ತವೆ. '« ಅಸ್ತಿ ಶಕ್ಚಿ ತ್‌, 
ವಾಗ್ವಿ ಶೇಷಃ, ಎಂದು ಕಾಳಿಯು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವುದೌಂದ ಯು “ಫದ 
ಗಳಸ್ಲೇ ಮೊದಲನೆಯ ಮಂಗಳ ಶ್ಲೊ (ಕಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾ ನೆಂದು 
ಹೇ ಉತ್ಪಾ ಕೆ. “ಅಸು ಸ್ತ್ಯತ್ತ ರಸ್ಯಾ ಪ; ಎಂದು ಸುಮಾರ ಸಂಭನದಲ್ಲಿಯೂ 
" ಕಶ್ಚಿ ತ್ವಾಂ ತಾವಿರಹೆ-.-? ನೆ ಮೇಘದೂತದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ " ವಾಗರ್ಥಾನಿವ- 3 

೨11. ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಮೊದಲು ಪಾ ತ್ರ ರಂಭಿಸಿ ರುವುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಮಾತು ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಮೂರು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಶಾಕುಂತಲವು ನಾಟಕ ಸ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮಸ್ಸಾ ನವನ್ನು ಗಳಿ ಇಡೆ. 

ಕಾವ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ ಸರಿಪೊರ್ಣವೂ ಆದದ್ದು ಕ ಮೆಘಿರೂತವು 

ಆ ಖಂಡಕಾನ್ಯ ವಾದರೂ ಇದರ: ಸೌಂದರ್ಯ ಇನ್ನಾವ ಕಾವ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ದೊರೆಯಲಾರದು, 5 

ಕುಮಾರಸಂಭವ ಮೂರನೇ ಕ ಕಾವ್ಯ, ಇದರಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಮೊದಲನೆಯ 8 
ಸರ್ಗಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಾಳಿದಾಸನೆಪ್ಲಿಂದೂ ಉಳಿದವು. ಇತರ ಕವಿರಚಿತವೆಂದೂ 
ವಿನರ್ಶಕರ ಅಭಿಸ್ರಾ ಯೆ. ತಾರಕಾಸುಕನಿಂದ ಪರಾಜಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು 

. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ ಅವನು “ ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಜನಿಸುನ ಕುಮಾರನೇ ಸೇನಾಸತಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದಕೆ ತಾರಕಾಸುರ 

ನನ್ನು ಕೊ ಇಲ್ಲಬಹುಜೆಂದು *? ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, : ಅದರಂತೆ ದೇವತೆಗಳು ವಿರಕ ಕೃನಾದ 
ಸರಶಿವನ ನ್ನು ಮನ್ಮಥನ ಮೂಲಕ ನ್ಯಾಮೋಹಗೊಳಿಸಿ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೌಶುದ 

ಳಾದ ಾರ್ನತಿಯಿೊಡನೆ ನಿವಾಹಮಾಡಿ] ಕುಮಾರಜನನವನ್ನು. ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರು 
ತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನೇ ಕಥಾನಿನಯವನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಳಿದಾಸನು ಸುಂದರವಾಗಿ 

ತ 'ಕುಮಾರ ee ವನ್ನು ಜ್ರ ರುತ್ತಾನೆ, "ಕುಮಾರವಿಜಯ? ಎಂದು ಹೆ 
ರನ್ನಿಡಡೆ "ಕುಮಾರಸ ಭವ ನಿಂದು ಕಾಭ್ಯನಾನುವನ್ನಿಟ್ಟಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಎಂಟೀ 

ಸರ್ಗಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ." 'ಸಂಭವಸಡಕ್ಕೆ ನಿಷೇಕ 
ವೆಬರ್ಥವನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು | ಅಂಗೀಶರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ವೀರಪುತ ಶ್ರಕುಮಾತನಜನಕಕೆ. 


ಪರಿತ ಸೋಷಕವನ್ನೊ; ದಗಿಸುವ ಇತರನಿಸಯಗಳನ್ನೂ ಲ್ಯ ಸೇರಿಸಿ ಹಗು 
ಸುಂದರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾ ನೆ. ರ 


"ಉಪಮಾ ಕಾಳಿದಾಸಸ್ಯ' ಎಂಬ ಪ್ರ ಸಿ ಯ ಸಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ, 
ಇನನು ಕೊಡತಕ್ಕ ನ (ಸ್ಪ) ಶೇಶಕಾಲಕ್ಸ ಕೈ ಹೊಂದಿಕೊಂಡ] ಪಡ 
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ರಿಂದ ಸುಂದರವಾಗಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಮನೊ 
ರಂಜಕಗಳಾಗಿರುತ್ತನೆ. ಸುಲಲಿತವಾದ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ಕಠಿಣವಾದ ಸಾಸ್ಟಾ 
_ ಹಣಗೆಳನಣ ' ನಂ- CRS ದೆ 7 : 
ರಜನಿ ಕಂನ್ನಗಿಳು ಲಖಂಯರಿಸಂಧಿಲಟ೬ಂಪಗ Uren We 

ನೀರಸೇನಾನಿಯಾದ ಷಣ್ಮುಖನ ಜನನವನ್ನು ವಣಿ 1028323೬ ್ಯ ಕ್ಕೆ 
ಕುಮಾರಸಂಭವ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಸರ ಪಾರ್ವತಿ. 
ಇವಳೇ ಸತೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ರೊಕಮಾಶೆಯಾದ ಶಿವನ ಪೂರ್ವಪತ್ತಿ. ಸತಿಯ್ದು 
ದಕ್ಷಸ್ರಔ ಸತಿಯ ಮಗಳು. ಶಿವನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾನಸಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡದಿರು 
. ವುದರಿಂದಲೂ ಅಳಿಯನು ದರಿದ ದ್ರನೂ ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರಿಯೆಂದು ದಕ್ಷನು ಅವನನ್ನು 
ಡೆ ್ವೇಷಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಮಗಳಾದ ಸತಿಯನ್ನೂ ಸಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ತಂದೆಯಿಂದ 
ತಿಕ ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸತಿಯು ಅವನ ಯಾಗಕುಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಹಾರಿ ಆಶರೀರವನು 
ಕಳೆದು ನ ಎರಡನೇಯ ಜನ್ಮ! ಕ್ಯಾಗಿ ಹಿಮುನಂತನ ' ಮಡದಿಯಾದ ಮೇನಕೆ ' 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು, 

ಬಾರತ ಕುಲವು ಹವಿತ್ರ ವಾಗಿಜೆಎಂದು ತಿಳಿಸಲು ಪಾರ್ವತಿಯ ತಂದಿ 
ಯಾದ ಹಿಮವಂತನ ವಿಷಯವನ್ನೇ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರ 
ತ್ತಾನೆ. 

` ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತವು ಭಾರತದ ಉತ್ತರಗಡಿ, ಪ್ರಪಂಚದ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 

ಉತ್ತಮವಾದುದಲ್ಲಡಿ ಸರ್ವನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ತ್ಯೋನ್ನತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಹಿಮಾಲಯನು. ದೇವತಾಸ್ಸ ರೂಪಿ, ಸರ್ನಡೇವಸೂಜ್ಯ ನು. 
ಕವಿಯು ಹಿಮನಂತನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಕೆಲಸ್ರಕದೆ ಚೀತನಸ್ಸ ರೂಪವನ್ನು 
ಇನ್ನು ಕೆಲನುಕಡೆ ಆತರ ರೂಪವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ನೆ. ಆ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಓದುವಾಗ ನಮ್ಮ ಎದ್ದುರಿಗೇ ಹಮಾಲಯವು ಇಂತ ಭಾಸ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ 


ಜ್‌ ನಿರು ಜಾ ಕಿ 


ಭಾರತಭೂಮಿಯ . ಅಳತೆಯಕೊಲಿನಂತೆ ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರ ದವರೆಗೆ 
ಷ್ಠ ವ್ಯಾಪಿ ಮಾಲಿಯ; ಅಭಿಮಾಥಿದೇವತೆಯಿಹೊಡಗೊಂಡು ನ ತ್ತರದಿಕ್ಕಿ 
ಉ 
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RY) 
ಇವನು ಆಕಾತವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ಗೈರಿಕಾದಿಧಾತುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾದುದರಿಂದ ದೂರ 
ದಿಂದ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿಆದ `ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಭ್ರ ಮೆಸಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ತ್ತಾನೆ. ಆಗ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ರ್ರೀಯರೂ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಿಯನ ಅನುರಾಗಕ್ಕೋಸ್ಫರ 
| ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದರಲ್ಲಿ ತ್ವರೆಮಾಡುತ್ತಾ ಕ್ರ ಸಿದ್ಧರೂ ತಪ್ಪಲುಭಾಗದಲ್ಲಿರು 
ವಾಗ ಮಳೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಬಿಸಿಲಿಗೋಸ್ಕರ ಈ ಪರ್ವತದ ಮೇಲ್ಸಾಗ 
ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಶೂರರಾದ ಕಿರಾತರು ಸಿಂಹಗಳ ಹೆಜಿ ಗಳ ಗುರುತಿನಿಂದ 
ಅವುಗಳ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಬೇಟಿಯಾಡುತ್ತಾ ಕೆ. ಸಿಂಹಗಳು ಆಗತಾನೆ ಆನೆ ' 
ಗಳ ಕುಂಭಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಹೋದುದರಿಂದ ಪಾದಗಳ ಸಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಭ 
ಸ್ಥಳದ ಮುತ್ತುಗಳು ಆಂಟಕೊಂಡುದುದರಿಂದ ನಡೆಯುವಾಗ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮುತು 
'ಉದುರಿರುತ್ತವೆ, ಇದರಿಂದ ಸುಖವಾಗಿ ಕೆರಾತರು ಸಿಂಹೆಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತಿ ದ ರು. 
ಭೂರ್ಜಮರಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವುದರಿಂದ 'ಅದರ ತೊಗಟೆ, 
ಕಾಗದವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧಾತುರಸದಿಂದ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತಿ (ಯರು ತಮ್ಮ ಥಿ ಹು 
ರಿಗೆ ಪ್ರೇಮಪತ್ರ ವನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕಿನ್ನರರು ರ್‌ ರ ಸ 
ತ್ರವನ್ನು ಬರೆ ರೈ ಕೆನ್ನ ಕ್ರಿರುನಾಗ ಇವನು 
ವೇಣುಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆವರ ಸಂಗೀತವನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ - 
ಬೇರೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಬಿದಿರು' ಹೇರಳವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುತ್ತದೆ. ದುಂಬಿಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತೂತು 
ಕೊಠೆದಿರುವುದರಿಂದ ಗುಹಾಮುಖದಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯು ಆ ರಂಥ ನಿ ತುಂಬ 
ವುದರಿಂದ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕೊಳಲೂದಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ, ಮದದಿಂದ ಕೊಬಿ ದ ತ 
ಗಳು ನವೆಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸರ್ಜನೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ತಿಕ್ಕುವುದರಿಂದ ಗಟ 
$  ತೆತ್ತುಹೋಗಿ ಹಾಲುಸುರಿಯುವುದರಿಂದ ತಪ್ಪಲು ಪ್ರಜೀಶಗಳಿಲ್ಲಾ ಅದರ ಗಂಧದಿಂದ 
ಪರಿಮಳೀಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಜ್ಯೋತಿರಕ್ಕೆಗಳು ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವುದರಿಂದ ಗುಹ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಕಿರಾತರಿಗೆ ಸುರತಕಿ ಜಿಯ) ಎಣ್ಣೆ ಇಲ್ಲದ ದೀಪವಿದ ಂತಾಗು 
ತ್ತದೆ, ಕಿನ್ನರಸ್ತ್ರೀಯರು ನಿತಂಬಭಾರದಿಂಡ ಹಿಮಪ್ರ ಜೀಶದಲ್ಲಿ ನಜೆಯುವಾಗ ಜೆರಳು 
ಸಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಮದ ಶೈತ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಥೆಯಾಗುತಿ ವರೂ ತಮ 'ಮಂದಗಮನ ಫ್ಯಾ 
ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದಾಗ ಸಸಂಚದ ಕತ ಕೆಯಲಾ ಈ ಹಿಮ 
ವಂತನ ಗುಣೆಗಳಲ್ಲೇ ಆಶ್ರಯ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು, ಶರಣಾಗತರಿಗೆ ಆ) ಯವ 
ಕೊಡುವುದು ಮಹಾತ್ಮರಲಕ್ಷಣವಾಡ:ದರಿಂದ ರಾ ನಾದ ಆ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಚಮರೀಮೃಗಗಳು ಬಾಲವನ್ನಲ್ಲಾ ಡಿಸುತಾ ಸುಖ 
ಗೆ ಚಾಮರಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತನೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ 


ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ರತಿಕಾಲದಲಿ 3 ಸದ 
hd ಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯರಿಂದ ಅಸಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳ ಕಿಂಪುರು.. 


ಷರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಲಜಿ ತರಾದಾಗ ಆಕಸಾ ; ೨. ಸಗ 
"J ” ಸ್ಮಾಶಾಗಿ ಗುಹಾಮುಖಳೆ ` ಈ 
ಗಳು ಫರಜಿಯಂತಾಗುತ್ತವೆ, (ತಸ ಕ್ಯ ಕ ಫೆ HSE 


1 ಫೆ 
ಕ್‌ 


1 CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute; Melukote Collection. 
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(೪) 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಪರ್ಣನೆ. 
ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ಪಾದದಿಂದ ತಲೆಯವಕೆಗ್ಗೂ ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನು ತಲೆಯಿಂದ 
ಕಾಲಿನನರೆಗೂ ವರ್ಜಿಸುವುದು ಸಂಪ್ರ ದಾಯ. ಅದರಂತೆ ಸ ತಲೆಯರಕೆಗೆ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾ ಇಕೆ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಆತಿ ಕೆಂಪಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಪಾದಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇಡುವಾಗ ಒತ್ತಲ್ಲ ಟ್ಟು ಸನ ವನ್ನು ಸೂಸುವುವೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿ "ಜಟ್ಟ ದಾವರೆಯ ತೋಟೆಯನ್ನು. ಸಹಂಸಿದವು, ತನ್ನ 
ಕಹೆಗದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಉಪಡೀತಿಸುವೆಸೆಂದು ಸ ಹೆಂಸಗಳ ಮಂದೆ 7 
ಗಮನವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಸಮಾಡಿದಳು. ದುಂಡಾಗಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ ಉದ್ದವಾಗಿ 
ರುವ ಅವಳ Jn ಅತಿ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದುವು. ಇವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಸೊಬಗಿನ ಶೇಖರಣೆಯು ಮಗಿದುಹೋಯಿತು. "ಶ್ರಮದಿಂದ 
ದುಂಡಾಗಿ ಅತಿ Er ಬಿಸಿಯಾಗಿರುವ ಅವಳ ತೊಡೆಗೆ ಯಾವ ಉಪಮೆ 
ಹೇಳಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆನೆಯ ಸೊಂಡಿಲೆಂದರೆ ಅದು ಅತಿ ಒರಟಾಗಿ ಬಿರುಸಾಗಿದೆ. 
ಬಾಳಯದಿಂಡಿನ ಸಾದ ಶ್ಯ ಹೇಳಬಹುದೆಂದರೆ ನುಣುಪಾಗಿದ್ದ ರೂ ತುಂಬಾ ತಣ್ಣ 
- ಗಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ವಸ್ತು ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಅವಳ ನಿತಂಬದ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅಸಾಧಾರಣವಾದದ್ದು. ಪರಮೇ 
ಶ್ವ ರನೇ ಮನಸೋತು ಅದನ್ನು ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಏರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತಾ ಗ್ರಾ ನೆಂದ 
ಪ್ಲೇಲೆ ಇನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸೆಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನೀಲವಾದ ರೋಮಪಂಕ್ರಿಯು ಆಳವಾದ 
ಹೊಕ ಳನ್ನು ಪ್ರ ವೇತಿಸಿ ಡಾಬಿನ ನೀಲವಾದ ಮಧ್ಯಮಣಿಯ ಕಾಂತಿಯ ರೇಖೆಯಂತೆ 
ಶೋಧಿಸು. ತು. ಸುಂದರವಾದ 'ತ್ರಿವಳಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಡುವು ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಡೊಸದಾಹ ಯೌವನವು. ಕಾಮನ "ಆಗಮನಕ್ಕೆ ರಚಿಸಿದ ಮ 
ಸೋಸಾನಗಳೋ (ಮೆಟ್ಟಿ ಲು) ಎಂಬಂತೆ ತ್ರಿವಳಿಗಳು ತೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದವು. ಕಪ್ಪಾದ 
ತುದಿಯುಳ್ಳ ಕುಚಗಳು ದುಂಡಾಗಿ: ಜೆಳೆದುದರಿಂದ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ” ತಾವಕಿದಂಪನ 
ನೂಲಿನ ಪ್ರವೇಶವೂ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿತ್ತು, ಇವಳ ಜಬ್‌ ತೋಳುಗಳನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಮದನನು ಶಿನನಕೂಕಪಾಕವನ್ನಾ ಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿದುದರಿಂದ ಶಿರೀಷಪುಷ್ಪ ಗಳಗ 
 ತೆಲೂ ಅವು ಮೃದುವಾಗಿ ಇವೆಯೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. ಮುತ್ತಿನ ಹಾಗಂದ 
'ಕಂಠವೂ, ಸುಂದರ ಕಂಠದಿಂದ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವೂ ಬಿಳಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಚಂದ್ರ 
ಮತ್ತು ಕಮಲಗಳ ಸೌಂದರ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಸೌಂದರ್ರ ವನ್ನು. ಹೊಂದಿರುವ 
ಇವಳ. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಿತ್ಯಾವಾಸನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕೊಂಡಳು. ಜಿಳ್ಳ. 
ಗಾದ ಮುಗಳ್ನ 'ಗೆಯಿಂದ po ಕೆಂಪಾದ ಇವಳ ತುಟಿ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು 
ಪುಡಾದಕೆ ವಸು ಸ್ರವನ್ನು ಕಲ್ಲಿ ಸಬೇಕು. ಚಿಗುರಿನಿಂದ : ಕೂಡಿದ ಬಳ್ಳ? ಗಾದ. ಹೂವು, 
ಹವಳದ ಮೇಶಿಕುವ. ಶುದ್ಧವಾದ. ಮುತ್ತು ಇವುಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದರೆ. ಅಗ ಸಮಃ 
"4 ಹಾಗೆ ಹು, ಮಿರ ಪನಿ ಇವಳು. ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ಕೋಗಿಲೆಯ ‘ 


ಸಿ ಸ ಸ್‌ ಸ 
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(w) 
ಸ್ವರವೂ ಕೆಟ್ಟು ಹೋದ ತಂತಿಯುಳ್ಳ ವೀಣೆಯ ಸ್ವರದಂತೆ ಕೇಳುವವರಿಗೆ ವಿರಸ 
ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಗಾಳಿಯಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ” ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಕನ್ನೈದಿ ದಿಲಿ 
ಯೆಂತಿರುವ ಇವಳ ಸಚಿನ ನೋಟವು ಜಿಂಕೆಗಳಿಂದ "ಅಬಾ ನಿಸ 8 ೨೧೧: 
ಅಥವಾ ಜಿಂಕೆಗಳೇ ಇಖಳಂದ ಕಲತಿನಯೋ ಎಂದು ನ ಗರ ಸಾಧ್ಯ ಬಾಣ ್ತು ಕ 

ಸ ಕಾಡಿಗೆಯಿಂದ ಬರೆದಿಟ್ಟಿಂತಿರುವ ಅವಳ ಹುಬ್ಬಿನ ಸುಂದರವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮನ್ಮಥನು ತನ್ನ, ಬಿಲ್ಲಿನ ಸೌಂದರ್ಯಮದವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನ ನನು. ಚಮರ 
ಮೃ ಗಗಳ ಬಾಲಕ್ಕಿ ಸಲದ ಇವಳ ಕೂದಲು ಮನೋಹರವಾಗಿತ್ತು ಇವಳ ಕೂದ 
ಬನ್ನು ನೋಡಿ ಜ್‌ ಆ ಮಗಗಳು ತಮ್ಮ ಬಾಲದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾಚಿ 
ಕೊಂಡು ಬಾಲವಲ್ಲಿರುವ ಮಮತೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. : ಆದರೆ ಅವು ಬುದ್ಧಿ 
ಶೂನ್ಯ ಗಳಾದುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಬಾಲ ದ ನ್ಯಾನೋಣನನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ- 
ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪಮಾ ಕೊಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮ್‌ 

ಉತ್ಕೃ ಸ್ಟಸದಾರ್ಥಗಳಿನೆಯೋ ಅಫುಗಳನ್ನೆ, ಲ್ಲಾ” ಒಂದೇಕಡೆ ಸೇರಿಸಿ ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆನಂದಪಡಜೇಕೆಂದೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುತ್ತಾನೆ, 
ಬ್ರಹ್ಮನ ನರ್ಣನಸ್ತೆ. 
ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿಯ ಮೊದಲು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದು, ಸೃಷ್ಟಿ ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತ್ವ. ರಜಸ್ಸು, 


ತಮಸ್ಸು 4 ಮೂರು ಗುಣಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಟು ರುದ್ರ ಜಚನಿ ಮೂರು 


ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ಗು ನೀರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಅನೋಫವಾದ ನಿನ್ನ ರೇತಸ್ಸನ ಸ ಇಟ್ಟ ರುವಿ, ಅದರಿಂದಲೇ ನ ಚರಾ 


ಚರ ಜಗತ್ತು ಉಂಟಾಗಿದೆ. "ಒಬ್ಬನೇ RE FE ಹೇಳಿದಂತೆ ಮೂರು ಗುಣ 
ಗಳಿಂದ ಹರಿಹರ ಬ್ರಹ್ಮಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ: ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ , ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ 
ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭಾವನನ್ನು ಹೊಂದಿ: ರುನಿ "ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು" ಸ Er 4 
ಉದ್ದೆ (ಶದಿಂದ ನಿನ್ನ ದೇಹವೆ ಎರಡು ಭಾಗಗಳನ್ನಾ ಗಿ ಕಲ್ಪಿ ಬ ಹ್ರ್ರೀ 
ಪುರುಷರೂಪವನ್ನು.. ಹೊಂದಿರುನಿ. ಅವುಗಳೇ ಪ್ರ ಸಂಚಕ್ಕೆ ಗಟ 
ತ್ತವೆ. ನಿನ್ನ ರಾತ್ರಿ ಹೆಗಲುಗಳು ಈ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ 1೬. ಮತ್ತು ಉದಯ 
ಗಳಾಗುತ್ತ ವೆ” ನಿತು. ಜಗತ್ತಿಗೆ ೫ 1 ನಗೆ ಯೂರು ! ಕಾರಣರಿಲ್ಲ' 
ನೀನು ಜಗತ್ತಿ ಗೆ ನಾಶಕನಾದರೂ ನಿನ್ನನು ನಾಶ ಮಾಡುವವರು ಇಲ್ಲ. : ಹಾಗೆಯೇ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ನೇನು ಆದಿ ಪುರುಷ ನಾದರೂ ನೀನು ಅನಾದಿಯಾಗಿರುವಿ, ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಒಡೆಹು ನಾಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಯಾರ ಅಧೀನನೂ ಅಲ್ಲ,' ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದವನು ; 
ನೀನೇ. ಯಾವ ಕಾರಣ ಸಾಮಗ್ರಿ ' ಇಲ್ಲಜಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವಿ. 'ಸಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ನೀನು 'ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದುನ್ನಿ. ಸ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಇದ್ದ 0ಕೆ ಜ್ಞಾನ್ಸ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಸ ಸ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸರಾನೇಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲ. ಅಣಿಮಾದಿ ಅಷ್ಟೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಸನ್ನನಾಮುದರಿದ 
ನಂ ಸಮುದ್ರ ಗಳಂತೆ ಪವಸದಾರ್ಥದುತಿದ್ದ ಲ ರ ಹಾನಾಣಾದಿಗಳಂತೆ ಕಠಿಣ. ಸ್ವ 
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ನಾಗಿರುವಿ. ' ಚಕ್ಷುರಾದಿಗಳಿಂದ ನೋಡುವಂತೆ ಸ್ಥೂ ಸ್ವಲರೂಪನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅಣುವಿ 


ನಂತೆ ಸೂಕ್ಷ ಟೇ ಆಗಿರುವಿ, ಹೆತ್ತಿಯಂತೆ ಲಘುವಾಗಿಯೂ ; ಹಿಮಾಲಯದಂತೆ 
ಗುರುವೂ Pr ಕಾರ್ಯನೂ ನು ಕಾರಣನೂ ನೀನು; ಹೀಗೆ ಅಷೆ ಸ್ರೈಶ್ವರ್ಯ ಕ್ಕ 
ಗಳಿಂದ ಕಾಮ ರೂಪಿಯಾಗಿರುವಿ, ವೇದಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಓಂಕಾರವೇ ನಿಸಿ 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿಫಲಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ವೇದವೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಉದ್ದ ವಪಾಗಿದೆ. ಸಾಂಖ್ಯರು 
ಹೇಳುವ ಮೂಲಪ್ರಕೃ ತಿಯೂ ನೀನು. ಅಪನರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಪುರುಷನೂ 


ನೀನೇ ಆಗಿರುನಿ. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅದಿಪಿತೃವು ನೀನೇ. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ಮೊದಲನೇಯ 


ದೇವತೆ ನೀನು. ಎಲ್ಲಾಸದಾರ್ಥಗಳಿಗಿಂತ ಪರವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪದಾರ್ಥ: 
ಶೀನೇ ಆಗಿರುವಿ.. ದಕ್ಷಾದಿಬ್ರಹ್ಮರಿಗೂ ನೀನು ಮೊದಲನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮೆನಾಗಿರುವಿ. 
ಹೆನಿಸ್ಸೂ, ಹೋಮಮಾಡುವವನೂ, ಕಿನ್ನುವವಸ್ತು ವೂ ತಿನ್ನುವನನೂ, ತಿಳಿಯ 
ಲ್ಪಡುವ ವಸ್ತುವೂ ತಿಳಿಯುವವನೂ, ಫ್ಯಾನಿಸುವವನೂ, ಥ್ಯೇಯವಸ್ತು ವೂ ಎಲ್ಲವೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವಿ. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳ ಕುಶಲವಾರ್ತೆ ಕೇಳಿದ ರೀತಿ 

೭ ಟ್‌ ಮೊಬ್ಬಾದ ಚಂದ್ರಿ ನೆಯಂತೆ ನಿನ್ಮು ಮುಖಗಳು 

ಕಳೆಗುಂದಿರಲು ಕಾರಣನೇನು ? ಹಿಂದೆ ವಿಜಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿರುವ ಈ ಇಂದ್ರನ 


ವಜಾಯುಧವು ಈಗ ನಿಷ್ಸಲವಾದಂತೆ ತೋರಲು ಕಾರಣವೇನು? ವರುಣನ ಪಾಶಾ, 


ಯುಧಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಂದೂ ತಡೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಗರುಡ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಶಕ್ತಿ ಗುಂದಿದ ಹಾನಿ 
ನಂತೆ ವೀರ್ಯ ಶೂನ್ಯ ವಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಕುಬೇರನ `ಮುಖಕೋಡಿಕೊಡನೆಯೀ 
ತ ಸು "ಠಿಯುತ್ತ ಡೆ. ಮುರಿದ ಕೊಂಜಿಯುಳ್ಳ ಮರದಂತೆ ಗಧಾಯುಧ 

ವಿಲ್ಲದ ಇನನತೋಳು ವ್ಯ ರ್ಥೆನಾದಂತಿದೆ. ಸಸರ ವಿಫಲವಾದ ದಂಡಾ 
ಯುಧದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಗೀರುತಿ ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಬೆಂಕಿ ಆರಿದ | ಕೊಳ್ಳಿ 
ಯಂತೆ ಇವನ ಆಯಧ ಸಾಮರ್ಥ್ಯನೇನೂ ಇಲ್ಲಸೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿ ರ್ಜಿಈ ಹಕ್ಕ ರಡು 
ಜನ ಆದಿತ್ಯ ರೂ ತೇಜೋನಿಹೀನರಾಗಿ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದವರಂತೆ 'ನಲ್ಲರಿಂದಲೂ : ಸುಖ 
dss ಕಳೆಗುಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಬಂಡೆಬಂದಾಗ ನೀರಿಕಓಟಿವು 
ತಡೆಯುವಂತೆ ಈ ವಾಯುಜೀವತೆಗಳ ಗಮನಪೂ ತಡೆದಂತಿದೆ, ಹೆನ್ನೊಂದು ಜನ 
ರುದ್ರ ರಸ್ಥಿ ತಿಯೂ ಚಿಂತಾಜನಕವಾಗಿದೆ. ಹುಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಶಶು ಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಪಡಿಸ ಸುತ್ತಿ ರುವ ಈ ರುದ್ರರ ಶಕ್ತಿ ಯು 'ಕುಂದಿತವಾಗಿಜಿಯೆಂದು ಈಗ ತಲೆಕೆಳಗೆ 
' ಹಾಕಿರುವುದರಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತ. ಡೆ. ಮಕ್ಕಳೇ ಮೊದಲು ಉತ್ಪೃಷ್ಟಸ್ಥಾನನನ್ನು 
ಹೊಂದಿ" ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಈಗ ಬಲನತ್ತ ಸತು ವಿನಿಂದ ನೀವು ಪರಾಜಔತರಾಗಿ 
Ls: ್ಲಾನಭ್ರ ್ರಷ್ಟಲಾಗಿರುವಕೆಡು ನಿಮ್ಮಸ್ಸ ಜ್‌ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಆ ಶತ್ರು 
ಜಿ ನ ಟದ ತಯಾ ರ ನನು 9 ನನ್ನಿ ಎನ್ನು ಕ್ರಾ 
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ಸಟ ಬಂದಿರುವಿರಿ ? ನಾನು ಕೇವಲ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿರಷ್ಟೆ. ರಕ್ಷಣಾ 
ಭಾರ ನಿಮ್ಮಮೇಲೆಯೇ ಇದೆ. ನಿನು ಬಂದದ್ದು ಹೇಳಿರಿ. 


ತಾರಕಾಸುರನ ಪೀಡೆಯೆನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ 
ದೇನಕೆಗಳು ಹೇಳಿಕೊಂಡ ರೀತಿ 

ಬ್ರಹ್ಮನೇ ನೀನು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಡಿರುವಿ 
ಆದರೂ ದುಃಖದಿಂದ ನಿನೇದಿಸುತ್ತೇವೆ. ತಾರಕನೆಂಬ ರ ರಾಕ್ಷಸನು 
ಕನಿ ಓದಲೇ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು. ಧೂಮಕೇತುವಿನಂತೆ ಈಗ ಲೋಕಕಂಟಿಕನಾಗಿರು 
ತ್ರಾ ಸೆ. ಇನನ ಭಯದಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಬಿಸಿಲನ್ನೂ ಭೂಮಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬಿಡೆಜಿ 
ಇವನ ಪಟ್ಟ ಣದ ಸಕೋವರಗಳಲ್ಲಿ Ne ಆರೆಳುವಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾ" ನೆ. ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣಕಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದನನಾಗಿ ಸ್‌ 
ಗಲೂ ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತಾ ಇವನನ್ನು ಸೇನಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಾಯುವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬೀಸಿದರೆ ಅವನ ಉಪ್ಯಾನದ ಹೊವುಗಳು ಉದುರಿಹೋಗುತ್ತವೆಂಬ ಭಯದಿಂದ 
ಬೀಸಣಿಗೆಯ ಗಾಳಿಯನೇಗಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೀಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆರು ಖುತುಗಳೂ 


ತಮ್ಮ ನಿಯತಕಾಲನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿವ. ಉದ್ಯಾ ನಪಾಲಕರಂತೆ ಅವನ ಉದ್ಯಾನ 
"ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಷ್ಪಸಮೃದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವೂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ, ಸಮುದ್ರರಾಜನೂಕೂಡಾ 


ತನ್ನ ಲಿರುವ ಉತ್ತಮರತ್ನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇನನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಇವನ . 
ಪ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸ ಸುತ್ತಿ ರುತಾ ನೆ. ವಾಸುಕೀ ಮುತಾನ ಸರ್ಷಗಳೂಕೂಡಾ ತಮ್ಮ 
ಔೆಜಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನುಣಿಗಳಿಂದ ಇವನಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದು ಸ್ಥಿರವಾದ, ಆರದ 
_ ದೀಪಸ್ತ ಸ್ಪಂಭಡಭಾವನನ್ನು ಹೊಂದಿನೆ, ಹೇಗಾದರೂ: ಇವನ ಪ್ರಸಾದಗಳಿಸ ಬೇಕೆಂದು 
" ಇಂದ್ರನ ನು ಕಲ್ಪವ್ನ ವೃಕ್ಷಗಳ 'ಹೂಮುಂತಾದನುಗಳನ್ನು ಆಗಾಗ ದೂತರಮೂಲಕ ಕಳಿ 
ಹಿಸುತ್ತಿ ರುತಾ ಇಕೆ ದುರ್ಜನರಿಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಅವರು ಎಂದೂ 
ತೃಪ್ತ ಸರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಅಪಕಾರಮಾಡಿಯೇ ನಾಶಪಡಿಸಬೇಕು, ಹೀಗೆ ಉಪ 
ಚೆರಿಸಿದೆರೂ ಅವನು, ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳದೆ' ಯಾವಾಗಲೂ ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಪೀಡಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ನಂದನವನದಲಿ ಅಮರ್ಷಸ್ರಿೀಯರು ಇಷ್ಟವಾದರೂ ದಯೆಯಿಂದ. 
ಚಿಗುರುಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕತ್ತಂಸುತಿ ರಲ್ಲ. ಅಡಕಿ ಈಗ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಕರುಣೆ ಇಲ್ಲದೆ ನಂದನವನ್ನು ಧ್ವ ಂಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಡೇವತಾಸ್ಟ ಸ್ರೀಯರಿಲ್ಲರೆನ್ನೂ 
ಸೆರೆಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾ ದೆ ಅವರು. ಅಳುತ್ತಾ ಅವನ್ನ ( ಅಜೆ ಯಿಂದ ಬೀಸ ಸಣೆಗೆಯಿಂದ ಗಾಳಿ 
೧ 

ಬೀಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ, ಮೇರುಸರ್ನಶಹ ಶಿಖರಗಳನ್ನು ತುಂಡುಮಾಡಿ ತನ ಉದ್ಯಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರ ಶ್ರ್ರೀಡಾಪರ್ವತಗಳನ್ನಾಗಿ | ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡಿರುತಾ ನೆ, ಸುರಗಂಗೆಯ ಪವಿತ್ರ 
ವಾ ನರು ಅವನ ಮದಗಜಗಳ ಮನೋಪಕದಿಂದ ಕಲುಹಿತವಾದುದಲ್ಲದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
:ರುವ ಚಿನ್ನದಕಮಲಗಳಿಲ್ಲಿವೂ ಈಗ ಹವನ ಕಲ್ಕಾ ್ಯಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇಂಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. , ಅವನು 
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ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅಕ್ರಮಿಸಬಹುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ವಿಮಾನಗಳಿಂದ 
ವಿಹರಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟೀ ಬಿಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾ ರೆ, ಯಾಗದಲ್ಲಿ ದೇಣತೆಗಳಿಗೆ `ಯಾಜಕರು 
ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಕೆ 1 ಮಾಯೆಯೊ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಹೇಗೋ ಅಗ್ನೀ ಯಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಅಪ ಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಇಂದ್ರನ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಅಶ್ವಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು 
ಅವನು ಅಸಹರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಬ್‌ "ಗಳಿಸಿದ ಇಂದ್ರನ ಕೀರ್ತಿಯೆಲ್ಲವೂ : 
ನಷ್ಟವಾಡುವು. ಷೆ 
ನಾವು ಇದುವರೆಗೆ ಅವನನ್ನು ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಲು ಮಾಡಿದ ಉಪಾಯ ' 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾಸನ್ನಿಪಾತದಲ್ಲಿ ಔಷಧವು ವಿಫಲವಾಗುವಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವಾದವು. ಇದು 
ವರೆಗೆ ಜಯಸಂಪಾದಕವಾದ ವಿಷ್ಣು ರ್ಲಿಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಇದ್ದರೂ ಈಗ ಅವನ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ ಕಡಿ ಉಗುಳಿ ಅವನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಹಾರದ ಮಣಿ 
ಯಂತೆ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಿಂತುದರಿಂದ ಅದೂ ವಿಫಲವಾಯಿತು. ಐರಾವತಾದಿ 
ದಿಗ್ಗೆಜಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದ ರುವ ಅವನ ಆನೆಗಳೂ ಈಗ ಪುಷ್ಕರ, ಆವರ್ತಕ ಮುಂತಾದ 
ಮಹಾಮೇಘಗಳಲ್ಲಿ ವೆಪ್ರಶ್ರೀಡಯನ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ' ಆದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು > 
ಜಯಿಸುವಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯನ್ನು ಉತ್ಸಾಹೆದಿಂದ ನಡೆಸಬಲ್ಲ ಒಬ್ಬ 
ಹೊಸ ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಾವಿ ಬಯಸುತ್ತೆ ವೆ. 
ಕುಮಾರಸಂಭವದ ಎರಡು ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸೂಕ “ಗಳು, 
1) ಏಕೋ ಹ ಡೋಸೋ ಗುಣಸನ್ನಿಪಾತೇ ನಿಮಜ್ಜ ತೀಂದೋಃ 
ಕಿರಣೇಷ್ಟಿವಾಂಕ? ॥ ೧೨೩॥ 
ಅನೇಕಗುಣಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಡೋಷನಿದ್ದ ಕೆ ಅದು ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗು 
ತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರ ನು ಅನೇಕಗುಣಸಂಪನ್ನ ನಾದುದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಪ್ಪು ಮಚ್ಚೆ 
ಎ ಇದ್ದ ರೂ ಆಡನ್ನು ಯಾರೊ ಜೋಷಸೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ, . ಸ 
| 2) ತು ಹಿ ನೂನಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪನ್ನೇ ಮಮತ್ವ ಮುಚ್ಚಿ ಃ $ ತಿರಸಾಂ 
ನ್ಲೆತೀವೆ 1೧-೧೨ ॥ 
ಮಹಾತ್ಮ! ರು ಶರಣಾಗತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇವನು ದೊಡ ಶವನು, ಇವನು 
ನೀಚನ್ಮು ಎಂಡಿ ಭೇದಭಾವನೆಯನ್ನಿಡಜಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದೇರೀತಿಯಾದ ಆಶ್ರಯ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ರಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮವೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ್ಯ 
3) ಸಮ್ಯ ಕ್‌ಪ್ರ ಯೋಗಾದಪಂಕ್ಷತಾಯಾಂ ನೀತಾನಿವೋತ್ಸಾ ಹಗುಣೇನ 
ಸಂಪತ್‌ ॥ ೧-೨೨1 
ನೀತಿಯನ್ನು ಸಮಯವರಿತು ಚನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಆಗ ಆದು ಕೆಡು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಉತ್ಸಾ ಹೆದಿಂದ ಕೂಡಿ ನೀತಿಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಆಗ ಅದ 
.- ರಿಂದ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಸಂಪತ್ತು ಲಭಿಸುತ್ತ 
pe RT ತು ಮತೇ ಕ ೈತಾನೋರ್ನಹಿ ಮಂತ್ರ ಪೂತಮರ್ಹೆಂತಿ ಕೇಜಾಂಸ್ಯ 
PS RE. “ರಾಣಿ ಹವ್ಯರ್ಮ 1೧-೫೧ 1 


ಕ 
| 
I Research Institute, Melukote Collection. ತೆ 
NI PN 4 ಇನ 


ಆ ಸ 0 
Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: 668/0011. , 


2 


ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಹವಿಸ್ಸು ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನಲ್ಲದೆ ಇತರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 


ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆ 
5) ಅಭ್ಯರ್ಥನಾಭಂಗ ಯೇನ ಸಾಧುರ್ಮಥ ಧ್ಯಸ್ಥ ಸ್ಥ್ಯಮಿಷ್ಟೆ (ಪ್ಯವಲಂಬ 
(ರೀ ॥ ೧-೫೨ ॥ 
ಸಜ್ಜ; ನೆರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇತರರನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅಲ್ಲೆ 
ಗಳದಾರು '(ವಿರುದ್ಧವನ್ನು ಹೇಳಿಯಾರು) ನದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಕೇಳಬೇಕಾದ 
ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಏನನ್ನೂ ಕೇಳದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಾರೆ. 
2 1 ಟು] ನಿಶಾರಣೇತಾ. ಇ “ವಿಕ್ರಿ ಯಂತೇ ಯೆಷಾಂ ನ ಜೀತಾಂಸಿ ತ 
ಸ) Re ೫ ವ ಥೀರಾಃ॥ ೧೨೫೯ ॥ 
ಏನೂ ಹತ್ತಿರೆ: ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಮನೊ ೀವಿಕಾರವಾಗೆಲಿಲ್ಲ ವೆಂಬುದು. ದೊಡ್ಡ 
ದಲ್ಲ. ಮನೋವಿಕಾರವನ್ನು “ಹುಟ್ಟಿ ಸುವ ಸಾಮಗ್ರಿ i ನಾರಿ ವಣ 
ಮನೋವಿಕಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ವರೇ ದಪ Il 1 
i) ಶಾಮ್ಯೆ (ತ್ಲ್‌ ಪ್ರ ತ್ಯುಪಕಾರೇಣ ತ seal 
ದುರ್ಜನರನ್ನು : ದ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು : ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. 
ಯಾವಾಗಲೂ:ಪ್ರ ಪೀಕಾರಯಂನಲೆಟ (ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಅಚರಣೆಯಿಂದಲೇ)' ಆವರನ್ನು 
ನಾಶಸಡಿಸಬೇಕು, pi ಸ ; A 
112111] ವಿಷ (ನ ತೋ ಸೆಂವರ್ಥ್ಯ ಸ್ವ ಯಂ ಜತ್ತ ಮಸಾಂಪ್ರ ತಮ್ಮ” 
Rel ೨೨೫೫ Il 
 ಎತದನುರನ ದರ ತಾನಾಗಿ ನಟ್ಟು ಜೆಳೆಸಿದಮೇಲೆ ತಾನಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಸಂಸ್ಕ ಕಾವ್ಯ ಗಳಿಗ. 1. ತವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಗಳು. ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. ಈಗ 
ಸಂಸ ತನನನ 'ಭನಸಾಮಾನ್ಯರೊ ತ ತಿಳಿಯಲು ಆಯಾಯ ಜೇಶಭಾಸೆ, 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಸ್ಥ ಸತಗ ಗ್ರಂಥಗಳ "ಅನುವಾದ ಬರುತ್ತಿ ಜಿ. ಪ್ರಕ್ಕ ತ್ರಕನ ಸ ಡಬಂಧುಗಳೂ, 
ಸೇಸ್ಟೃಶಕಾವ್ಯದಸ ಸೊಬಗನ್ನು ಪ್ರಿಳ್ಳಿಯಲು; ನಾನು, ಸನ್ನ ತದಲ್ಲಿ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ 
ಬರೆದಿರುತ್ತೆ ನೆ. ಸಂಸ್ಕೃ ತಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ "ಅ ನುಠೂ ಬ ಗಿ "ನಗ್ರ ಹವಾಕ್ಕ ಗಳನ್ನು 
ಧಾತುಪ್ರಕ್ರಿ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ತೋರಿಸಿರುತ್ತೆ (ನೆ. ಹ 
. ಇವನ್ನು "ಸುಂದರವಾಗಿ: ಮುದ್ರಿ ಸಿಕೊಟ್ಟ- 'ಸರಿಮಳ ಪ್ರಸಿ ಸಿಕ ಮಾಲೀಕರಿಗೆ 
ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿುಪ್ರದಲ್ಲನಿ ಈಗ ಗ್ರೆ ಇ ಪ್ರ ಶತಕಕ್ಕೆ ನೆರವಾದ, ಸನ್ನ ಮಿತ್ರವೃ ಂಡಕ್ಕೆ 
« ಚೆರಡಿಯಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. “4 
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srg eR ಹ Raed 7೫ 771೧7: ॥ 
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ಸುಲೋಚನಾ ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಉತ್ತ ರಥೆಸ್ಯಾ 0 ದಿಶಿ--ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ, ಜೀವತಾತ್ಮಾ--ಜೀವತಾ ಸ್ವರೂಪಿ 


ಯಾದ್ಕ Co ನಾಡು ಶಿಸು ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರ ದ್ದೆ ನಾದ್ಕ 
ನಗಾಧಿರಾಜ 1-_-ಫರ್ವತರಾಜನು ಅಸ್ತಿ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ವಾಷರೌ- "ಪೂರ್ವ 
ಪಶ್ಚಿ ಷುದಲ್ಲಿರುವ, ತೋಯನಿಧೀ- -ಸಮುದ್ರ ಗಳನ್ನು, ವಗಾಹ್ಯ--ಪ್ರ ಮೇತಿಸ್ಯಿ. 
ಪ ಸ ಧಿವ್ಯಾ 1 - ಭೂಮಿಯ, ಮಾನದಂಡ ಇವ ಅಜಜ ಕೋಲಿನಂತೆ ಸ್ಥಿತಃ 
ಸರಾ. ಇ ॥ ಉತೆ ಶ್ರ್ರೇಕ್ಷಾಲಂಕಾರ. ಪಸು ನ ಫಿರ್ದೇಶರೂಪವಾಡ ಮಂಗಲ ಡೇಳಿದೆ) 

ದೇವತಾ ಆತ್ಮಾ ಯಸ್ಯ ಸೆ ಸಃ ಜೀವತಾತ್ಮಾ. (ಬ. ಸ pl ನಗಚ್ಛಂತಿ ಇತಿನಗಾಃ. 
` ಅಧಿಕಃ ರಾಜಾ ಬಾ ಇ ರಾಜ! (ತ. ಸೆ.) | ಪೂರ್ವಶ್ಚ ಅಪರಶ್ಚ' 
ಪೂರ್ವಾಪರ ॥ ತೋಯಾನಿ ನಿಧೀಯಂತೆ ' ಅತ್ರ RS |  ಮಾನಸ್ಯ 
ಸ ದ Il ಜ್‌ ಪ್ರ. ಪು. ಏ, (ಅಸ -ಸ್ಮಃ 1-ಸಂತಿ | ಅಸಿ-ಸ್ಪ ತ್ಕ! 
ಅಸ್ಮಿ-ಸ್ವ ಸ್ಮ sll i; 0 


4 ಇ ಕ: ಇನ್ನಿತರ ಇ4 RRR ಫೀಸ್‌ ನೀಡ ॥ 
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ರತಾ ಥಿ ರತ್ನ ಗಳನ್ನೂ, 
೫122 ತುಲ್ಯಯೋಗಿತಾಲಂಕಾರ' Il 
ಸರ್ವೇ ಚ ತೇ ಶೈಲಾಶ್ಚ, `ಸರ್ವಶೈಲಾಃ (ಕೈಸೆ ಸ.) ॥ ದೋಹೇದಕ್ಷಃ ತಸ್ಲಿನ್‌॥ 

ಬ್ರ ಭ್ರ ಶಸ್ತ್ರ 
ಭಾಸ್ಟಾಂತಿ ಚ ಭಾಸ ತ್ಯಶ್ಚ ಭಾಸ್ಕ ಂತಿ (ದ್ವ ೦. ಸ)॥ ಮಹತ್ಯಶ್ಚ ಶ್ಚತಾಃ ಓಷದ್ದ ಶ್ರ 
ಮಹಾನ ಃ ತಾಃ | ಪಥುನಾ ಉಸದಿಷ್ಟಾ ತೌಂ ॥ ೫ ಸಗ್ಗ ಪ್ರಪೂರಣೇ ಎ 
ಸ್ರ. ಪು.ಬ. | ದುದೋಹ-ದುದುಹತುಃ-ದುದುಹುಃ ॥॥ ದುಜೋನಿಥ್ಯ ದುದೋಗ್ಯ- 


ದುರುಹಥುಃ- ದುರುಪ, ದುಜೋಹ-ದುದುಹಿವ ದುದುಹಿಮ ೨ ॥ 


eaaearaae ae Rl ಸ ermal aad ॥ 
wh RAN Fg Rasritad: re 1 3 ॥ 


-ಅನಂತರತ್ನ ಪ್ರ ಭನಸ್ಯ-ಅಪರಿಮಿತವಾದ ' ಉತ್ತಮ, ವಸ್ತು ಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಸ್ಥಾ ನನಾದ, ಯಸ್ಯ ಡ್‌ ಹಿಮವಂತನಿಗೆ, 215 ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ವಿರೋಪಿ- ಸಾರರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು, ನಜಾತಂ- ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅ 
ಒಂದಾದ ದೋಷಃ ಕೋನವು, ಗುಣಸಂನಿಪಾತೇ--ಗುಣಸಮ: ದಾಯದಲ್ಲಿ, 
ಇಂದೋ ಚಂದ್ರನ, .*ಿರಣೇಷು--ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕಇವ- ಮಜ್ಚೆಯಂತೆ 
(ಕಲಂಕದಂತೆ) ನಿಮಜ್ಜ ತಿ-- ಮುಳುಗಿಹೋಗುತ ಜಿ ಉಪಮಾದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾ ಸಾಲಂಕಾರ ॥ 
ಪ್ರಭವತಿ ಅಸ್ಮಾತ್‌ ಇತಿ ಪ್ರಭವಃ | ಅನಂತಾಫ್ತ ಚ ತಾನಿ ರತ್ತಾನಿ ಚ, 
ಅನಂತರತ್ನಾನಿ. ತೇಷಾಂ ಪ್ರಭವಃ ಅನಂತರತ್ನನ ಭಜ, ತನ್ನ; ಸಾ 
> ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಧನ ಧರ್ಮ! ಸಣಾನ 
ಸಂಸಿಪಾತಃ ತಸ್ಮಿನ್‌ ॥ ಸಿ ಉಪಸರ್ಗ, 'ಟುಮಸೊ ೬-ಶುಜೌಾ | ಆಟೀ ಪೃ ಪು. 
ಏ, ಮಜ್ಜ ಕಿ-ಮಜ್ಜ ತಃ-ನಮಜ್ಜ ೧8 | ಮಜ ಸಿ-ಮಬ್‌ಥಃ ಮಜ ನಥ |’ EE 
ಮಜ್ಜಾ ವ-ಮಜ್ಜಾ ಸ ಮಃ ಜ್ಯ ಚ 


2[8715718%77ಂತ್ಮತ ಸಂ/ಇಢಿಗ Rafal. l 
EE SACP STE ENTE 
ಚ- ಮತ್ತು, ಯಃ--ಯಾವ ಹಿಮಾಲಯನ ನು, ಅಪ ನರೋ ನಿಭ್ರ ಮವ ಮಾಡ 
ಸಾನಾಂ--ಆ ಸ್ಪರ (ಯರವಿಲಾಸದ ಅಲ ಲಂಕಾರಗಳನ್ನು (ವಿಭ್ರಮ. ವ್ರ 
3 ನಥ 


ವಾದ ಸಂಖಾಡೆಯತ್ರೀಂ--ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುವ, ಬಲಾಹಕ, ಜೇದ' ವಿಭಕ್ತ, 
ರಾಗಾಂ- ನೋಡಗಳ ತುಂಡುಗಳಲ್ಲಿ ತದ I ಪಟ್ಟ ವಕ: 


ತೆ 


ತ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. - Et 
Eig. p ಬಳ್‌. ಮಾ 
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ಧಾತುಮತಾ ತ್ಮಂ--ಗೈರಿಕಾದಿಧಾತು ಸಂಬಂಧವನ್ನು, ಅಕಾಲಸಂಧ್ಯಾಮಿನ-- ಅನಿ 
ಯತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆದ ಸಾಯಂಕಾಲವನ್ನೆ ಬ ಶಿಖಕೈಃ--ಶಿಖರಗಳಿಂದ, 


ಬಿಭರ್ತಿ ಡರಿಸುತ್ತದೆ | ಉತ್ಪ್ರೇಕ ಕ್ಷಾಲಂಕಾರೆ, 


ವಿಸ್ಛ್ರಮೇನ Sion. ವಿಭ್ರಮುವ ಮಂಡನಾಫಿ. ಆಸ್ಸರಸಾಂ ವಿಭ್ರಮ 


ವ 
ಮಂಡನಾ ಕೆ ಅಸ್ಸರೋ ನಿಭ್ರಮ ಮಂಡನಾನಿ, ತೇಷಾಂ | “ಕತೃ ೯ಕರ್ಮಣೋಃ 
ಶೃತಿ' ಸೂತೆದಿಂದ ದ್ವಿತಿ ಯೆ? ಗೆ ಷಹ್ಮೀ ಬಂದಿದೆ. | ನಾರೀಣಾಂ ಮ ಬಲಾ 
ಇ 
` ಹೆಕಾಃ. ಸ್ವೇಷಾಂಫೇದಾ. ಬಲಾ- ಜೇಜೇಷು ವಿಭಕ್ತಃ | ಬಲಾ... ಭಕ್ತಃ. | 


Tp 


ಸಾಗ 


ಬಲಾ....ಭಕ್ಕಃ ರಾಗ ಯೆಯಾ ಸಾ! ಬಲ್ಭಾ2 ರಾಗಾ | ತಾವತ್‌ | ಅಕಾಲೇ 
~~ 

ಸಂಧ್ಯಾ. ಅಕಾಲ ಸಂಧ್ಯಾ. ತಾನು” ॥ ಧಾತವಃ ಅಸ್ಯ ಸಂತೀತಿ ಧಾತುಮಾನ್‌. 
ತಸ್ಥಭಾವೇ ಧಾತುಮತ್ತಾ. ತಾವ್‌ Ie ll 


sited dat eral ೫1217ಇ:ತಗ್ರಗಳ! ಗೌಸ ॥ 
Rim Sead IRM ॥ ಪತರ Rar: sl 
ದಸಪುರುಷರು, "ಹಿರಾಜೋಗುಹ್ಯ ಕಃ ಸಿದ್ಧೋ ಭೂತೋಮೀ 
ಆ 1 ಸ ಮೇಖಲಂ ಪರ್ವತದ ಮಧ್ಯಭಾಗದವರೆಗೆ, 
ಸಂಚಂಶಾಂ--ಶಿರುಗುತ್ತಿರುವ್ಕ ಫೆಕಾನಾಂ-- ಮೋಡಗಳ, ಅಧಕಸಾನುಗತಾಂ- 
ಮೇಘ ಮಂಡಲದ ಕೆಳಗಿನ ತಪ್ಪಲು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ, ಛಾಯಾಂ-ನೆರ 
ಳನ್ನು ನಿಷೇವ್ಯ--ಹೊಂದಿ, ನೃ ನಹಿ 1 ಮಳೆಗಳಿಂದ, ಉಜ್ಜಿ ಜಿತಾಃ--ನೀಡಿಸಲ . 


ಟ್ಟ ವರಾಗಿ; ಯಸ್ಯ —ಯಾನ ಜ್‌ ಆತಪವಂತಿ---ಬಿಸಿಲುಳ, ಶೃ ಂಗಾಣಿ ' 


ಶಿಖರಗಳನ್ನು, 1 ಯಂತೇ--ಹೊಂಡುತ್ತಾರೆ. ಛಾಯಾ ಸೂರ್ಯಪ್ರಿಯಾ ಕಾಂತಿಃ " 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಮನಾತನಮ್‌' ಅಮರ. ॥ "ಶಿಖರಗಳು ಮೇಘಮಂಡಲನನ್ನು ಅತಿ 
ಕ್ರಮಿಸಿವೆ ಎಂದರ್ಥ. 1 
ಆ ಮೇಖಲಾಚ್ಯಃ 1 ಆಮೇಖಲರ | ಅಧಃ ಸಾನೂಥಿ ಗತಾ. ಅಧಃ 
ಸತ್‌ ಜ್‌ ॥ ಆತಸ : ಏಷಾಮಸ್ತಿ ಇತಿ. ಆತಪವಂತಿ ॥ ಆಜ್‌ 
ಸರ್ಗ. ಶ್ರೀತ್‌-ಸೀವಾಯಾನು್‌. ಶ್ರ ಯ ತೇ ಶ್ರ ಯೇ ಶೇ 


ಕ್ರಯಂತೇ ಇತ್ಯಾದಿ. (ದ ಕ 


ಠಕ್ಕೆ RS) Aree ಕಕ WU 
Raf ail ಇರರ ತ್‌: anos Feat:  ॥ ೩॥ 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ -ಯಾನ ಹಮವತ್ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ, ಕಿರಾತಾಃ-- ಬೇಡರು, ತುಷಾರ 
ಸ್ರುತಿಧಾತರಕ್ತ ಂಹಿನುಧಾಕೆಯಿಂಡೆ `ದ ಹೋದ ರಕ್ತವುಳ್ಳ, ಹತನ್ವಿ 


ಥಾ ಎ * ೪ 
1 ೬ 


ಡ್ಯ 
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ನಾನಾಂಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆನೆಗಳುಳ್ಳೆ, ಕೇಸಂರಣಾಂ--ಸಿಂಹೆಗಳ, ಸದೆಂ-ಹೆ 
ಯನ್ನು ಅದೃಷ್ಟಾ ನೋಡದಿದ್ದ ರ್ಕೊ ನಖರಂದ್ರ ಮುಕೆ ಕಃ ಗ 
ಸಂದಿಗಳಿಂದ 1೫0 ಮುಕಾ ಫೈ: ಮುತ್ತು ಗಳಂದ್ಕ ಮಾರ್ಗಂ--ದಾರಿ 
ಯನ್ನು, ವಿದಂತಿ- ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ, . || ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮದ ಆನೆಗಳ ಕುಂಭಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುತ್ತು ಇರುತ್ತದೆ, ಮುತ್ತು ಇರುವ ಸ್ವ ಸ್ಥಳ. ಳ.. "ಕರೀಂದ್ರ, ಜೀಮೂತ, ವರಾಹ, 
ಶಂಖ, ಮತ್ಸಾ 1. ಶುಕು ಸ್ರ್ಯ್ಯದ್ಛವ, ನೇಣುಜಾನಿ | ಮುಕಾ ಫಲಾನಿ ಪ್ರಥಿ 
ತಾನಿ ಲೋಕೇ ಗ ತು ಶುಸ್ತು 55 ವೆಮೇನ ಭೂರಿ ॥ ನಃ 
ತುಷಾರಾಣಾಂ ಸ್ರ್ರುತಿಕ, Fi ತಃ. ತು ಸ್ರುತ್ಯಾಧೌತಂ ರ 
, ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತತ್ತ ತು ಕ್ಷಮ ದ್ವಾಭ್ಯಾ "ಪಿಬತೀತಿ , ದ್ವಿಷಃ; ಹ 
ಶಾ ಯೈಸ್ತೇ. ಹತದ್ವಿಪಾಃ ಜ್‌ Il ಹ ರಂಧ್ರಾಣಿ. ನಖ 
ರಂಭ್ರಾಣ. ತೈಃ ಮುಕ್ತಾ ನಿ. ನಖರಂಧ್ರ ಮುಕ್ತಾನಿ. ತೈಃ ॥ ಕೇಸರಾಃ ಏಷಾಂ 
ಸಂತೀತಿ ಕೇಸರಿಣಃ ಷಾನ ॥ ವಿದ ಜ್ಞಾತ ಅಟ್‌. ಪ್ರ. ಪು. ಬ, | 
ವೇತ್ತಿ ವಿತ್ತ ಃ-ನಿದಂತಿ || ವೇಕ್ರಿ- ವಿತ್ಯ £-ವಿತ್ಯ | ವೇದ್ಮಿ- ನಿದ ಸ -ವಿದ್ಮಃ ॥೬॥. 


ARIA RRA 2೫ ಇರ: ಕಾರ್ಕಾರ್ಥಿ1: ॥ 
maf ಹ 2 2222. Well 
ಯತ್ರ ಯಾನ ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಧಾತುರಸೇನ- -ಸಿಂಧೂರಾದಿರಸದಿಂದ, 
(ದ್ರ ವದಿಂದ್ರ "ಶೃಂಗಾರಾಡೌ ವಿಷೇ ನೀರೇ ಗುಣೇರಾಗೇ ದ್ರವೇ ರಸಃ ಅನುರ, 
ನ್ಯಸ್ತಾ ಕ್ಷರಾಃ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ವರ್ಣಗಳುಳ್ಳ, ಕುಂಜರಬಿಂದು ಶೋಣಾಃ--ವಯ - 
ಸ್ಸಾದ ಆನೆಯ ದೇಹೆದ್ಲಿ “ಆಗುವ ಮುಚ್ಚೆ ಯಂತೆ ಕೆಂಪಾದ್ಯ “ಪುದ್ಮಕಂ ಬಿಂದು" 
ಚಾಲಕಮೇ* ಅಮರ. "(ಆ ಮಜ್ಜೆಗೆ ಪದ್ಮಕನೆನ್ನುಕಾಕಿ) ಭೂರ್ಜಿತ್ವಚಃ- 
'ಭೂರ್ಜ ಮರದ ತೊಗಟಿಗಳು, ವಿದಾ ಧರ ಸುಂದರೀಣಾಂ- - ವಿದ್ಯಾಧರ ದೇವತೆಗಳ 
ಹತ್ತಿ. ಸ ಅನಂಗರೇಖಕ್ರಿ ್ರಿಯಯೋಸಯೋಗು-.. ಸಾಮು ಸರಳ ಲೇಖನ 
ವ್ಧಾಪಾ ಉಸಯೋಗವನ್ನು, ವ 
ಕ ಜಂತಿ-ಜೆ 
ವಿಹಾರಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಡೇಶನೊಸೆಡ್ಯನ |" 133.2. ದವ ಸ್ರೀಯಂಗೆ 
ನ್ಯಸ್ತಾನಿ ಅಕ್ಷರಾಣಿ ಯಾಸುತಾಃ, ಕೃಸ್ತಾಕ್ಷ ಕ್ಷರಾಃ | ಧಾತೂನಾಂ!ಕಸಃ ತೇನ!" 
ಭೂರ್ಜಾನಾಂತ್ವಚ। | ಕುಂಜರಾಣಾಂ' ಶನ, ಕುಂಜರಬಿಂದವಃ, ಕುಂಜರ 
ಬಿಂದವ ಇವ ತತಾ $1! ನಿದ್ಧಾ ್ಯಧರಾಣಾಂ ಸುಂದರ ರೈ `ವಿದ್ಯಾ ಧರ, ಸುಂದರ್ಯಃ 
ತಾಸಾನು್‌ ॥ ಅನಂಗಸ್ಯ: ಲೇಖಾಃ' (ಲಿಖ್ಯ ಂತೆ ಏಸು ತೇ ರೇಖಾ), ne 
ಲೇಖಾನಾಂಕ್ರಿಯಾ. ಅನಂ... ತ್ರಯ ತಯಾ ಉಸಯೋಗಃ, ಅನಂಗಲೇ 
ಖಕ್ರಿ ಜೌ ತಮ್ಮ” i ವ್ರಜ--ಗತಾ, ಲಟ ಪ್ರ. ಬ. ವ್ರಜತಿ 
ಇತ್ಯಾದಿ If ಕ 
> ke 


NE 1 ಇ 


(55% 


X ಮ ಅಗ ಸ್ಸ್‌ ಕ x AM } 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Instituté, Melukote Collection. : 
ಇ ಹೆ ಲ್‌ ws 11 Ny. ತೆ 


೫11 
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sarees 87111 ಕ77/೧ಾಸಗಿಫಿಡಗಂತ್ತಷ್ಟ್ನ Hcl 


ಯಃ--ಯಾನ ಹಿಮಾಲಯನು, ದರೀಮುಖೋಸ್ಕೇನ- -ಗುಹೆಯಂಬ 
ಮ:ಖದಿಂದ ಉಂಟಾದ, ಸಮೀರಣೇನ-- ವಾಯುವಿಥಿಂದ್ಕೆ ಕೀಚಕರಂಧ್ರಭಾ 
ಗಾನ್‌- ಬಿದಿರುಗಳ ರಂಧ್ರಭಾಗಗಳನ್ನು "ವೇಣವಃ ಕೀಚಕಾಸ್ತೇ ಸ್ಕು ರ್ಯೇ 
ಸ್ವನಂತ್ಯ ನಿರೋದ್ಭ ವಾಳಿ ಅಮರ, ಪೂರಯನ್‌-.-ತುಂಬಿಸುವವನಾಗಿ, "ಉದ್ದಾ 
4 ನೈತಾಂ ಗಟ ಯಾಗಿ ಗಾನಸಾಡುತ್ತಿರುವ, ಕಿಂನರಾ ಣಾಂ_ದೇನಗಾಯಕರಿಗೆ. 
ತಾನಪ್ರದಾಯಿತ್ಚಂ--ಕೊಳಲಿನ ಗಾನದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಉಪಗಂತುಂ-- 
ಹೊಂಸಲು, ಇಚ್ಛೆ ತಿಇನ ಬಯಸುತ್ತಾ ನೋ ಎಂಬಂತೆ ಇದ್ದಾನೆ. ॥ (ಬಾಯಿಂದ 
ಹಾಡುತ್ತಿ ಜಾಗ ಅದನ್ನು ಕೊಳಲಿನಿಂದ ನುಡಿಸುವಂತಿದೆ.) ಉಪ್ಪಿ ಕಕ್ಷಾ! ಬ 
ಪೂರಯತೀತಿ ಪೂರಯನ್‌ | ಕೇಚಕಾನಾಂ ರಂಧ್ರಾಣಿ, ಹ! | 

ತಾನ್‌" । ಡರೀ ಏನ ಮುಖಂ, ದರೀಮುಖೇನ ಉತ್ಕೃಃ, ದರೀಮುಖೋತ್ಕಃ, ತೇನ ॥ 
ತಾನಂಪ್ರ ದದಾತಿ ಇತಿ ತಾನಸ್ರ ದಾಯೀ. ತಾನಪ್ರ ಡಾಯಿನಃ. ಭಾವಃ. ತಾನಪ್ರ ದಾ 
ಯಿತ ಸ ॥ ಇನು- ಇಚ್ಛಾ ಯಾಂ. ಲಟ್‌. ಪ್ರ. 'ಫು.ಏ. ಇಚ ತಿ ಇತ್ಯಾದಿ Ten 


erg: ತಗ್ಗಿ /ಗೌಕ್ತ 816171 Maga ॥ 


2 gaan Tad: ಕಸ್ಟಡಿ 7೪: gel Ul 


"ಯತ್ರ ಯಾನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ, ಕರಿಭಿ- ಆನೆಗಳಿಂದೆ, ಕಸೋಲಕಂಡೂ£- - 
ಗಂಡಸ್ಥ ಐದ ನವೆಯನ್ನು; ವಿಸೇತುಂ.- ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ವಿಘಟ್ಟಿ ತಾನಾಂ-- 
ಉಜ್ಜ ಲ್ಪಟ್ಟಿ, ಸರಲದ್ರು 'ಮಾಣಾಂ- -ಸರ್ಜನೈ ಕ್ಷಗಳ, ಸ್ರುತ ತಕ್ಪೀರತೆಯಾ- ಸುರಿದ 
ಜೌ ಪ್ರಸೂತಃ -ಉಂಟಾದ, ಗಂಧ ಫರಿಮಳಷ್ಟ. ಸಾನೂನಿ--ತಪ್ಪಲು 
' ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು, ಸುರಭೀಕರೋತಿ-ಪರಿಮಳೀಕರಿಸುತ್ತದೆ ॥ (ಹೇರಳವ್ದಾಡೆ ಅನೆ 
ಸಂವೆಯಿಂದರ್ಥ): K " 


'ಕಪೋಲಾನಾಂ ಕಂಡ್ವಃ ಕಪೋಲಕಂಡ್ವ ತಾಃ ॥ ಕರಾಃ ಏಷಾಂ: ಸ 


ಕರಿಣಃ ತೈಃ ॥ ಸರಲಾಶ್ವ ತಿ ದ್ರು ಮಾಶ್ಚ ಸಕೆಲದ್ರು ಮಾಃ ತೇವ | ಸ 

ನಿ ಚ ತಾನಿ ಕ್ಷೀರಾಣಿ ಸ್ತು ತಕ್ಷೀರಾಣಿ ಸು ತೆಕ್ಷೀರಾಣಾಂ ಭಾವಿ ಸಕಾ 
ತಯಾ! ಸುರಭೀ-ಉಸಸದ ಡುಕ್ಸರ್‌ಕರಣೇ ಅಟ್‌ (ಉಳೆಯಪದೀ) 
' ಪ್ರ..ಪು. ನಿ. ಕಕೋತಿ-*ುರುತೆಃ ! ! ಕುರ್ವಂತಿ | ಕರೋಸಿ-ಕುರುಥಃ--ಕುರುಫ | 


ಬ ಗ ಕೆರೋಮಿ-ಕುರ್ನಃ-ಕುರ್ಮಃ 1೯॥ 


[4 
x 


£3 


ial Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. - 


‘6 
[93 ತ 

ai ಸ ಲ ಅಪತಬಬುು ( 

ತ al rade: add: 

ಯತ್ರ ಯಾನ ಹಿನುನತ್ಚ ರ್ವಠೆದಲ್ಲಿ ರಚನ್ರಾಂಸಾರಾತ್ರಿ ಯೆಲ್ಲಿ ರಿಕ 
ಗ ಹೋ, ತ್ಸ ಸಂಗ, ನಿಷಕ್ವ, ಭಾಸಃ ನ ಗುಣೆಯಂಬ ಮನೆಯ ಮಧ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸರಿ 
ನಡ ಪ್ರ “ಕಾಶವುಳ್ಳ, ಓಸಧಯಃ - ಓಷಧಿಲತೆಗಳು. ನಧಿ 
೩ ಯಕೇ ಮಿತ ಹರವ, ವನೇಚರಾಣಾಂ--ಕಿರಾತರಿಗೆ, ಅತ್ತೆ ಲಪೂರಾ 
ಎಣ್ಣೆ ಯ ಆವಶ್ಯ ಕತೆ ಇಲ್ಲದಿರುವ, ಸುರತಪ್ರ ದೀಪಾಃ--ಸುರತಕ್ರಿ (ಹಾ(ಸಂಭೋಗ) 
ರ ಭನಂತಿ--ಆಗುತ್ತ ವೆ. 

ವನೇ ಚರಂತಿ ಇತಿ ವನೇಚರಾಃ ತೇಷಾಮ್‌ | ವನಿತಾಃ 


 ಯೇಸಾಂತೇ ವನಿತಾ ಸಖಾಃ ಶೇಷಾಂ | ಚ ನಿವ ಗೃಹಾಃ ದರೀಗೈಹಾ, ತೇಷಾಂ 


ಉತ್ಸ ೦ಗಾಃ ದರೀಗೃ ಹೋತ್ಸ ಗಾ: ದ--ಗೇಸು 'ನಿಷಕ್ತಾಃ ಭಾಸಃ ಯೇಷಾಂ ಶೇ 
ದರಿ ಇ ಭಾಸಃ ತೈ ಲಾನಾಂ ಪೂರಾಃ ಕೈಲಪೂರಾಃ, ತೈಲಪ ಶೂರಾ ನ ಭನಸನ್ರೀಕಿ 
ಅತ್ತ್ಲೆಲಪೂರಾಃ ॥ ಹ ಪ್ರದೀಪಾಃ ಸುರತಪ್ರದೀಪಾಃ । ಭೂ-ಸತ್ತಾಯಾಂ 
ಲಟ್‌ ಪ್ರ. ಪು. ಬ, ಭವತಿ ಇತ್ಯಾದ ॥೧೦॥ 


| ಓ॥0೦॥ 


ಹಾ 


ಸಖಾಯಃ 


ಕ 3 
ತ್ಲೌತಸಕ್ಟಗಿ1ಗೇ171771! Reratas 2೫ ॥ 
ಇರ 2 22 ೬.೬ 111. 

ಯತ್ರ--ಯಾವ ಹಿನುವತ್ತರ್ನತದಲ್ಲಿ  ಶಿಲೀಭೂತಹಿಮೇ--ಕಲ್ಲಿನಂತಾದ 
ಹಿಮವುಳ್ಳ, "ಅಂಗುಲಿಪಾರ್ಟೀಭಾಗಾನ್‌ -ಜೆರಳುಗಳ ಹಿಂಭಾಗಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜೀ 


ಜಯತ್ಯಃಿ-(ಅತೀತದಿಂದ) ವ್ಯಥೆಸಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಮಾರ್ಗೇ- ಬಾರಿಯ, 
ದುರ್ವಹೆಶ್ರೊ (ಚೆಸಯೋಧರಾರ್ಶಾ ಹೊರಲಾರದ (ಅತಿ ಉನ್ನತವಾದ) ನಿತಂಬ 


ಸ್ತನಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ್ಯ ಅಶ್ವ ಮುಖ್ಯಃ-- ಕುದುರೆಯ ಮುಖವುಳ್ಳ . ಕೆಂನರ : 


ಸೀಯರು, ಮಂದಾಂ--ಮೆತ್ತ ಗನ (ಔದಾನವಾದ) ಗತಿಂ ಗಮನವನ್ನು, 
ನ ಭಿಂದಂತಿ-_ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. "(ಕಾಲಿಗೆ ಶೀತದಿಂದ ' 'ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ 

ಸ್ತ ನಾದಿಭಾರದಿಂದ ಕಿನ್ನರಸ್ರ್ರೀಯರು ತಮ ಒ್ರಮಂದಗಮನವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ) 
ಉದ್ವೇಜಯತಿ ಇತಿ ಉದ್ದೆ (ಜಯನ್‌. ತಸ್ಮಿನ್‌ | ಅಂಗುಲೀನಾಂ ಪಾರ್ಷಿ 
ಭಾಗಾಃ ಅಂಗುಲಿಪಾಷಿ ಭಾಗಾ ತಾನ್‌! ಶಿಲೀಭೂತಾನಿ ಹಮಾನಿ ಯತ್ರ 
ಶಿಲಾಭೂತಹಿಮಃ. ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶ್ರೊ (ಣಯಶ್ಚ ಪಯೋಡರಾಶ್ವ ಶೊ ್ರೀಣಿಪ್ರ ಕ್ರೈ ಯೋಡೆರಂ. 
ದುಃಖೇನ ಓಡುಂ ಶಕ್ಯಂ. ಮ! ದುರ್ನಹಂ ಚ ತತ್‌, ಕಡ ಸ (ಣಿಸಯೋಧರಂ ' 
ದುರ್ನಹೆಕ್ರೋಣೆಸಯೋಧಕೇಣ ಆರ್ಕಾ ॥ ಅಶ್ರಾ ನಾಂ ಮುಖಾಸೀವೆ 

ಈ ೪ 


(೦-೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


| 
| 
ತ 


ಅರ್ಥ ಯುಕ್ತಃ ತಮಾ ॥ ಗಿರೀಣಾಂ ರಾಜಾ ಗಿರಿರಾಜ ಗಿರಿರಾಜ ಇಕಿ ಶಬ್ದಃ 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಗ 
ಮುಖಾನಿ ಯಾಸಾಂ ತಾಃ ಅಶ್ವಮುಖ್ಯಃ | ಭಿದಿತ್‌... ವಿದಾರಣೇ. ಲಟ್‌. 
ಪ್ರ.ಪು.ಬ. ಭಿನತ್ತಿ -ಭಿಂತಃ-ಭಿಂದಂತಿ | ಭಿಸತ್ತಿ-ಬಿನ್ನ ಃ-ಭಿನ್ನ | ಭಿನದ್ಮಿ-ಭಿಂದ್ವಃ- 
ಭಿಂದ್ಯಃ ॥ ೧೧॥ 


Raza 2 yeig SR Ramllaasend ॥ 
Fs qd ೫0 ಇಳಿ! arg ಡಕ! ada NNR 
ಯಃ ಯಾನ ಹಿಮಾಲಯನು, ದಿವಾಭೀತಂ ಇವ- ಹೆಗಲಿನಿಂದ ಹೆದರಿ 
'ದಂತಿರುವ ಗುಹಾಸು--ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ, ಲೀನಂ- ಅಡಗಿರುವ,” ಅಂಧಕಾರಂ-- 
ಸಗ್ಗತ್ತ ತಲೆಯನ್ನು, ದಿವಾಕರಾತ3- ಸೂರ್ಯನಿಂದ, ರಕ್ಷತಿ- ಕಾಪಾಡುತ್ತಾ ನೆ. 
ಉಚ್ಛ 1ತಿರಸಾಂ- ಮಹಾತ್ಮ ರಿಗೆ (ಉನ. ತರಿಗೆ) ಶರಣ ಪ್ರಸನ್ನೆ (ಶರಣಾಗತ 


`ನಾದ (ತಮ್ಮ 'ಮರೆಹೊಕ್ಕ ವರಲ್ಲಿ) ಕ್ಷುದ್ರೆ ಆಸಿ ನೀಚನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡಾ, ಸತಿ 
ಇವ ಸಜ್ಜ ನರಲ್ಲಿ ಡಿ » ನೂನಂ `ಮಮತ್ವ ೦- ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ತನ್ನವ 


ನೆಂಬ ಅಭಿಮಾನವು ಇರುತ್ತ ಡೆಯಷ್ಟೆ I 

ದಿವಾಕಕೋತೀತಿ ದಿವಾಕರಃ pe 1ದಿವಾ ಭೀತಃ ದಿವಾಭೀತಃ ತಮ್‌ । 
ರಕ್ಷ--ಪಾಲನೇ, ಲಟ್‌. . ಪ್ರ. ಪು. ನಿಕವಚನವ್‌್‌, ರಕ್ಷಕಿ-ರಕ್ಷತಃ- ರಕ್ಷಂತಿ 
ಇತ್ಯಾದಿ Il ೧೨॥ ಸ 


Pa 


safe Ritu 346 
qed ARATE gi ಪತ್ತಾತ್‌ೆಇ್ಟಗೆ; NNN 
ನ ತ ತಃ--ಇತ್ತ ಅತ್ತ, ಲಾಂಗೂಲ 


ಯುಳ್ಳ, ಚಂದ ಮರೀಡಿಗಾೈಃ. . ಚಂದ್ರನ ” ೬ರಣದಂತೆ ಶುಭ್ರ ವಾದ್ಯ ವಾಲವ್ಯ 


ಜನ್ಯ -ಬಾವಿವೆಂಬ ಚಾಮರಗಳಿಂದ, . ಪುಚ್ಫೋಸ್ರ್ರೀ ಸೋಮ ಗಾಗ 


ವಾಲಹಸ್ತ ಶ್ಚವಾಲಧಿಃ' ಅಮರ. ಯಸ್ಯ--ಯಾವ ` ಹಿಮವಂತನ, ಗಿರಿರಾಜ 


`ಶಬ ಂ--ಗಿರಿರಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು, ಅರ್ಥಯುಕ್ತಂ--ಸಾರ್ಥಕವ ನ್ನಾಗಿ, 


ಕುರ್ನಂಪಿ--ಮಾಡುತ್ತ ವೆ! 
ಲಾಂಗೂಲಾನಾಂ ವಿಕೆ ಕ್ಲೇಪಃ ಲಾಂಗೂಲ ವಿಕ್ಸೇಪಃ ಲಾಂ....ಕ್ಸೇಪೈಃ 
ವಿಸರ್ನಿಣ್ಯಃ ಭಾಯ್‌ ಶೇ. ಜಡಿ ತೈಃ i ಚಂದ್ರಸ್ಯ 
ಮರೀಚಯ ಇವ ಗೌರಾಣಿ. ಚಂ...ಗೌರಾಣಿ ತೈಃ 1 ಆರ್ಥನ ಯುಕ್ತಃ, 


ಹಾ 


ಕ ಕ CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


pod 
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ತರ್ಮ॥ ನಾಲಾನ್ಯೇನ ವ್ಯಜನಾನಿ ತೈಃ | ಶುಕೃಳ--ಕರಣೇ. ೮೫೯ ಪ್ರ. ಪ 
ಬ, (9ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡಿ) ॥ ೧೩॥ 


aiid cesar ಔಸ್ತಾಸ1ರ್ತಗಸ ॥ 


regret ಇತ್ತ ೫೩01 ॥ ₹01 


ಯತ್ರ--ಯಾವ ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ, ಅಂಶುಕಾಕೆ ಕ್ಲೇಪವಿಲಜ್ಜಿ ಕತಾನಾಂ--ಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಸೆ4ನುದಂಂದ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡ, ಸಂಪುಕುಷಾಂಗನಾನಾಂ-8ಂನರಸ್ತಿ ಯರಿಗೆ 
ಯದೃಚ್ಛ ಯಾ--ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ, ದರೀಗ ಹದ್ವಾ ಐಜಿ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಜೋತಾಡುವ ಮಾಡಲಪ್ಪಳ್ಳ, (ಶರೀರವುಳ್ಳ) ಜಲದಾಃ-- 
ಮೇಘಗಳು, ತಿರಸ್ಕರಿಣ್ಯಃ-ಫರಡೆಗಳು, ಭಮಂತಿಆಗುತ್ತ ವೆ॥ «ಪ್ರತಿಸೀರಾ 
ಜನಸಿಕಾ ಸ್ಯಾಕ್ತಿರಸ್ವತಿಣೀ ಚಸಾ'-ಅಮಠ. ಸರಿಣಾಮಾಲಾಕಾರ ॥ 

ಅಂಶುಕಾನಾಂ  ಆಕ್ಸೇಪ॥ | ಅಂಶುಕಾಕ್ಷೇಪೇಣ ವಿಲಜ್ಜಿತಾಃ | ಅಂಶು... 
691 | ತಾಸಾಮ್‌ ॥"ಕೆಂಪುರುಷಾಣಾಂ ಅಂಗನಾಃ | ತಾಸಾಮ್‌ ॥ ದರ್ಯ ಏವ 
ಗೃ ಹಾಣಿ | ದರೀಗೃ ಹಾಣಾಂ ದ್ವಾರಾಣಿ, ದರೀ....ರಾಣಿ 1 ದರೀ--ರೇಷು ವಿಲಂ 
ಪಂ ದರೀ... 1 ॥ ದರೀ....ಬೀನಿ ಬಿಂಬಾನಿ ಯೇಷಾಂ ತೇ | ದರೀ.... 


ಬಿಂಬಾಃ ॥ ಜಲಂದಡತಿ ಇತಿ ಜಲದಾಃ | ಭೂ ಸತ್ತಾಯಾಂ. ಲಟ್‌ ॥ 


ಇ7ಗ್ಗೇಶಕೇಗೆತ17// Mel gg: afd: ॥ 
amiga: Reread Rafe: Ql 
ಭಾಗೀರಥೀನಿರ್ನುರಸೀಕರಾಣಾಂ- ಗಂಗಾನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದ ತುಂತುರು 
ಹನಿಗಳನ್ನು, ವೋಢಾ-- ಒಯ್ಯುವ (ಹೊತ್ತು ತರುವ) ಮುಹುಃ-ಪುಕಃ ಪುನಃ, 
ಕಂಪಿತದೇಮೂರುಃ-- ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದ ದೇವದಾರುಮರವುಳ್ಳ, ಭಿನ್ನಶಿಖಂಡಿಬರ್ಹಃ-- 
ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದ ನವಿಲುಗಳ ಗರಿಯುಳ್ಳ, ಯದ್ವಾ ರ ಜ್‌ ಹಮವತ್ಸ ರ್ವತದ 
ಗಾಳಿಯು, ಅಧ್ವಿಷ್ಟಮೃಗೈ ಹುಡುಕಿದ ಜಂಕೆಗಳುಳ್ಳ, ಕಿರಾತ್ಛ-.-.ಬೇಡೆಂಂದ, 
ಆಸೇವ ತೇ-ಸೇವಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಡೆ. "ಅನ್ನಿ ಷ್ಟ ೦ ಲ ಮಗಿತವರ್‌' ಅಮರ. 
ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿರುವ, ತ ಸೌರಭ್ಯ, ಮಾಂದ್ಯಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳು ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿವೆ ॥ ಕ ಸ 
" ಭಾಗೀರಥ್ಯಾಃ ನಿರ್ಯರಾ ಭಾಗೀರಥೀನಿರ್ಕುರಾಃ | ಭಾ....ರಾಣಾಂ 
ಸೀಕರಾಃ। ಭಾಗೀ... ಕರಾಃ। ಕೇಷಾಮ್‌ ॥ ಕಂಪಿತಾಃ ದೇನದಾರವಃ ಯೇನ ಸಃ! 
ರಿನಿತಡೇವದಾರುಃ ॥' ಯಸ್ಯ ವಾಯುಃ ಯದ್ಯಾಯು; | ಅನ್ಚಿಷ್ಟಾಃ ಮೃಗಾಃ . 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಯೃಸ್ತೇ, ಅನ್ವಿಷ್ಟಮೃಗಾಃ ತೈಃ ॥ ಶಿಖಂಡಿನಾಂ ಬರ್ಹಾಸ್ಯ ಶಿಖಂಡಿಬರ್ಹಾಃ | 
ಭಿನ್ನಾಃ ಶಿಖಂಡಿಬರ್ಹಾಃ ಯೇನ ಸಃ ಭಿನ್ನ ಶಿಖಂಡಿಬರ್ಹಃ ॥ ಆಜ್‌-ಉಸ್ಸಸರ್ಗ 
ಷೇವೃ--ಸೇವನೇ, ಕರ್ನುಣಿ, ಅಟ್‌ ಪ್ರ. ಪು. ಎ. ಸೇವ್ಯತೇ-ಸೇವ್ಯೇತೇ- 
ಸೇವ್ಯಂತೇ- ಇತ್ಯಾದಿ. ॥ a5 ॥ 


aflectafiaradiaord Rae ಕೌ: ॥ ಗ 
ರಷ] eae! Tyg: W 8 ll 


ಸಪ್ತರ್ಷಿಹಸ್ತಾ ಾ.ವಚಿತಾನಶೇಷಾಣಿ- ಸಪ್ತ ಖಷಿಗಳ ಕೈಯಿಂದ ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 


(ಕೂಯ್ಯಲ್ಸಟ್ಟು) ಉ ಉಳಿದಿರುನ, ಯಸ್ಯ ೭ ಯಾವ ಹಿಮವಂತನ, ಅಗ ಗ್ರಸರೋರು 
ಹಾಣಿ ಮೇಲ್ಸಾಗದಲ್ಲಿರ ರುವ ಸಕೋವರಡಲ್ಲ ಚಿಳದಿರುವ, ಪದಾ ನಿ ಕಮಲಪುಷ್ಟ 


ಗಳನ್ನು ಅಧಃ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ` ಪರಿನರ್ತಮಾನಃ-ತಿರುಗುತ್ತಿ ರುವ, ವಿವ 
ಸ್ಟಾನ್‌-- ಸೂರ್ಯನು ಊದ್ಸ ್ವಮುಖ್ಯೆ1- -ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿರುವ, ಮಯೂಪಖೈ& - 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ, ಪ್ರಜೋಧಯತಿ--ಅರಳಿಸುತ್ತಾನೆ. (ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಈ ಪರ್ವತವು ಎತ್ತ ಮ ತಾತ್ಸ ತ್ರರ್ಯ) 


ಸಸ್ತಚ ತೆ £ ಖುಷಯಶ್ಚ. ಪ್ರರ್ಷಯಃ, ಸಪ್ತರ್ಹೀಣಾಂ ಹೆಸ್ತಾಃ ಸಪ್ತರ್ಷಿ 
ಹೆಸ್ತಾಸಿ ತೈಃ ಹಿ ಸಪ್ತ ಜಾ ವಚಿತೇಭ್ಯಃ ಚೂ ಸಾಣಿ, ಸಪ್ತ 
ಣಿ॥ ಅಗ್ಗೇ ಸರಾಂಸಿ ಅಗ್ರೆಸರಾಂಸಿ, 'ಅಗ್ರಸ ಸರಸ ಬ ರುಹಾಣಿ, ಅಗ್ರಸರೋಧು 


ಹಾಣಿ 1 ಊರ್ಧ್ವಂ ನ ಸ ಯೇಷಾಂ ತೇ ಯಾರ್ಯ್ಯೇಮುಖಾತ್ಥ ತ Il ಪ್ರ- ಉಪ 
ಸರ್ಗ, ಬುಧ--ಅವಗಮನೇ ಚಿಜಂತಾತ್‌ ep ಪ್ರ. ಪು. ಏ. ಬೋಧಯತಿ-ತಃ- 


ಯಂತಿ. ಇತ್ಯಾದಿ Il ದ || 
೭೬ €ೀ| Fe AR afd ಇ |: 
gaa: faa agar Weed Frade ॥ ೭೨ ॥' 


'; ಯಸ್ಯ ಯಾನ ಹಿಮವಂತನ, ಯಜ್ಞಾ ಾಂಗಯೋನಿತ್ವ ಯಜ ಗಳಿಗೆ 
ಸಾಧನಗಳಾದ ಸೋಮಲತಾದಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸಾ ನವನ್ನು, ಧರಿ ಶ್ರೀಧರಣಕ್ಷಮಂ-- 
ಭೂ ಭಾರವನ್ನು ಧರಿಸಲುಯೋಗ್ಯ ವಾದ, "ಸಾರಂಟ--ಬಲನನ್ನೂ "ಸಾರೋ ಬಲೇ 


ಸಿ ರಾಂಶೇಚ”- ೬11 ಅವೇಕ್ಷ 37 ಚನ್ನಾಗಿ ಗಿತಿಳಿದು, ಪ್ರಜಾಪತಿಃ. -ಬ್ರಹ್ಮ ನು 


ಸ್ನಯಂ--ತಾನಾಗಿಯೇ, ಕಲ್ಪಿ ತಯಜ್ಞ ಭಾಗಂ--ಕೊಡಲ, ಲಟ್ಟ್ರಿಯಜ್ಞ ದ ರ 
ಭಾಗವುಳ್ಳವನನ್ನೂ, ತೈ ಲಾಧಿಸ್ಯಂ. ಪರ್ವತಗಳ ಸ್ವ್ಯಾಮಿತ್ನ ವನ್ನೂ ಅನ್ವ ತ್ರ 
ಸೃತ್‌ —ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟನು ॥ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹಿಮವಂತನ ದಾ ಸ 


0೦0. 8730010. Ramanuja ! National ಸರಸ] Insitute, Melukote Collection. 
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ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಅಂಗಾನಿ ಯಜ್ಞಾ ೦ಗಾಫಿ, ಯೆಜ್ಞಾಂಗಾಣಾಂ ಯೋನಿ 1 
ಯಜ್ಞಾ ೦ಗಯೋನೇಃ ಭಾವಃ. ಯಜ್ಞಾ, ಂಗಯೋನಿತ್ವರ್ಮ ॥ ಥೆರಿತ್ರ್ಯಾ: ಫರಣಂ, 
ಧರಿತ್ರೀಧರಣಂ ಧರತ್ರೀಧರಣೇಕ್ಷಮಃ ತಮ್‌ ॥ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಭಾಗಃ, ಕಲ್ಪಿತಃ ಯಜ್ಞ 
ದ ಪ್ರ ಸ 
ಭಾಗಃ ಯಸ್ಯಸಃ ಕಲ್ಪಿತಯಜ್ಞ ಭಾಗಃ ತಮ್‌ | ಅಧಿಸತೇಃ ಭಾವಃ ಅಧಿಪತ್ಯ ಂ- 
ತಾನ ಆಧಿಸತ್ಯರ್ಮ, ಶೈ ಲಾಧಿಸತ್ಯಮ್ಮ್‌ ॥ ಅನು-ಉಪಸರ್ಗಃ ಷ್ಠಾ- ಗತಿ 
- ನಿನತ್ತೌ. ಲಜ್‌. ಪ್ರ, ಪು. ನಿ, ಅತಿಷ್ಮ ತ್‌. ಅತಿಸ್ಮತಾಂ-ಅತಿಷ್ಮನ್‌ | ಅತಿಷ್ಮಃ-ಅತಿ 


ಲ 
ಸ್ಮತಂ-ಅತಿಷ್ಕತ | ಅತಿಷ್ಕಂ-ಅತಿಷ್ಠಾ ವ-ಅತಿಸ್ಕಾಮ ॥ ೧೭ ॥ 


ard dere: ಗೋಣ ಹಾಗ ತ್ರಾಣ fred Rafe: | 
dat gala 0221 2: ARAN 68 Pa 
ಮೇರುಸಖಃ-ಮೇರುಪರ್ನತ } 
ಸ (ರುಪರ್ವತದ ಮಿತ ನಾದ, ಸ್ಥಿತಿಜ್ಞಃ-- ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 


ವ ರ ಆ ಲ ಪ 
(ವ್ಯವಹಾರ)ತಿಳಿದಿರುವ, ಸಃ-ಆ ಹಿಮವಂತನು, ಸತ್ಯ ಣಾಂ,-- ಪಿತೃದೇವತೆಗಳ 
ಮಾನಸೀಂ-ನುನಃಸಂಕಲದಿಂದ ಹುಟಿದ "ಮು 

| ಮಪಿ 
ಲ ಲ್ಪ ಕ ನಿನೀನ ನುಪಿ- ಖುಸಿಗಳಿಗೂ 
ಸ 0--ಪೂಜ್ಯಳಾದ, ಆತ್ಮಾನುರೂಪಾಂ--ತನ್ನ ಕುಲಶೀಲಾದಿ 

ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಳಾದ, ಮೆ ನ | ಸ 
» ಮನಾಂ... ಮೇನಕಾಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ, ಕನ್ಯಾಂ--ಹುಡುಗಿ 
ಯನು, ಕುಲಸ್ಯ ತನ್ನ ವಂಶದ ಸ್ಥಿ ತಯೇ--ಪ್ರತಿಷ್ಕೆ ಗೋಸ್ಫಕ (ಕೊನೆಗೊಳ 
ದಿರಲು) ಎಿಧಿನಾ-..ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ, ಉಸಯೇಮೇ- -ಮದುವೆಯಾದನು | 
ಮನಸಃ ಇಯಂ ಮಾನಸೀನು | ಮೇರೋಃ ಸಖಾ, ಮೇರುಸಖ; 
( ನರ ದಟ ಷು ನ ತ ನ 
ಬ ಸಖಭ್ಯಷ್ಟ್ರಚ್‌ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಸವಾಸಾಂತಟಿಚ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ. ॥ 
ತಿಂ ಜಾನಾತೀತಿ ಸ್ಥಿತಿಜ್ಞಃ | ಮಾನಯಿತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ, ಮಾನಶೀಯಾ- 
ತಾವು | ಆತ್ಮನಃ ಅನುರೂಪೂ, ಆತ್ಮಾನುರೂಪಾ, ತಾಮ್‌ | ಉಪ- ಉಪಸರ್ಗ 
| ಕ pS ಸಿರ್ಗ. 

ಯಮ--ಉಸಯಮೇ. ಲಿಟ್‌, (ಅತ್ಮನೇಸದೀ,) ಪ್ರ. ಪು. ವ. 
ಸತಾ A *) ಪ್ರ. ಪು.ಎ. | ಯೇಮೇ- 

( (-ಯೇಮಿರೇ । ಯೇನಿಷೆ-ಯೇಮಾಥೇ-ಯೇಮಿದ್ಲೇ | ಯೇಮೇ 
ಯೇಮಿವಹೇ-ಯೇಮಿಮಹೇ, 'ಉಪಾದ್ಯಮಃ ಸ್ನಕರಣೇ? ಇ ದಿಂದ ಹ 
ಸನಿಯಾಗುತ್ತದೆ, ॥ ೧೮ ॥ ಗು ಜಟ 


PERNT oN: A rey aaa : 


sed Mangere mits 
TE ಟು 211111 
ಅಥ--ಆನೇಶೆ ಶಾಲಕ್ರ ಮೇಣ-ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿ ರಲು, ತಯೋಃ ಮೇನಾ 


ಹಿನುವಂತರಿಗೆ ಸ್ನರೂಪಯೋಗ್ಲೇ ಸಾ ಸ್‌ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಸುರತ ರಾಗ, (ಕಶ... 
ಶ್ರ ಜೆ ಯನು ಪ್ರನೃತ್ತೇಸಿ-ಉಟಾ | 
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ಗುತ್ತಿರಲು, ಮನೋರಮಂ---ಸುಂದರನಾದ್ಕ ಯೌನನಂ- ತಾರುಣ್ಯನನ್ನು 
ಉದ್ದೆ ಹಂತ ಧರಿಸಿರುವ ಭೂಧರರಾಜಪತ್ಹಾ ನ್ಯ ಗಿರಿರಾಜನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ 
ಮೇನಕೆಗೆ, ಗರ್ಭಃ ಅಭನತ್‌-_ಗರ್ಭವಾಯಿತು | ॥ 

ಸ್ವರೂಪಸ್ಕ ಧಯೋಗ್ಯ ಸ್ಥ ಸ್ವರೂಸಯೋಗ್ಯ 8 ತಸ್ಮಿನ್‌ ॥ ಸುರತಸ, ಸ್ಯ: ಪ್ರಸಂಗ; 
ತಸ್ಮಿನ್‌ "| ಯೂನಃ ಭಾವ ಯೌನನರ್ಮ” ॥ ಭುವಃ ಧರಾಃ ಭೂಧರಾಃ. 
ಭೂಧರಾಣಾಂ ರಾಜಾ. ಚೂಧರರಾಜಃ ಭೂಧರರಾಜಸ್ಯ ಪತ್ನೀ. ಭೂಧರರಾಜ 
ಪೀ, ತಸ್ಯಾಃ Il ಭೂ--ಸತ್ತಾಯಾಂ, ಲಜ್‌. ಪ್ರ. ಪು, ೧. 1 ಅಭನತ್‌-ಅಭ 
ವಶಾಂ-ಅಭವನ್‌. ಇತ್ಯಾದಿ ॥ ೧೯॥ 


aad a aad Waren ॥ 
est ಇರೇ grad ಪ್ರಢಿ7೫5111 `| ೩ಂ ॥| 
ಸಾ- ಆ ಮೇನಕೆಯು, ನಾಗವಥೂನಭೆೋಗ್ಯ ವಾರಗತಿ ಮು; 
ವಿವಾಹವಾದ, ಅಂಭೋನಿಧಿಬದ್ಧ ಸಖ್ಯ ಂ--ಸಮ್ಮುದ್ರ ಕಿಂದ ಮಾ ಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ನೇಹ 
ವುಳ್ಳ, ಪಕ್ಷಚ್ಛಿದಿ--ರೆಕ್ಕೈ ಗಳನ್ನು ಕತ್ತೆ ರಿಸುವ, ವೃ ತ್ರ ಶತ್ರೌ--ಇಂದ ಪ್ರಮು ಸ ಶ್ಯ 
ಕೋಪಗೊಂಡರ್ಕೂ ಕುಲಿಶಕ್ಷತಾನಾಂ- ವಜ್ರ ದ `ಸೂಡ್ರಕಗಳ್ಳ ಸಬಾ ೦೨೨ 
ನೀಡೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರುವ, ಮೈನಾಕಂ--ಸ್ಯನಾಕನೆಂಬ ಮಗನನ್ನು. ಅಸೂತ 
ಹೆಜೆದಳು. (ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಸಹಾರನನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರದ ರಕ್ಷಣೆ 
ಪಡೆದ ಮೈನಾಕನೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿದಳು.) 
ನಾಗಾನಾಂ ವಧ್ವಃ, ನಗರದಾ ನಭೋ ತಮ್ಮ ॥ ಅಂಭೋ 
ನಿಧಿನಾ ಬದ್ಧಂ ಸಖ್ಯಂ ಯೇನ ಸಃ ಅಂಭೋನಿಧಿಬದ್ದಸಖ್ಯಃ ತಂ || ಪಕ್ಷಂಛಿನತ್ತಿ 


ಇತ್ತಿ ಪಕ್ಷ ಚಿತ್‌ ತಸ್ಮಿನ್‌ ॥ ವೃತ್ರಸ್ಯ ಶತ್ರುಃ, ವೃತ್ರಶತ್ರುಃ ಟೆ ನ್‌ ॥ ನೇಡನಾಂ 


ಜಾನಾತಿ ಇತಿ, ವೇದನಜ್ಞ 2, ಅಸೇದನಜ್ಞ ತಮ್‌ ಇ ಂಶಿಸ ಸೈ ಕ್ಷತಾನಿ. 
ಕುಲಿಶಕ್ಷತಾನಿ. ತೀಷಾಮು” ॥ ಷೂ -ಸ್ರಾಚಿಗೆರ್ಭವಿಮೋಚನೇ-ಅನ್‌ ಪ್ರ 
ಪು. ಎ. ಅಸೂತ--ಅಸುವಾಶಾಂ-ಅಸುವತ ॥ . ಅಸೂಥಾಃ--ಅಸುವಾಥಾಂ- 
ಅಸೂಧ್ವಮ್‌ || ಅಸುವಿ ಅಸೂವಹಿ-ಅಸೂಮಹಿ ॥ ೨೦ || ' 


saad fg: TT Gee ಕಾ Watt ॥ | 
gd at 21೫೫! at Fea Neal AE Rell 


ಅಥ ಮೈನಾಕನು ಹುಟ್ಟಿಡನೇಲೆ ದಕ್ಷಸ್ಯ--ಪಕ್ಷನೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನ, 
ಕನ್ಯಾ--ಮಗಳಾಡ್ಯ ಭನಪೂರ್ವಸತ್ನೀ--ಶಿನನ ಹಿಂದಿನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ, ಸತೀ 


; ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ, ಸತೀ ಸಾಧ್ವೀ ಪತಿವ್ರತಾ ? ಅಮರ, ಸಕೀ--ಸತೀ ನಂಬಿ 
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,ಹೆಸರುಳ್ಳ ಜೀವಿಯು, ಪಿತುಃ--ತಂಜಿಯಾದ ದಕ್ಷನ, ಅವಮಾನೇನ- -ತಿರಸಾ 
ದಿಂದ, "ಪ್ರ ಯುಕ್ತಾ--ಪ್ರೆ ಪ್ರೇರೇಸಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ೈವಳಾಗ್ರಿ ಯೋಗನಿಸ್ಯ ಸ್ಟ ದೇಹಾ ತ 
ಮಾರ್ಗಡಿಂದ ಬಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 'ಶರೀರಿವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ, ಜನ್ಮ; ಬ್‌ ಜನಿಸಲು, 
ತಾಂ ತೈಲ ವಧೂಂ--ಆ ಹಿಮನಂಶನ ಸ್ನ ಯಾದ ಮೀನಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಪೇದೇ 
ಹೊಂದಿದಳು ॥ ` 
ಪೂರ್ವಾ ಚ ಸಾಪಕಿ ಚ ಪೂರ್ವನತ್ನಿ ೯ ಭವಸ್ಯ ಪೊರ್ನಪತ್ಲೀ | ಯೋಗೇನ 
ಸೃಷ್ಟ ೦ ದೇಹೆಂ [ಯಯಾ ' ಸಾ ಯೋಗವಿಸೃ ಪೈನೇಹಾ Il. ಶೈಲಸ್ಯ ವಧೂಃ 
ನ pa ತಾಮ್‌ ॥ ಪ್ರ ಉಪಸರ್ಗಃ ಜಜ್‌ ಗತಾ ಧಾತು. ಲಿಟ್‌ ಪ್ರ, 
ಪು. ಏ. ಸೇದೇ-ಸೇವಾತೀ-ಸೇದಿಕೆ | ಪೇದಿಸೇ-ಸೇಡಾಥೇ-ಸೇದಿಫ್ಟೇ॥ ಸೇಜೀ-ಸೇ 
ಆದಿಮ ಣಿ 1 
6 ಇ 
a yaad ಕರ! darfaargaai wear || 
aaaiadkeeam dard dae ॥ ಇನ್ನ] 
ಭವ್ಯಾ--ಮಂಗಲಕರಳಾದ, ಸಾ-ಆ ಸತಿಯು, ಭೂಧರಾಣಾಂ-ಸನ ರ್ವತಗಳ, 
ಅಧಿಪೇನೆ-ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಹಿಮನಂತಥಿಂದ್ಯ ಸಮಾಧಿವ-ತ್ಯಾಂ- ನಿಯಮ ದಿಂದ 
; ಪರಿಶುದ್ಧ ಳಾದ ತಸ್ಯಾಂ ಆ ಮೇನ ನಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಮ್ಯಕ್‌ಪ್ರ ಬ ಯೋಗಾಶ್‌--ಸರಿ 
ಯಾಗಿ 'ಚರಿಸಿರುವುದಂಂದ ಅಸರಿಕ್ಷತಾಯಾಂ-ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗದಿರುನ, ರೀತಾ 
ನೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಉತ್ಸಾಹಗುಣೇನ-ಉತ್ಸಾಹಶಕ್ತಿ ಯೆಂಡ" ಸಂಸತ್‌ ಇವ-ಐಶ ರ್ಯ . 
ದಂತೆ, ಇ ಜತ ವ 
[ಲೂ ರಿಕ್ಷತಾ. ಅಪರಿಕ್ಷತಾ, ತಸ್ನಾಮ | ಉತ್ಸಾಹಿ 
| ಸತ ಗುಣ ಕನ ಗ ವ [ನ ಅಶಾರಿನತ | 
ದಿಷ್ಮಹಿ | ಪದ-ಗತ್ತಾ ಸ ಮ ಹ ಅಪಾದಿಸ್ಯಹಿ. ಅನಾ 
ಂತಾತ್‌, ಕರ್ಮಣಿ ಲುಜ್‌, ಸ ಪ್ರ. ಪು. ಏ. 


gqdaafadigA read Ngee l 
ಹ WaSRTATAl gar deren ಕಫ 1 


ಸನ್ನ ದಿಕ್‌ --ನಿರ್ಮಲವಾದ ದಿಕ್ಕುಳ 
ಇಲ್ಲದ ಗುಳಯೊಳ್ಳ ಶಂಖಸ್ಥ ್ರೈನಾನಂತ ರ್ರ ಬು ತ ಸಸ 
ತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿ ಶಂಖದ ದ್ದ ಸಠಿಯಾದಮೇಲೆ 
ಹೂನಿನ ಮಳೆಯುಳ್ಳ ) ತಸ್ಯಾಃ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ; ಜನ ದಿನಂ... ಹುಚ್ಚಿದ ದಿನವು, ' 
ಸ್ಥಾನರಜಂಗಮಾನಾಂ- ಮರ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಾನಕಗೆಳಾದ್ಯ ಜೇನತಿರ್ಯಕ್‌ | 


ಸ” -$ CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಮನುಷ್ಯಾದಿಜಂಗಮಗಳಾದೆ, ಶರೀರಿಣಾಂ ದೇಹೆವುಳ್ಳವುಗಳಿಗೆ, ಸುಖಾಯ- 
ಆಿನಂದವಾಗಲು, ಬಳೂನ- ಆಯಿತು | 
ಪ್ರಸನ್ನಾ: ದಿಶಃ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತತ್‌ ಪ್ರಸನ್ನದಿಕ್‌ ॥ ಪಾಸುಂಭಿಃ ನಿನಿಕ್ಲಾಃ 

ಾತಾಃ ಯನು ತತ್‌, ಫಾಂಸುನಿನಿಕ್ಷವಾತನು ॥| ಶೆಂಖಸ್ಯ ಸ ಸ್ವನಃ, ಶಂಖ 
ತ್‌ ಅನಂತರ ಪುಸ್ಪವೆ ಜು ಪಿ $ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತೆತ್‌, ಶಂಖ... ವೃ ಹಿ (ಪುಷ್ಪಸ್ಥ 
ಶರೀರಾಣಿ ಏಷಾಂ ಸಿತಿ ಶರೀರಣಃ ಶೆ ತೇಷಾಮ್‌ ॥ ಸ್ಸ್‌ ವೆರಾಶ್ವ ಲಗಿ 
ಸ್ಯಾ ವರಜಂಗಮಾಃ ಶೇಷಾವ್‌್‌ | ಜನ್ಮನಃ ದಿನಂ, ತಸ್ಯಾಃ ಜನ್ಮದಿನಂ. 
ಭೂ--ಸತ್ತಾಯಾಂ, ` ಲಿಟ್‌. ಪ್ರ. ಪು. ಏ. ॥ ಬಭೂವ 
pe ಸತು-ಬಳೂಪಃ ॥ ಇತ್ಯಾದಿ ॥ 


ua ಬ 
೭೨ 
ಇ 


yy 
LECL 


ಜನು 


GL 
೫ 
ಇಓ 
ಲು 
೬ 
ಜಾ 
ಕ್ರ 


a ghia gad ಕಡತ! STATES ಇಗ ॥ 


ಜ್‌ ಸತತ್‌ EC 
ಸುರತ ಭಾಮುಂಡಲಯಾ--ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಕಾಂತಿಯ: ಸಮೂಹವುಳ್ಳ ್ಸಿ 
' ತೆಯಾ- ಆಅ ದುಹಿತ್ರಾ--ಮಗಳಿಂದ, ಸವಿಶ್ರಿ (ತಾಯಿಯು ವಿದೂರ 
ಭೂಮಿಃ. ಮ ನಿಡೂರಪರ್ನತದ ಪ್ರಾಂತಭಾಗವು, ನನಮೇಫ 
ಶಬ್ಬಾ ತಾ -ಹೊಸೆತಾದ ಮೇಘದ್ವ ಕಿಯಿಂದ, ಉದ್ದಿ ಕ ಭಲ ತೋರುವ, 
ರತ್ನ ಕೆಲಾಕಯಾ ಇವ. ರತ್ನ ರ್ಟ ಅಂಕುರೆಡಂತೆ, ಸುತರಾಂ ಅಧಿಕ ವಾ ಗಿ 
ಚಾಸೇ -ಕೋಭಿಸಿದಳು ॥ 
ಸು ರಂತ್ಯಶ್ವ ತಾಃ ಸ ಪ್ರಭಾಶ್ಚ. ಸು ರತ್ರುಭಾಃ ತಾಸಾಂ ಮಂಡಲಂ ಯಸ್ಯಾಃ 
ಸಾ. ನ ಚ ತಯಾ! ವಿದೂರಸ್ಯ ಭೂಮಿಃ |. ನಶಾ ಮೇಘಶ್ಚ. 
ನವಮೇಘ್ಮ. ತಸ್ಯ ಶಬ್ದಃ ನವ-ಶಬ್ಬ ತಸ್ಮಾ ಠ್‌ | ರತ್ತಸ್ಥ ್ಯ ಶಲಾಕಾ. ಕಜ Il 
ನ ಆತ ೈನೇಪದೀ. "ಅಟ್‌. , ಪ್ರು. ಸ್ರ ನಾಸಾ 
ಚಕಾಸಿರೇ | ಜಕಾಸಿ ಚ ಚಕಾಸೇ-ಚಕಾಸಿವಹೇ- 


ಚಕಾಸಿಮಹೇ ॥ ೨೪1 


5 


Ra ಇ a Radar ಯ ಇಷು ಯೂ Sar ll 
gi soma Marae 5571718! ಎಇ ॥ 


ಲಜ್ದೊ (ದಯಾ ಹೊಂದಿದ ಜನ್ಮವುಳ್ಳ, (ಅಭಿವೃ ದ್ರ ವಾದ) ದಿನೇ ದಿನೇ. 
ಪ್ರತಿದಿನದ ದಲ್ಲಿಯೂ, EL (ಹೆಚ್ಚಾ ಗುತ್ತಾ) ಸಾ-೭ಆ 
ನಾರ್ವತಿಯ್ಯ ' ಚಾಂದ್ರ ಮಸೀ--ಚಂದ್ರನ, ಲೇಖಾ ಇವ ಕಾಂತಿಕೇನೆ ಮಂತ್ರ 
ಅಾನಣ್ಯನುಯಾರ' ಶಕಯ ಸೊಬಗಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ, ನಿಕೀಷಾನ್‌-- ಅನಯನ 


X 4 


A 000. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 1/0] Collection. 


Ve ಕ್‌ ಡೆ ಓತ ತ | 
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ಗಳನ್ನು; ಜೋತ್ಸಾ [ಂತೆರಾಣಿ-- ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋದ (ಬೆಳದಿಂಗಳ ರಃ ಕೂಸ 
' ಹೊಂದಿದ) ಕಲಾಂತರಾಣಿ- -ಇತರ ಕಾಂತಿ ಸಮುಷಾಯಗಳಿತೆ, ೪ ಪೋಷ-. 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಳು ॥ 

« ಮುಕ್ತಾಫಲೇಷು ಛಾಯಾಯಾಸ್ತ ರಲತ್ವ ಮಿವಾಂತರಾ । ಪ್ರತಿಭಾತಿಯ ದಂ 
ಗೇಸು ತಲಾ ವಣ್ಯಮಿಹೋಚ್ಯತೇ Il ನಿಂದು ಲಾವಣ್ಯಲಕ್ಷಣ. ನಕ್ನಿನ ಮೇಶೆ 
ಹೊಳೆಯುವ ಚಂಚಲನಾದ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಅವಯನವಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಆದೇ ಲಾ ನಣ್ಯ. 

ಲಬ್ಬಃ ಉದಯಃ ಯಯಾ ಸಾ, ಲಬ್ಲೋದಯಾ | 'ಚಂದ್ರಮಸಃ ಇಯಂ 
ಚಾಂದ್ರಮಸೀ, I ಲಾವಣ್ಯಪ ಸೆ ಪ್ರಚುರಾಃ ಲಾನಣ್ಯ ಮಯಾ: ತಾನ್‌! 


ಜ್ಯೊ ತ್ಸಾ ಯಾಂ ಅಂತರಂ ಹ ಜ್ಯೊ ತು ೩೦ತರಾಣಿ ॥ ಅನ್ಯಾಃ 


ಕಲ್ಪ, "'ಕಲಾತರಾಣಿ ॥ ಪುಷ---ಪುಷ್ಪೌ. ಕೆರ್ಟ ನ ಪ್ರ. ಪ್ಲ ಗನ 1 ಪ್ರಪೋಷ- 


- ಪುಪುಷತುಃ- ಶ್ರಪುಷುಃ | ಪುಸ್ತೋಷಿಥ-ಪ್ರಪುಷಧುಃ- ಪ್ರಪುಷ | ಪುಪೋಷ- ಪು- 


— ಪುಪುಸಿಮ ॥ ೨೫ ॥ 


‘at ada 71೫7 argflat aga gard ॥ 
gad 7751 dot ಔಷ argent gg 7117 112 
ಬಂಧುಪ್ರಿಯಾಂ-- ಸಂಬಂಧಿಕರಿಗೆ ಫೆ ಸ್ರೇಮಪಾತ್ರಳಾದ್ಯ ತಾಂ--ಆ ಕನ್ನಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಬಂಧುಜನಃ-ತಂನಿ ಮುಂತಾದನರು, ಅಭಿಜನೇನ_ಕುಲಕ್ತ ಮದಿಂದ 
ಬಂದಿರುವ, ನಾಮ್ನಾ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪಾರ್ವತೀ ಇತಿ-ಪಾರ್ವತಿಯೆಂಡು, 
ಜುಹಾವ-- ಕರೆದರು. ಸಶಾ ತ್‌ ಆಮೇಲೆ ಮಾತ್ರಾ ತಾಯಿಯಿಂದ ಉ-- 
ಮಗಳೇ, ಮಾ- (ಕಠೋರ ತಪಸ್ಸನ್ನು) ಮಾಡಬೇಡ ಇತಿ ಹೀಗೆಂದು, ತಪಸಃ-- 
ತಪಸ್ಸಿನ ಆಚರಣೆಯಿಂದ, 'ನಿಷಿದ್ಯಾ- -ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ಸುಮುಖೀ ಸಾ 
ರಣ, ಆ ಸಾರ್ನತಿಯು* ಉನೂಖ್ಯಾಂ-- ಉಮಾ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 

ಜಗಾಮ- ಹೊಂದಿದಳು ॥ 

ಪರ್ವಶಸ್ಯ ಅಸತ್ಯಂ ಸ್ರೀ. ಪಾರ್ನಶೀ ॥ ಅಭಿಜನಾತ್‌ 'ಅಗತಂ ಆಭಿಜನಂ. 
ತೇನ ॥ 11 ೪ ಪ್ರಿಯಾ, ಬಂಧುಪಫ್ರಿ ಯ್ಕಾ ತಾಮ್‌ । ಬಂಧುಶಾಸಾ ಜನಶ್ಚ ॥ 
'ಉಮಾಇತಿ ಆಖ್ದಾ ಯಸ್ಯಾ ಸಾ, ಉಪಾಖ್ಯಾ| ತಾನು ॥ ಹ್‌ ಆ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ, ಸುಮುಖೀ | ಹ್ರೇಣ್‌ 1 ಲಿಟ್‌. ಪ್ರ. ಪು. ಎ: | 


ಜುಹಾವ-ಜುಹುವನಶು ಒ-ಜುಹುವು ॥1ಜುಹನಿಥ-ಜುಹುವ ಥುಃ-ಜು ಹುವ। - | 


 ಜುಹಾವ-ಜುಹುವಿನ-ಜುಹುನಿಮ ॥ ಗಮಲ್ಪ-ಗಫೌ ಲಿಟ್‌, ಪ್ರ. ಪು. ನಿ. | 
. ಜಗಾಮ-ಜಗ್ಮತುಃ-ಜಗ್ಮುಃ | ಜಗಮಿಥ್ರ ಜಗಂಥ-ಜಗ್ಗ ಥುಃ-ಜಗ್ಮ | ಜಗಾಮ 
ಜಗನು-ಜಗ್ಮಿವ-ಜಗ್ಮಿಮ ॥ ೨೬ ॥ ಸ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಸ 


ಟ್‌ 
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dla: gadis 28 7ಗಇಲರಿ] 7 117 gf ॥ 
sage NE ಸ emer aaa  ॥ ೩೨ ॥ 
ಪುತ್ರವತೋಿ--ಇತರ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೂ, ಮಹೀಭ್ಭತಃ--ಹಿಮವಂತನ, 
ದೃಷ್ಟಿ ನೋಟವು, ತಸ್ಮಿನ್‌ ಅಸತ್ಯ ಮಗುವಿನಲ್ಲಿ. "ಅಪತ್ಯಂ ತೋಕಂ 
ತಯೋಃಸಮೇ' ಅಮರ. ತೃ ಫ್ರಿಂ ನ ಜಗಾಮ ತೃಃ ಪಿ ಪ್ಲಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ, ಹಿ 
ಇದು ಲೋಕಸಿದ ವಾಗಿದೆ. ಅನ ಂತಪುಷ್ಟಸ್ಯ-- ನೌನಾವಿಧಗಳಾದ ಹೊನುಗಳುಳ್ಳ 
ದಾ ನ ದದರೂ, ಮಥೂಣ ವಸಂತ EE ದಿ  ಕೇಫಮಾಲಾ--ದುಂಬಿಯ 
ಸಾಲು ಸಹತ ಮನವನ ಹೊವಿನಲ್ಲಿ, ಜಾಮಾ ಸಂಬಂ 
ಧವುಳ್ಳದ್ದ 
ಗ i ಇತಿ ಮಹೀಭ್ಯತ್‌ ತಸ್ಯ Il ಪುತ್ರ ಶಿ ್ರತ್ರಾಶ್ಚ, ಪುತ್ರಾಃ 
ಪುತ್ರಾಃ ಅ ಸೃಸಂತೀತಿ ಪ ಪುತ್ರವಾನ್‌. ತಸ್ಕ || ನಪತಂತಿ ನಿತ ಯೇನ ಅಸತ್ಯ ಮ್‌ ॥ 
ಅನಂತಾನಿ ಪುಪ್ಪಾ ಣಿ ಯಸ್ಯ ಸಃ ಅನಂತಪುಪ್ಪಕಿ ತಸ್ಯ] ದ್ವಿರೇಫಾಣಾಂ ಕ 
ಸವಿಶೇಷಃ ನ್‌ ಯಸ್ಯ ಸ೩, ಸವಿಶೇಷಸಂಗಾ | ಜಗಾಮ, ಶ್ಲೋಕ ೨೬ ರಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿದೆ. ॥ ೨೭ ॥ 


quam Reda ಬಂ 222 | 

garam fre sd 57 ಈ qa Aafia ॥ ೩೮ ॥ 
ಪ್ರಭಾನುಹತ್ಯಾ - ಅಧಿಕ ಪ್ರ ಕಾಶವುಳ್ಳ, ತಿಖಯಾ--ಜ್ವಾ ಲೆಯಿಂದ, ದೀಪ 
ಇವ--ದೀಪದಂಕೆ, ಪ್ರಮಾರ್ಗಯಾ-ಗಂಗೆಯಿಂದ, ತ್ರಿದಿವಸ್ಥ ಸ್ಯ 3 ರ್ಗದ್ಯ ಮಾರ್ಗ 
ಇವ--ದಾರಿಯಂತೆ, `'ಸಂಸ್ಕ್ರಾರವತ್ಯಾಒ-ವ್ಯಾಕರಣ ಶುದ್ಧ ವಾದ್ರ ಗಿರಾ--ಮಾತಿ 
ನಿಂದ; :ಮನೀಷೀ ಇವ-ನಿದ್ವಾ ಂಸನಂತೆ, ತಯಾ--ಆ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಸಃ 

ಹಿಮನಂತನು, ಪೂತಃ ಪವಿತ್ರ ವಿಭೂಷಿತಶ್ಚಅಲಂಕೃ ತನೂ ಆದನು, ॥ 
ಮಹತೀ ಪ್ರಭಾ ಮ ಸಾ. ಪ್ರಭಾಮಣತೀ, ಡು! ತ್ರಯೋ 


೨ 
ತೆಸ್ಕ ॥ ಸಂಸ್ಕಾರ ಅಸ್ಯಾಃ ಅಸ್ತಿ ಇತಿ ಸಂಸ್ಥಾರವತೀ,-ತಯಾ॥ Sas ಅಸ್ಯ 


ಅಸ್ಮಿ ಇತಿ ಮಫೀಷೀ! ಮನಸಃ `ಕ್ರಷಾ ಮನೀಷಾ 


13115... 22120211212 ೬. 

ಯ ಯ ಯು ಮಟ ಮು ಜು ನ. ll 
ಸಾ--ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು, ಬಾಶ್ಯೇಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ, ಸ್ರೇಡಾರಸಂ--- 

ಆಟದ ರುಚಿಯನ್ನು, Le ದ ಎಂಬಂತೈ "ಸಪೀನಾಂ-- 


ಮಾರ್ಗಾಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ. ಕ್ಕಿಮಾರ್ಗಾ, ತಯಾ ತೃತೀಯಾ ದ್ಯೌಃ ತ್ರಿದಿವಃ ` 


ರ 0. bhagavad ಇ ಗ Ween! ಸ Institute, Melukote Collection. " 
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| ಕ ಕೆ 
ಸ್ನೇಹಿತೆಯರ, ಮಧ್ಯಗಳಾ-. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದವಳಾಗಿ, ಮಂದಾಳನೀ ಸ್ಫಕತ 
ವೇದಿಕಾಭಿಃ--ಗಂಗಾನದಿಯ ಮರಳುದಿ ಣ್ಣೆಗಳಿಂ ದ್ಯ ಕಂದುಕ್ಳ ಚಂಡು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಕೃತ್ರಿಮ ಪ್ರತ್ರಕೈಶ್ಚ--ದಂತಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಗೊಂಬೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಲಿಬ ನ 

"ಪಾಂಚಾಲಿಕಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಸ್ಯಾಡ್ವಸ್ರ್ರದಂತಾದಿಭಿಃ ಸ ಅಮರ. ಮುಹುಃ ಪುನಃ 
ಪುನಃ, ರೇಮೇ--ಆಟಿವಾಡಿದಳು. 

: ಮಂದಂ ಅಕಕಿ ಇತಿ ಮಂದಾಕಿನೀ, ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಃ ಸೈಕತಾನಿ, ಮಂದಾಳಿಕೀ 
ಸೈಕತಾನಾಂ ವೇದಿಕಾ, ತಾಭಿಃ! ಕೆ ಮಾಶ್ಚ ತೇ ಪುಶ್ರಕಾಶ್ರ ಸುತಿಮುನ ತ್ರಿಕ 
ತೈಃ Il ಕ್ರಯಯಾ ನಿರ್ವೃತ್ತಂ' ಕೃತ್ರಿಮಂ ॥ ಮಧ್ಯಂ ಗತಾ ಮಧ್ಯಗತಾ || 
` ಕ್ರೀಡಾಯಾಃ ರಸಃ ತಂ ॥ ರಮು--ಕ್ರೀಡಾಯಾಂ, ಲಿಟ್‌, ಪ್ರ. ಪು. ಏ,! ರೇಮೇ 
ಕೇಮಾತೀ, ರೇಮಿರೇ | ಕೇಮಿಸೇ-ಕೇಮಾಣೇ-ಕೇಮಿಫ್ಲೇ | ಕೇಮೇ-ರೇಮಿನಹೇ- 
ರೇನಿಮಹೇ ॥ ೨೯ ॥ ಕ 


ಬ 1°. ಸೆ _ * 
al daaler: ಕತತ 741 7511೫ FRAT: ॥ 
Rime MAR aaa 0 30॥ 
ಸ್ಕಿರೋಪದೇಶಾಂ--ದೃಢವಾದ ಉಪದೇಶವುಳ್ಳ, ತಾಂ-೮ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು, 
ಉಪದೇಶಕಾಲೇ- -ವಿದ್ಯಾಉಪದಜೇಶಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಕ್ತನಜನ್ಮನಿದ್ಯಾಃ- -ಪೂರ್ವ ' 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ವಿದ್ಯೆಗಳು, ಶರದಿ--ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಂ--ಗಂಗಾ 
ನದಿಯನ್ನು ಹಂಸಮಾಲಾಃ ಇವ-- ಹಂಸಗಳ ಸಾಲಿನಂತೆ ನಕ್ತಂ--ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ, 
ಮಹೌಷಧಿಂ--ಲತಾನಿಶೇಷವನ್ನು, ಆತ್ಮಭಾಸಃ ಇಪ ತಮ್ಮ ಸಹಜವಾದ ಕಾಂತಿ 
ಗಳಂತೆ ಪ್ರಸೇದಿಕೆ-- ಹೊಂದಿದವು ॥ ಉಪಡೇಶನಿಲ್ಲಡಿ ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳು ತಾವಾಗಿ 
ಬಂದು ಸೇರಿದವು ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. ಇ 
ಹೆಂಸಾನಾಂ ಮಾಲಾ। ॥ ಆತ್ಮನಃ ಭಾಸ, ಆತ್ಮಭಾಸಃ ॥ ಸ್ಥಿರಃ ಉಪದೇಶಃ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ, ಸ್ಥಿ ರೋಸದೇಶಾ, ತಾಮ್‌ ॥ ಉಪದೇಶಸ್ಯ ಕಾಲಿ ತಸ್ಮಿನ್‌ | 
ಪ್ರಾಕ್ರನಂಚ ತತ್‌ ಜನ್ಮಜೆ. ಪ್ರಾಕ್ತನ ಜನ್ಮನ; ನಿದ್ಯಾಃ, ಪ್ರಾಕ್ತನ ಜನ್ಮ 
. ವಿದ್ಯಾಃ | ಪ್ರ ಉಪಸರ್ಗ, ವದ ಗತಾ. ಲಿಟ್‌, ಫೇಜೇ, ರೇಮೇ ಅಂತೆಯೇ 
ರೂಪ 1೩೦ ॥ | 


wd TRAE ಕಾಗ! age | - ' | 
ಕಸ goad AeA 77೫ ae; AE el | 

ಅಥ--ಆಮೇಲೈ, ಸಾ--ಸಾರ್ವತಿಯು, ಅಂಗಯನ್ನೇ॥_ಕ್ಲಶವಾದ | 
ದೇಹಕ್ಕೆ, ಅಸಂಭೃತಂ--ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲನೇ ಒದಗಿದ್ದ ಮಂಡನಂ--ಅಲಂಕಾರ . 
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ವಾಡ, ಅನಾಸ,ನಾಖ್ಯಂ- ಹೆಂಡವೆಂಬ ಹೆಸರಿಲದಿರುವ, ಮಡಸ್ಯ-ಮತ್ತತೆಗೆ, 
ಕರಣಂ--ಸಾಧನವಾದ್ಯ ಕಾಮಸ್ಕ ಕ್ಯ ಮನ್ಮ್ಮಥನಿಗೆ, ಪುಷ್ಪ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ 0-- ಹೊನಿಗಿಂತ 


ಬೇರೆಯಾದ, ಅಸ್ತ್ರಂ--ಆಯುಧವಾಗಿರುನ, ಬಾಲ್ಯಾತ್ಸ ರಂ ಬಾಲ್ಯಾನಸ್ಥೆ ಗಿಂತ 


ಮೇಲಿನ, ವಯಃ ಯೌವನವನ್ನು ಪ್ರನೇದೇ- ಹೊಂದಿದಳು Il 

ವಿಭಾವನಾ, ಪರಿಣಾಮ ಜಟೆ ಇವೆ ॥ ನ ಸಂಭ್ಭೃತಂ, ಅಸಂಭ್ಯ 
ತಮ್‌ ॥ ಅಂಗಂಯಸ್ಟಿ ರಿವ ಅಂಗ್ರಿ ತಸ್ಯಾ: ॥ ಆಸನ ಇತಿ ಆಖ್ಮಾ ನ 
ವಿದ್ಯತೇ ಯಸ್ತ ಸ್ಯ. ತತ್‌, ಅನಾಸವಾಖ್ಯಮ್‌ || ಪುಷ್ಪಾ ತ್‌ ವ್ಯ ತಿರಿಕ್ಷಂ. ಪುಷ್ಪವ್ಯ ತಿರಿ 


ಕಮ್‌ ॥ ಪ್ರ ಪ್ರಪೇಜೀ. ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. I ಸ [| 


ಅಪಿ 


sid ಸಧನ Ra ಚ ಕ್ಸ || 
ಭಯ ager ಒ೬/ ॥ 3 
ನನಯಾನನೇನ-- ಹೊಸದಾದ ತಾರುಣ್ಯದಿಂದ, ವಿಭಕ್ತಂ--ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ, 
ತಸ್ಯಾಃ--ಪಾರ್ವತಿಯ್ಯ ವಪುಃ ಶರೀರವು, ತೂಲಿಕಯಾ-- ಬಣ್ಣ ಬಕಿಯುವ 
(ಚಿತ್ರದ ಲೇಖನೀ)ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ, ಉನ್ಮೀ ೇಲಿತಂ--ಚನ್ನಾಗಿ ಬಕೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ, ಚಿತ್ರ 
ಮಿವ-- ಚಿತ್ರದಂತೆ, ಸೂರ್ಯಾಂತುಭಃ. -ಸೊರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ, ಬಿನ್ನ ಆ ಅರಳಿದ್ದ 
RE ೂ ಪುಷ್ಪದಂತೆ, ಚತುರಸ್ರತೋಭಿ-- ನಾಲ್ಕುಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುವುದು (ಉಜ್ಜ ಲ: ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳದ್ಳು ಪ) ಬಭೂವ” -ಆಯಿತು. | 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯ 'ಅಂಶವಃ. ಸೂರ್ಯಾಂಕವಃ 4 ತೈಃ ॥ ಚತಸ್ರ $ ಅಸ್ತ್ರ ಯಃ ಯಸ್ಯತತ್‌ 
ಚತುರಸ್ರ. ಚತುರಸ್ರಂ ಶೋ ಭತೇ ಇತಿ ಚತುರಸ್ರ ತೋಜಿ” ॥ ನನಂ ಚತತ 
ಯಾ ಸ ಜೆ. ನನೆಯಾನನನು ಕ್‌ ತೇನ Il ಭಾ ಸತ್ತಾ ಯಾಂ. ಲಿಟ್‌. ॥ 
(೨೩. ನೋಡಿ.) ೩೨ 


೧ ಹ 
ಸ 2 ಟೂ . 
asa ಕಡಗ ಈತಗಸಡಿಸಸಸತಗತ , ॥ 33 ॥ 
ಅಭ್ಯುನ್ನ ತಾಂಗುಷ್ಕ ನಖಪ್ರ ಭಾಭಿಃ-- ಉಬ್ಬಿದ ಹೆಬ್ಬೆ ರಳುಗಳ ಉಗುರುಗಳ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ, ನಿಕ್ಷೆ( (ಪಣಾತ್‌- ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇಡುವುದರಿಂದ, ರಾಗಂ--ಕೆಂಪು 
ಬಣ ವನ್ನು ಉದ್ದಿ ನಿ'ಕಂತೌ ಇವ- ಹೊರಗೆ ಸೂಸುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತಿರುವ, 
ತಚ್ಚ ರಣ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪಾದಗಳು, ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಕ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ, ಅವ್ಯ 
ಫಸ್ಟಾಂ--ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ ಸ್ಫಲಾರನಿಂದಶ್ರಯಂ- ಭಟ್ಟ ದಾವರೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು, 
ಥ ರು? ಚ ಕ 
ಆಜಪ್ರತ್ಸುಃ-ಅಪಹೆಂಸಿದವು ॥ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹ ಕವಾಗಿ ಹೂಡು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪಾದದಿಂದ, ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ತಲೆಕೂದಲಿಂದ ವಡನುವದು 


ಈ ; 
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ಸೆಂ ಪ್ರದಾಯವಾದುದರಿಂದ ಪಾರ್ನತಿಯನ್ನು ಪಾದದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಹದಿನೇಳು 
ಶೊ ಶ್ಲೀಕಗಳಿಂದ ಅವಯವಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 

ಅಂಗುಷ್ಕಯೋಃ ನಖೌ. 'ಟಭುನ್ನ ಶೌಚ ತೌ ಅಂಗುಷ್ಕ ನಖೌಚ, ಅಭ್ಯುನ್ನ 

ತಾಂಗುಸೆ ನಖ ತಯೋಃ ಪ್ರಭಾಕ್ಕಿ ತಾಭಿಃ ॥ ತಸ್ಯಾ ್ಯಃ ಚರಣೌ. ತಚ,ರಣಾ ॥ 

ಬಿ 

ಸ್ಥಲಾರನಿಂದಯೋಃ ಶ್ರೀಃ ಸ್ಥಲಾರನೀದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ತಾ ಮ” (ನ ನಿದ್ಯತೆ ವ್ಯವಸ್ಥಾ 

ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ, ಅವ್ಯನಸ್ಥಾ, ತಾನು ಆಜ ಉಪಸರ್ಗ ಸರ | 

ಲಿಟ್‌, ಪ್ರ. ಪು. ದ್ವಿ, ಜಹಾರ- ಜಹ್ರೆತುಃ-ಜಹ್ರ್ರುಃ | ಜಹೆರ್ಥ-ಜಹೆಥು-ಜಹೆ | | 

ಜಹಾರ್ಕ ಜಹರೆ-ಬಹ್ಯ ವ-ಜಹೃಮ ೩೩॥ , ಷ್‌ | 

| 

| 

| 

| 

| 


a wegda ಕರಗ! 7g afar ॥ 
ದಿ RN ಮ್ತು (a ದ್ರು 
51175 ಇಸ್ತ್ರಾತಸಗತ್ರಾಳ/ಗ(ಷ್ತಗಾ ತರ 10 Il 89 ॥ 
ಪ್ರತ್ಕು ಸಡೇಶಲುಬ್ಛಿ ಫಿ ಪ್ರತ್ಕು ಿ ಸದೇಶ ಮಾಡಲು ಆಸಕ್ತವಾದ, ನೂಪುರ 
ಸಿಂಜಿತಾಧ್‌ ಕಡಗಗಳ ದ್ಗ ತಿಯನ್ನು, ಆದಿತ್ಸುಭಿಃ- ಹೊಂದಲು ಬಯಸುವ, 
ತ (ಸ ಹಂಸಗಳಿಂದ, ನ ೧ಗೀಬ ಬಗ್ಗಿ ದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಸೂ 
ಪಾರ್ವತಿಯು, ಲೀಲಾಂಟಿತನಿಕ ಕ್ರಮೇಷು- ವಿಲಾಸದಿಂದ ಮುನೋಹರವಾದ 
ಇ 
ಗ ಸಗಳುಳ್ಳ, 'ಗತೇಷು--ನಡಗೆಗಳ್ಲಿ (ಮನದಲ್ಲಿ) ವ ನೀಯತ ಇವ... 
ಶಿಕ್ಷಿಸಲ್ಸ ಟ್ವಿಳೋ" ತೂ Il ) 
re ರಾಜಾನಃ. ರಾಜಹಂಸ ಶೈ ॥ ಸಂನತಾನಿ ಅಂಗಾನಿ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ. ಸಂನತಾಂಗೀ | ಲೀಲಯಾ ಅಂಟಿತಾ। ಲೀಲಾಂಚಿತ್ಸಾ ಲೀಲಾಂ 
ಬೆತಾಃ ವಿಕ್ರಮಾಃ ಯೇಷು ' ತಾನಿ, ಲೀಲಾಂಚಿತವಿಕ್ರ ಮಾಣಿ, ತೇಷು ॥ ಪ್ರತ್ಯುಷ ಪ 
Fi ಲುಬ್ಭಾಃ ಪ್ರ ಃ ಪತು ಿಸಡೇಶಲುಬ್ದಾ: $ ತೈಃ ॥ ಕನಾ ಇಚ ವಃ ಅದತ 1 
ರಾರಾ ಸಿಂಜಿತಾನಿ ॥ ಸಾಗಾ ಅನೀಯತಅನೀಯೇತಾಂಪ 
ಸು | ಅನೀಯಥಾ£-ಅನೀಯೆಥಾಂ ಅನೀಯ ಧ್ವ ಮ್‌| ಅನೀಯೇ ಆನೀ 
೦:ಕಾನಹಿ- ಆನೀಯಾಮುಹ॥ ಚೇರ್‌ ಫೂ ್ರಾಸಣ್ಣೇ ಹ ಲಜ್‌: ಪ 
ಪು. ನ. ॥೩೪॥ i ರ್ಯ 


ಕನಸ ಇಸ wf ಇ ಕೌ ಕಕನ || 
ನತಗಿಸ ಡಿಕೆ Ragelae. Fare gare ಇತ; || ಸಟ ॥ 


ವೃ ತಾ ಸ ನುಪೂರ್ವೇಚ- -ದುಂಡಗಾಗಿಯ್ಕೂ . ಪೂರ್ವವನ್ನು' ಅನುಸಂಸಿಯೂ 
(ಒಂದು ಕ್ರ | ಕ ಮದಿಂದ ದಸ, ಸ್ಪವಾದ) ನ ಅತಿದೀರ್ಫೇ ಚ ಅತಿ "ಉದ್ದ 'ವಾಗದಿರುವ್ಯ 
ದೆಭೇ-ನಂ ಗಲಕರವಾದ, ತರೀಯೇ--ಸಾರ್ನತಿಯ್ಯ ಜಂಘೇ. ಮೊಣಕಾಲು 


ಬ 
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ಗಳನ್ನು « ಜಂಘಾತು ಪ್ರ | ಸೃತಾ' ಅಮರ, ಸೃಷ್ಟವತಃ--ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿರುವ. 
ವಿಧಾತುಃಬ ್ರಹ್ಮನಿಗ್ಗೆ ಶೇಷಾಂಗ ನರ್ಮಾಣನಿದಾ ಉಳಿದ ಅವಯವಗಳ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ, ಉತ್ಪಾಶ್ಯೆ-- ಪುನಃ ಸಂಪಾದಿಸುವ, ಲಾವಣ್ಯೆ €— ಕಾಂತಿ 
ನಿಶೇಷದಲ್ಲಿ, ಯತ್ನಃ ಸ್ರ ಸೆಯತ ಸ್ರ ಆಸ ಇವ ಆಯಿತೋ ತ Il 

£ ಪೂರ್ವಂ ಅನುಗತೇ. ಅನುಪೂರ್ವೇ, ವೃತ್ತೀ ಚ ತೇ ಅನುಪೂರ್ವೇಚ. 
ವೃ ತ್ತಾನುಪೂರ್ವೇ ॥ ತಸ್ಯಾಃ ಇಮೇ. ತದೀಯೇ i ತೇಷಾಣಿ ಚ ತಾನಿ ಅಂಗಾನಿ. 
ತೇಷಾಗಾನಿ, ಡಾನಾ ಕಿರ್ಮಾಣಂ, ಶೇಷಾಂಗನಿರ್ಮಾಣಸ್ಯ ವಿಧಿಃ. 
ನ: ತಸ್ಮಿನ್‌ || . ಅಸ. -ಗೆತಿದೀಪ್ಪಾ ತಾ ಲಿಟ್‌. 

, ಪು ಏ. ಆಸ-ಆಸತುಃಆಸುಃ | ಆಸಿಥ-ಆಸಥುಃ-ಆಸ | ಆಸ-ಆಸಿನ- 
ಹು lass 


azar Saar: | 
sai 2% on wi saragateaaaar: ॥ 3೩ ॥ 
ನಾಗೇಂದ್ರಹಸ್ತಾ8-- ಐರಾವತಾದಿ ಆನೆಗಳ ಸೊಂಡಿಲುಗಳು, ತು 
ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕರ್ಕಶತ್ವಾತ್‌ _ಕಠಿಣವಾದುದರಿಂದ, ಕದಲೀನಿಶೇಷಾಃ--ಉತ್ತಮ 
ಬಾಳೆಮರಗಳು, ಏಕಾಂತತೈತ್ಯಾ 3೯. .ಯಾವಾಗಲೂ ತಣ ಬ ಗಾಗಿರುವುದರಿಂದ, 
ಲೋಕೇ.--ಪ್ರ ಸಂಚದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಹಿ- ನಿಸ ಸ್ತೃತವಾದ್ಯ " ಸರಿಣಾಹೋ ವಿಶಾಲತಾ? 
ಅಮರ, ರೂಪಂ-- ಆಕಾರವನ್ನು, ಲಜ್ಕಾ ್ಲಿಪ- ಹೊಂದಿದ್ದ ರೂ, ತದೂರ್ಮೋಃ 
ಅವಳ ತೊಡೆಗಳ, ಉಪನ ಮಾನಬಾಹ್ಮಾ ಸಾದ್ಯ ಶ್ಯ ರಹಿತಗಳಾಗಿ (ಹೋತ 
ಅಯೋಗ್ಯಗಳಾಗಿ) ಜ ಇತಾಃ ಆದವು 
ಜಾ ಇಂದ್ರಾ: ತಃ, ನಾಗೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಹೆಸ್ತಾಃ॥ ಕರ್ಕಶಸ್ಯ: ಭಾವಃ 
ಕರ್ಕಶತ್ವ ಮ್‌ । ಏಕಾಂತೇನ ಶೈತ್ಯ 0. ತಸ್ಮಾತ್‌ | ಕದಶೀನಾಂ ನಿಶೇಷಾಃ, ಕದಲೀ 


ತಾ ತಸ್ಯಾಃ $ ಊರೂ, ತಮೂರೂ ತಯೋಃ ॥ ಉಪಮಾನಾತ್‌ ಬಾಹ್ಯಾಃ || 


udradl ಸಾಸ! ಇತಣೆಸ31717ಇ883571। | 
ಬರ RANA ಯಯ ೂ ಜ| 
'ಅನಿಂದಿತಾಯಾಃ--ಡೋಷರಹಿತಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ, ಕಾಂಚಿೀೀಗುಣ 
ಸಾನಂ- ನಿತಂಬ. ಪ್ರಜೇಶವು. (ಒಡ್ಯಾ ಣದಸ್ಥಾ ನ): ನಿತಾವತಾ ನನು ಇಷ್ಟ 
ಸ ಅನುಮೇಯಕೋಭಿ--ಊಹಿಸಲ್ಪ ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಾದರ ವುಳ್ಳದ್ದು, (ಆಗುತ್ತ 8) 
ಯತ್‌--ಯಾನಕಾರಣದಿಂದ, ಪಶ್ಚಾ ಇ 2 ಸ್ಪನ್ನಾಚರಿಸಿದಫೇರೆ, ಗಿರಿಶೀನ -- 
ಶಿವಫಿಂದ, ಅನ್ಯ ಸಾಃಕನುಸೀಯಂ-ಇತರ ಇಂಗಸರಿಂದ “ಬಯಸಲು ಅತಕ್ಯ 


ಗಃ 257% 9 


20 


ವಾದ್ಯ ಅಿಂಕಂ- ತೊಡೆಯನ್ನು ಆರೋಪಿಶತಂ- ನಿರಿಸಲ್ಪ ಟಿ ಡೆಯೋ ಶಿವನು 

ತಾನಾಗಿ ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೇರಿಸಿಕೊಂಡದ್ದ ರಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯ ನಿತಂಬವು 

ಲೋಕೋತ್ತ ರ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. 

ಕೋಭತ ಇತಿ ಶೋಭಿ, ಅನುಮೇಯಂ ಶೋಭಿ ಯಸ್ಯತಶ್‌. ಅನುಮೇಯ 

- ಶೋಭಿ ॥ ಕಾಂಚೇಗುಣಸ್ಯ ಸ್ಥಾ ನರ್ಮ॥ನ ನಿಂದಿತಾ. ಅರಿಂದಿತಾ, ತಸ್ಯಾಃ 5 ಗಿರೌ 

ಶೇತೇ ಇತಿ ಗಿರಿಶಃ, ತೇನ ॥ ಅನ್ಯಾಶ್ವ ತಾಃ ನಾರ್ಯಶ್ಚ ಶ್ಚ; ಅನ್ರ ೈನಾಶ್ಯಃ, ಜಟೆ 

ಶಕ್ಯಃ ಕಮನೀಯಃ. ಅನ್ಯನಾರೀಣಾಂ Re. ನ ಆತ್ರ ಗಯ; ಅನನ್ಯ... 

ಸ ತಮ್‌ ॥ ॥ |1೩೭॥ೃ . 


ಕ: pr AAAS ೫೧೫೯ ತಸ aati: ॥ 
-.  ಫೆಕ್ಸೆಗನಿತಾ Raa desma: : ॥ 306॥ 
ನೀವೀಂ-ವಸ್ತ್ರ ದ ಗಂಟನ್ನು; *ಸ್ತ್ರೀಕಟೀವಸ್ತ್ರ ಬಂಧೇಪಿ ನೀವೀ ಪರಿಪಣೇಪಿಚ' 
ಅಮರ. ಅತಿಕ ಕ್ರಮ್‌ -ಮೀರಿ (ಕಳೆದು) ನತನಾಧಿರಿದ್ರ 0--ಆಳವಾದ ಹೊಕ್ಕಳಿನ 
ರಂಧ್ರವನ್ನು, ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ--ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿರುವ, ತ ನ್ರೀಸೂ ಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಮವಾದ್ಕ' (3 ಶ) 
ತಸ್ಯಾಃ- ಪಾರ್ವತಿಯ, ಹಟ NEE ರಾ ಸಿತೇ 
ತರಸ್ಯ- -ನೀಲವಾದ, ತನೆ ್ರೇಖಲಾಮಧ್ಯಮ ನೆಣ ಅವಳೆಡಾಬಿನ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಇಂದ್ರ ನೀಲ ಮಣಿಯ, ಬಕನ ಶಾಂಕಿಯಂತೆ, ಆ ॥ 
"ಜ್ವಾ ಲಾ ಭಾಸೆ ಸೋರ್ನಪುಂಸ್ಯ ರ್ಚಿಃ ಅಮರ. ॥ 
ನಾಭೇಃ ರಂದ್ರಂ, ನಾಭಿರಂಥ್ರಂ. ಸತಂ ಚತತ್‌ನಾಭಿರೆಂಡ್ರ ೦ಚ, ನತನಾಭಿ 
ರೆಂಧ್ರಮ್‌ || ನವಾನಿಚತಾನಿ ಬೋಮಾನಿ. ನವಲೋಮಾನಿ. “ನವಲೋಮ್ಸಾಂ 
ರಾಜಿಃ.॥ ಸಿತಾಶ್‌ ಇತರಃ ಸಿಶೇತರಃ, ತಸ್ಯ | ತಸ್ಯಾ ಮೇಖಲಾ. ತನ್ಮೇ ಯಲ್‌, 
ತಣ ಮ್ವೇಖಲಾಯಾಃ ಮಧ್ಯ ಮಣಿ 'ತನೆ ಬಲಾಮಧ್ಯಮಣಃ ತಸ್ತ ್ಯ ॥ ರಾಜ್ಯ -ದೀಪ್ರೌ, 
ಲಿಟ್‌. ಪ್ರ, ಪು. ಏ. is ರರಾಜ-ಕ್ಯೇಜತುಃ-ರೇಜುಃ | ಕೇಜಿಥ-ರೇಜಥು ರೇಟಿ | 
ರರಾಜ, ಸಜ ಕೇಜಿವಕೇಜಿಮ Il 


u 
Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 
| 
' 
ಕ 
| 


AA aT afar: aad ae ಪಣ ಪ ॥ 
aed dad Freee rata A Rell 
ನೇಡಿಎಲಗ್ನ ಮಧ್ಯಾ —ನೇದಿಕೆ (ಯಜ್ಞ ಕುಂಡದಜಗಲಿ)ಯಂತೆ : ಕೃಶವಾದ 
ನಡುವುಳ್ಳ, “ವೇದಿಃ ಪರಸ್ಯ ತೌ ಭೂಮಿಃ? ಅನುಕ್ತ ಸಾಬಾಲಾ- ಪಾರ್ವತಿಯ, ಗ 
ಮಥನ -ಮನ್ಯ ಭಾಗದ ಚಾರು--ಸುಂದರವಾದ, ನಲಿತ ತ್ರಯಂ---ತ್ರಿವಳಿಗ 
ಳನ್ಸು ಕಾಮಸ್ಸ ಮನ್ನ ಟಿಗೆ, ಆಕೋಹಣುರ್ಥ್ಗ--ನಿರುವುದಕ್ಕೊ ್ರೀಸ್ತ ತನನ 


| 
8 
; 
4 
7 ಸ ಫೆ CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 3 
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ಯೌನವನೇನ ನೂತನ ತಾರುಣ್ಯ ದಿಂದ ಪ ಸ್ರಯುಕ ಕ್ಷಂ--ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ, ಸೋಪಾ 
ನಮಿನ--ಮೆಟ್ಟಿ ಲುಗಳಂತೆ, ಟಾ ಧರಿಸಿದಳು. Il 

ವೇದಿನತ್‌ ವಿ ವಿಲಗಂ ಮಧ್ಯಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ. ವೇದಿ... ಧ್ಯ ವಲೀನಾಂ 
ತ್ರ ಯೆನ್‌ ರಾ ಆಕೋಹೆಣಾರ್ಥವಮ್‌ ॥ ನ ಯಾೌನನಂಚ. 
ನವಯಾೌವನಂ, ತೇನ ॥ ಭೃಇ್‌--ಭರಣೇ ಲಿಟ್‌. | ಪು,.ಏ.! ಬಭಾರ- 
ಬಭ್ರತುಃ-ಬಭ್ರುಃ | ಬಭಥ: ಬ್ರ ಥುಃ-ಬಭ್ರ | ಇ ಬಭರ, -ಬಭ್ಳವ ಮ 
ಬಭೃ ಮಗ. ॥ 


ಅ ಲ್‌ ಬಜ ಪಸೆ! ಇತ್ತ 5೫1 TI ॥|' 
2A 201 ಇತ್ತರು ಕಡ STARTS ॥ 90 ॥ 


ಅನ್ಯೊ (ನ್ಯ ೦ ಸರಸ್ಪರವಾಗಿ, ಉತ್ತಿ ಪಾಂಡು 
ಬೆಳ್ಳ ಗಾದ "ತ್ತ ಲಾಕ್ಸಾ ಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ, ಸ್ಪನದ್ವಃ ಯಂ-- 
ಕುಚಗಳು, ಜ್‌ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರವೈ ೈದ್ಧಂ--ಬೆಳೆದಿವೆ. ಪ 
ಶ್ಯಾಮ ಮುಖನ ದ ತುದಿಯುಳ್ಳ, ಸ ಸ್ಯ ಅವೆರಡರ ಮಥ್ಯೇಮುಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮ ಣಾಲಸೂತ್ರಾ ಂತರನುಪಿ--ತಾವಕೆದಂಟನ ಸೂಕ್ಷ ೬ನಾದ ಸರತ Re 
ಕೊಡಾ ಅಲಭ್ಯ ೦ ಹೊಂದಲು ಅಸಾಧ್ಯವೋ. "ಅಂತರಮವಕಾಶಾನೆಧಿ ಪರಿಧಾ 
: ನಾಂಶರ್ಥಿ ಭೇದತಾಡಸ್ಳಿ ೯ ಅಮರ. ॥ j 

ಅನ್ನಂ ಅನ್ಯಂ ಅನ್ಯೊ (ನ್ಯರ್ಮ ॥ ಉತ್ಸಲೇ ಇವ ಅಕ್ಸಿಜೀ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ. 
ಉತ್ಪ ಲಾಕ್ಷೀ. ತಸ್ಯಾ. ಸ ದ್ರ ಯನ್‌ ॥ ಶ್ಯ ಮಂ ಗ -ಯಸ್ಯತತ್‌. 
ಜಾಡು ತಸ್ಯ ॥ ಮೃಣ ಣಾಲಸ್ಯ “ತ್ರ, ಮೈ ಣಾಲ ಸೂತ್ರಸ್ಯ. ಅಂತರಂ, 
ಮ್ಳ ಣಾಲ ಸೂತ್ರಾ ರಮ್‌ w Ivo 


\ 


Rtgs ಇ ಕೆ Rad ||: 
qa ಕಳೆ ಕ ೫1 gogo sees ಜತ 


ತದೀಯಾ-ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ, ಬಾಹೊ--ಶೋಳುಗಳು, ಶಿರೀಷಪುಷ್ಟಾ- 
ಧಿಕನೌಕುಮಾರ್ಯಾ-ಶಿರೀಷದ ಹೂವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಕ 
ಭಾವವುಳ್ಳ ವುಗಳೆಂದು, ಮೇ-ನನ್ನ ವಿಕರ್ತಃ--ಊಹೆಯು, ಸ 
ತೋಳುಗಳು ಹಟಾ ಜಟ ಸೋಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನನಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಮು 
ನ್ವಜೇನ--ಮನ್ಮಹನಿಂದ, ಹರಸ್ಯ —ಕಈಶ್ವಕನ, ಕತಾ ಖಾತ ಕಂಠವನ್ನು ಬಂಧಿ 
ಸುನ ಹೆಗ್ಗೆವುಗಿ, ತಾ ನೂಸೆಿಟ್ಟಿವೊ! (ಕಂಠಾಲಿಂಗನ ಹೊಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ; ) 

ಗು ು 


he 
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ಶಿರೀಷಸ್ಯ ಪುಸ್ತಂ. ಶಿಠೀಷಪುಷ್ಸಾತ್‌ ಅಧಿಕಂ ಸೌಕುಮಾರ್ಯಂ ಯಯೋ 
ಸ್ಕೌ ಶಿರೀ... ಮೊರರ್ಸ್‌ ಸುಕುಮಾರ ಭಾವಃ ಸೌಕುಮಾರ್ಯವಮ್‌ | ತಸ್ಥಾಃ 
ಇತ ತದೀಯ! ಕಂಠಸ್ಯ ಪಾಕೌ॥ ಮಕರಃ, ಧ್ವ ಜಃ ಯಸ್ಯ ಸ ಸಃ 5ಮಕರಣ್ಣ 


್ಲ ತೇನ ॥ ೪೧ ॥ 


I de: adrgie gered ಇ ಗ೯೮೬೮ | 


ಯಯ ಬು ಯ ಟುಟ ಬ. 
ಸ್ತನಬಂಧು ಗಳನ ಖನ್ನ ತವಾದ, ತಸ್ಯಾಃ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ್ಕ 
ಕಂಠಸ್ತ ಕುತ್ತಿ ಗೆಗೂ, ನಿಸ್ತ ಲಸ್ಯ ರಾದ, ಮುಕಾ ಸಸಲಾನಸ್ಯಟೆ ಸ 
. ಮುತ್ತಿ ಸ ಹಾರಕ್ಕೂ « ಕಲಾಪೋ ಗ ೊಸಣೀ ಬರ್ಹೇ ತೂಣೀರೇ ಸಂಹತಾವಸಿ 
ಸ ನಿಸ ಲಂ ಸರಲ ವೃತ್ತ ೦ ಬಂಧುರಂ ತೂನ್ನ ತಾನತಮ್‌. > ಅಮರ, ಕ, 
ಶೋಭಾಜನನಾತ್‌-ಸರಸ್ಪರ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವುದರಿಂದ ಭೂಷಣ 
ಭೂಷ್ಯ ಭಾವಃ-- ಅಲಂಕಾರ ಅಲಂಕಾರ್ಯಭಾವಪ್ರ, 'ಸಾಧಾರಣಃ-ಸಮಾನವು,' 
ಬಭೂವ-- ಆಯಿತು. ॥ 
ಸ್ತೈನಾಭ್ಯಾಂ ಬಂಧುರಃ ಸ್ತನಬಂಧುರಃ ತಸ್ಯ ॥ ಮುಕ್ತಾನಾಂ ಕಲಾಪಃ ತಸ್ಯ 
ಅನ್ಯೋಕ್ಯಸ್ಯ ತೋಟಾ. ಅನ್ಯೋ €-ಭಾಯಾಃ ಜನನಂ, ತಸ್ಮಾ ತ್‌ ಭೂಷಣಂ 
ಚ ಭೂಷ yk ಭೂಷಣ ಭೂಷ್ಯ್‌. ತಯೋಃ ಭಾವಃ ॥ ಭೂ-ಸತಾ' ಯಾಂ, ಲಿಟ್‌, 


ಪ್ರ್ವಪು.ಬ॥ 


4 Ta ge gee aa reaadtafireard ॥ 
Sarge ತ್ರ 701 ster (ಕ! Aaa set: ॥ 92 ॥ 
ಲೊ ಲಾ--ಚಂಚಲಳಾದ್ಕ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ- -ಕಾಂತ್ರ ೈಭಿಮಾನಿ 'ಜೇವತೆಯ್ಕು 
ಚಂದ್ರಂ ಗತಾ--ಚಂದ ದ್ರನನ್ನು ಸೇರಿಡವಳಾಗಿ 'ಸಡ್ಮಸುಣಾರ್ನ-ಕಮಲದ ಪರಿ 
21 0 ನ ಭು ಶೀ ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸದ್ಮಾಶ್ರಿತಾ-- ಕಮಲವನ್ನು 
ಆಶ್ರ ಯಿಸದವಳಾಗಿ, ಚಾಂದ ದ್ರಮಸೀಂ- ಚಂದ್ರಸ ಸಂಬಂಧವ ಅಭಿಖ್ಯಾಂ-- 


ಕೋಳಿಯನ್ನು " ಅಭಿಖ್ಯಾ ನಾಮುಶೋಧಯೋ ಅಮರ, ನ ಭುಂಕ್ಷೇಅನುಭನಿ ' 


ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಭಯು ರತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರತಿಸದ್ದ. ತು--ಹೊಂದಿ 


' ಯಾದರೋ ದ್ವಿಸಂಶ್ರಯಾಂ-- ಚಂದ್ರಪದ [ಗಳೆರಡರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪ್ರೀತಿಂ 


ಆನಂದನನ್ನು, pe I ಚಂಡ ದ್ರ ಕಮಲಗಳಿಗಿಂತ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಮುಖವು ಸುಂದರವಾಗಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ಸದ್ಮಸ್ಯ ಗುಣಾಃ, ತಾನ್‌ | ಪದ್ಮಂ ಅಶ್ರಿತಾ॥ ಚಂದ್ರಮಸಃ ಇಯಂ ' 


ಚಾಂದ್ರಮಸೀ ತಾಮ್‌ ॥ ಉನಾಯಣ; ಮುಖನ | ಜೆ ಶೀ ಸಂಶ್ರ ಯಃ: ಯಸ್ಯಾಃ 


.... 0೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. - ಸಿ 
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ಸಾ ದ್ವಿಸಂಶ್ರ ಯಾ. ತಾಮ್‌ | ಭುಂಕ್ಲೇ-ಭುಂಜಾತೇ-ಭುಂಜತೇ | ಭುಂಕ್ಸೆ| 2 
ಭುಂಜಾಥ್ಲೇ- ಗೆ ಬ್‌! ಭುಂಜೇ-ಭುಂಜ್ವ ಹೇ-ಭುಂಜ್ಮಹೇ Il ಭುಜ-ಪಾಲನಾಭ್ಯ 
ವಹಾರಯೋಃ ಲಚ್‌ ಸ್ರ. ಪು. ಏ.॥ i ಆಪ-ಆಪತುಃ-ಆಪುಃ! 
ed ಆಸ-ಆಪಿವ-ಆಫಿಮ || ಆಪ್ಲ್ಯೃವ್ಯಾಪ್ತ್‌. ಲಿಟ್‌. ಪ್ರ. 
ಪು. ಎ. ॥ ೪೩॥ 


ged gqaistafgd af RTGS a ಗ | 
ಕಥೇ ರ್ಗ ಕಾಸ: freee ॥ 99 ॥ 


ಪುಪ್ಪಂ--ಬಿಳಿಯ ಹೊವು, ಪ್ರವಾ ನಾಲೋಪಹಿತಂ-- ಎಳೆ ಚಿಗುರಿನ ಮೇಲೆ 
ಯದಿ ಸ್ನಾತ್‌---ಆದರೆ, ಮುಕ್ತಾಫಲಂ ವಾ--ಮುತ್ತು, ಸ್ಫುಟವಿದ್ರು 
ಮಸ್ಸಂ--ಫಿರ್ಮಲವಾದ ಹವಳದ ಮೇಲಿಟ್ಟ ದ್ದು. ಸ ಸ್ಯಾತ್‌ಯದಿ- ಆದರೆ ತತಃ 
ಆಗು ವಿಶದಸ್ಥ-- ಶುಭ್ರ ವಾದ್ಯ ತಾಮಾ "ನೃಪ ಸರ್ಯಸ ಸ ಸ್ತರುಚಃ- ಕೆಂಪಾದ ತುಟಿಗಳ 
ಸೆ ಠಸ್ನಾಃ kk `ಸಾರ್ವತಿಯ ಸ್ಮಿಶಸ್ಯ--ಮಂದ 

) 


) ಯೇ BN 
ಹಾಸದ, ಅನುಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸಾದೃಶ್ಯವನ 


ಪ್ರವಾಲೇ ಉನಹಿತಮ್‌ || ಸ್ಫಟಿಶ್ಚಾಸಾ ವಿದ್ರುಮಶ್ಚ. ಸ್ಟು ಟನಿದ್ರುಮಃ 
ಸ್ಸು ಟವಿದ್ರುಮೇತಿಷ್ಯತೀತಿ, ಸ್ಭು ಟವಿದ್ರುಮ ಸಿಸ್ಟಂ ॥ ತಾಮ್ರಶ್ಚಾಸ ಸಾ” ಓೆ ಷ್ಟ 


ತಸ್ರೊ ಷ್ಟ ೬ ಸರ್ಯಾಸ್ತಾರುಕ್‌ “ಯಸ್ಯ “ತ್‌ | ತಾಮ್ರೌಷ್ಠ ಪರ್ಯಸ ಸ್ಪರುಕ್‌. ತಸ್ಯ || 
ಸಾ ತ್‌ ಸ್ಯಾತ ತಾಂ-ಸ್ಯ್ಯುಃ | ಸ್ಯಾಃ-ಸ್ಯಾತ ತಂ-ಸಾ ಸ್ಯಾತ। ಸ್ಯಾರ॥ ಸ್ಯಾನ-ಸ್ಯಾಮ! ಅಸ- 
ಭುವಿ, ವಿಧಿಲಿಜ್‌-ಪ್ರ. ಪು. ಏ.1! ಅನು-ಉಪಸರ್ಗ, ಕುರ್ಯಾತ್‌ -ಕುರ್ಯಾತಾಂ- 
ಕುರ್ಯುಃ I> ಕುರ್ಯಾಃ--ಕ ಕುರ್ನಾತಂ--ಕುರ್ಯಾತ॥ ಕುರ್ಕಾ ೦-ಕುರ್ಯಾನ-ಕುರ್ಯಾಮ Il 
ಡುಕ್ಸೆ ರ೯_ಕರಣೇ ವಿಧಿಲಿಜ್‌- ಪ ಪ್ರ , ಪು, ಏ.೪೪! 


wu ಮ gaffe ॥ 
ಇ್ಯಸರ್ತತ1 sige Mga meat ॥ 9೬ ॥: 


ಅಭಿಜ್ಞಾತವಾಚಿ -- ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಳ್ರ, ತಸ್ಯಾಂ--ಫಾರ್ವತಿಯ್ಕ 
ಅಮೃತ ಸುತಾ ಇವ--ಅಮೃತವನ್ನು 'ಸುರಿಸುವಂತಿರುವ, ಸ್ವರೇಣ--ಧ್ವನಿಯಿಂದ, 
ಪ್ರ ಜಲ್ಪಿ ತಾಯಾಂ--ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲು, ಅನ್ಯ ಪುಷ್ಪಾ ಆಹಿ--ಕೋಗಿಲೆಯೂ 
ಬ್‌ ತಾಡ್ಯಮಾನ ನಾ-- ಬಾರಿಸುವ, ನಿತಂಶೀಃ ರ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾದ 
ತಂತಿಯುಳ್ಳ ನೀಣೆಯಂತೆ, ಕ್ರೋತುಃ--ಕೇಸುವರಿಗೆ, ಪ್ರತಿಕೂಲ... ಕರ್ಣ 


ಕಠೋರ ಧ್ಹನಿಯುಳ್ಳ ದ್ದು ಆಗುತ್ತ ದೆ॥ 


\ 
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5 ನ. ರ ಇವರಗ 4 
ಆಮೃತಂ ಸ್ಟೌ ತಿ ಇತಿ ಆತ್ರ ತೆ . ತೇನ | ಜಾತಾನಾ ಯಸ್ಯಾಃ 


ತಸ್ಯಾವ ಮ್‌ ॥ ಅನೆ 4 ಪುಷ್ಚಾ ॥ ಪ್ರತಿಕೂಲಃ ಶಬ್ದಃ 


ಸಾ. ಅಭಿಜಾತವಾಕ್‌. | 
ುಸ್ಯಾಃ ಸಾ, ನಿತಂತ್ರೀಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಉಲ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ? | ವಿಸಮಾಃ ತಂತ್ರ್ಯ 


ಇತತ 01874103851 ॥ ಸ 

am J 3 ಪತಗ! JER ಕ್ರ graft: ॥ 2೩॥ 

ಪ್ರವಾತ ನೀಲೋತ್ಸ ಲನಿರ್ನಿಶೇಷಂ ಅ 5ಧಿಕನಾಯು ಸಂಚಾರನಿರುವ ಸ್ಥಳ 

3 ದಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ನೈದಿಲೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ` ಅಧೀರನಿಪ್ರೇಕ್ಷಿತಂ- ಚಂಚಲವಾದ 

ನೋಟವು, ಅಯತಾಶ್ಷ್ಯಾ --ವಿಶಾಲನೇತ್ರ ವುಳ್ಳ, ತಾ. ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ, 

ಮಗ ಗಾಂಗನಾಭ್ಯಃ--ಹೆಣ್ಣು pe ಗ 2! ನು--ಅಭ್ಯಾಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 

'ದೆಯೇ? (ತು- ಇಲ್ಲವಾದರೆ) ಮೃ ಗಾಂಗನಾಭಿಃ — ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಗಳಿಂದ ತತಃ 
ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಗೃ ಬೇತಂ ನು--ಅಭ್ಯಾಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಬ್ಬ ದೆಯೇ ] ? 

ಸ.ವಾತೇ ನೀಲೋತ್ಸಲ., ಪ್ರವಾತನೀಲೋತ್ಸಲಂ ಪ್ರವಾ. ಲಾತ ಥಿರ್ವಿ 

ಶೇಷಂ, ಪ್ರವಾ... ಶೇಷಮ್ಮ ॥ 1.11 ಚ ತತ್‌ ವಿಪ್ರೇಕ್ಷಿತಂ ಜೆ, ಅಧೀರ 

ವಿಪ್ರೆ ಕ್ಷಿತಮ್‌ ॥ ಆಯತೇಅಸ್ತೀಷೀ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ, ಆಯತಾರ್ಕ್ಷಿ ತಸ್ಯಾ ell ಮೃಗಾನಾಂ 

ಅಂಗಾನ್‌ಃ ಮ ಸಿಗಾಂಗನಾಃ ತಾಭ್ಯ 1 ೪೬॥ 


ತ 


ANON 


ae: Termeni SUR | 
೧, 
at dea Slag: arora ೭2 vo 
ಆಯತಲೇಖಯೋಕ- ಉದ್ದವನದ ರೇಖೆ ಇರುವ, ತಸ್ಯಾಃ ಪಾರ್ವತಿಯ, 
ಭ್ರುವೋಃ-- ಎರಡು ಹುಬ್ಬುಗಳ : ಶಲಾಕಾಂಜನನಿರ್ಮಿತಾ ಇವ--ಕಾಡಿಗೆಯ 
ಕಡ್ಡಿ ಯಿಂದ ಬರೆದಂತಿರುವ, ಯಾ- -ಯಾವ ಕಾಂತಿಃ- ಕಪ್ಪಾದ ಕಾಂತಿ ಇದೆಯೋ, 
ಲೀ ಲಾಚತುರಾಂ- -ನಿಲಾಸ ದಿಂದ ಸುಂದರವಾದ, ತಾಂ ಆ ಕಾಂತಿಯನು 
ವೀಕ್ಷ್ಯ--ನೋಡಿ, ಅನಂಗ ಮನ ಧನು, ಸ್ವಜಾಪಸೆ ಗಾದರ್ಯಮದಂ. ತನ್ನ 
ಬಿಲ್ಲಿನ: ಸೌಂದರ್ಯ ದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಗರ್ವವನ್ನು, » ಮುಮೋಚ--ಬಿಟ್ಟಿ ನು 
ಕ ಅಂಜನೇನ ಫಿರ್ಮಿತಾ, ಸಾ ನಿರ್ಮಿತ ॥| ಆಯತೇ 
ರೇಖೇ ಯಯೋಸ್ಷೇ ಆಯ ತಲೇ ಖಕ ತಯೋಃ | ಲೀಲಯಾ ಚತುರಾ, ತಾಮ್‌ | 
ನ ವಿದ್ಯ ತೇ ಅಂಗಾನಿಯಸ್ಯ ಸಃ ಅನಂಗಃ॥ ಸಸ ಸ್ಕಚಾಪಃ ಸ್ವಚಾಸಃ, ಸ್ವಚಾ 


ಪಸ್ಯ 'ಗಾಂದಕ್ಯಂ, ಸ (ಣಮದಃ ತರ್ಮ ॥ ಮುಚಲ್ಭ--ಮೋಕ್ಷಣೇ. - 
ಲಿಟ್‌. ಪ್ರ. ಪು. ಏಿ. [' ಮುಮೋಚ-ಮುಮುಚಥುಃ ಮುನು | ಮುನೋ ' 
ಆ-ಮುಮುಚಥು ಮುನು ನಸಿನೋಚ, -ಮುವ: ುಚಿನ-ಮುಮುಚಿಮ ॥೪೭ 


ಇಬ 


ಸಿ CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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em frat af af SAAT RTT: | 
4 Ferd sede goat ARS ಸಾಸ: lve Wl 


ತಿರಶ್ಟಾಂ-ತಿರ್ಯಗ್‌ ಜಂತುಗಳ, ಜೀತಸಿ--ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ, ಲಜ್ಜಾ ನಾಚಿ 
ಕೆಯ್ಯು, ಸ್ಯಾತ್‌ಯದಿ- ಉಂಟಾದದ್ದಾ ದಕ್ಕಿ, ಅಸಂಕಯಂಸಿಕ್ಟ ಯವಾಗಿಯೂ, ' 
ಪರ್ವತರಾಜಪುಶ್ರ್ಯಾ ೪ ಪಾರ್ವತಿಯ, “ಆ ರೀತಿಯಾದ, ಕ್ಲ ಶಪಾಶಂ-ಕೇಶ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಪಃ ಸಕ್ಷೆಶ್ಚ ಹೆಸ್ತಶ್ಚ ಕಲಾಪಾರ್ಥಾಃ ಕಚಾತ್ಛಕಿಳಿ ಅಮರ, ಪ್ರಸೆ 
ಮೀಕ್ಷ್ಯ--ಚನ್ನಾ, ಗಿನೋತಿ, 'ಿಮರ್ಯಃ-ಚಮರೀನ್ಬುಸಗು. ಛಾ ಅಪ್ರಿಯತ್ವಂ 
ಬಾಲನಲ್ಲಿರುವ ಅಧಿಕ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು, ಶಿಭಲಂ--ಕಥಿಮಿಯಾಗಿ, ಕುರು! 
ಮಾಡುತ್ತಿಹ್ದವು ! 


ಸಂಶಯಸ್ಯ ಚಿಭಾವಃ ಅಸೆಂಶಯನೆ್‌ ॥ ನರ್ನ್ವತಾನಾಂ ರಾಜಾ. ಪರ್ವತ 
ರಾಜಃ, ತಸ್ಯ ಪ್ರತ್ರೀ. ತಸ್ಯಾಃ 8 ಸ ಇನಾಂ ಪಾಶಃ ತಮ್‌ ಬಾಲಾಃ ಪ್ರಿಯಾಃ 
ನಾ ಬೌಲಪಿ ಯಾಃ, ಇಲಪ್ರಿ ಯಾನಾಂ ಭಾವಃ ಬಾಲಪ್ರಿ ಯತ್ನ ಮ್‌ ॥ 
ಕುರ್ಮಾ ್ಯತ್‌-ಇತ್ಯಾದಿ, ೪ ಶ್ಲೋ. ಸೋಪಿ ॥ ೪೮ ॥ 


SATAN TATA 222222] 
a 1 Reads craceriaaeea Usa 


ಸಾ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು, ನಿಶ್ವಸ್ಯಜಾ--ಬ್ರಹೆ ಹ್ಮನಿಂದ, ಸಸಸ್ಟ್ರಸೌಂಡಯ ಡಿ 
ದೃಕ್ಷಯೂ NR ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ )ಿ ನೋಡುವ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂ 
ದಿಶೋ "ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಯತ್ನಾತ್‌- ಅಧಿಕಯಕ್ನ! ದಿಂದ ಯಥಾಪ್ರದೇಶಂ-- 
ಆಯಾಯಾ ಅವಯವನೇಶಗಳಲ್ಲಿ, (ಕ್ರವ ಸಾ ಎನಿಷೇಶಿತೀನ _ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿ, 
ಸರ್ವೋಸ ಮಾದ್ರವ್ಯ ಸಮುಚ್ಛ ಯೇನ--ಉಪ ಮಾನಕೊಡಲು ಯೋಗ್ಯ ಗಳಾದ 
ಎಲ್ಲಾ ಚಂದ್ರಾ ಸ ಸಮೂಹದಿಂದ, ನಿರ್ಮಿತಾ--ನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುವಳು. 


ಉಪಮಾನಾಂ, ದ್ರ ವಾ ಚಿ, ಉಪಮಾದ್ರ ವ್ಯಾ ಡಿ ಸರ್ವಾಜಿ ಚ ತಾನಿ ಉಪ 
ಮಾದ್ರವ್ಯಾಜಿ. ರೋ ಚ ಸ. ಸವ್ಯಾಹಾಂ ಸಮುಚ್ಛ ಯ: ಶೇನ॥ ಪ್ರಜೇಶಂ 
ಜು ಕ್ರಮ, ಯಥಾಪ್ರ ಜೇಶಮ॥ ವಿಶ್ವಂ ಸೃ ಸ.ಜಶೀತಿ ವಿಶಸೆ ಸೈಟ್‌. ತೇನ ಕತ್ತ 
ತಿನ್ನ ತಿ ಇತಿ, ಏಕಸ್ಕಂ. ಏಕಸ್ಕ ಚ ಸ್‌ ಸೌಂದರ್ಯ ಚ. ಏಕ... ರ್ಯಂ, ದೃ ದಷ್ಟು 0 
ಇಚ್ಛಾ ದಿದ ಕ್ಷ. | ದೃಶ್ಷಾ' ನಕ -ದೃಶ್ಷಾ, ತಯಾ oe ॥| 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata, Digitization: 6587001. 


ಕ. 
al aR: ಇಸ aaa Ra Nes Rg: ಕಗ್ಗಿ ಕಣಿ I 
emf 04! ೫೫7 KE el ಬಂ ॥ 


ಕಾಮಚರಃಸ್ಟೇಜಿ ಯಿಂದ. ತಿರುಗುವ. ನಾರದಃ ನಾರದನು, ಕದಾ 
ಚಿತ್‌--ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯ, ಪಿತುಃ--ತಂದೆಯಾದ ಹಿಮವಂತನ”: 
ಸಮೀಪೇ.--ಹೆತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿ,' ಕನ್ಯಾಂ ಶಾಂ--ಬಾಲಕಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು, 
ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಕಿಲ-- ಕೋಡಿ, ಪೆ ಪ್ರೇಮ್ಜಾ- -ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ, ಹೆರಸ್ಕ ಶಿವನ, ಶರೀರಾರ್ಧ 
ಹರಾಂ_-ಅರ್ಧ ಶರೀರವನ್ನೇ ಅಪಹರಿಸುವ, ಎಕವಥೂಂ--ಒಬ್ಬ ಳೇ ಪತ್ನಿಯು 
ಹನಿ ಗ ಡ್‌ ಗಿ ಸಮಾದಿದೇಶ-- ಹೇಳಿದನು. 


ಕಾಮೇನ ಚರತೀತಿ, ಕಾಮಚರ್ಕ ಏಕಾ ಚ ಸಾ ವಧೂಶ್ಚ್ವ.. ಏಕವಧೂಃ 
ತಾಮ್‌ ॥ ಅರ್ಥಂ 'ಹೆರತೀತಿ ಅರ್ಧಹರಾ. ಶರೀರಸ್ಯ ಅರ್ಥಹರಾ, ಶರೀರಾರ್ಧಹರಾ, 
ತಾವ್‌ ಸರ್ಮ-ಆಜ್‌ಉಪಸರ್ಗಗಳು, ದಿಜೇಶ-ದಿವಿಶತು:-ದಿದಿಶುಃ | ದಿದೇಶಿಥ- 
ದಿದಿಶಥುಃ-ದಿದಿಶ ॥ ಔಡ್ನೀತ-ಧ ತಿನ -ದಿದಿಶಿಮ ॥ ದಿಶ-ಅತಿಸರ್ಜನೇ. ಲಿಟ್‌ 
ಪ್ರ. ಪು. ನಿ, 1೫೦ 


ಕಳ: Tesh ಸಸರ Rarer: I 
Ee ಕಿಸೆ R ಸಾ dafemaeft [ಸ್ನ ॥ ಆಕ -॥|: 


1... 3... "ಗುರೂ ಗೀಪ್ಸೆ ತಿಪಿತ್ರಾದೌ?-ಅನುರ. ಅತಃ- ನಾರದನ 

” ಮಾತಿನಿಂದ, ಅಸ್ಯಾಃ--ಸಾರ್ವತಿಗೆ, 'ಪ್ರಗಳ್ಳೇ ಅಧಿಕವಾದ, ವಯಸ್ಕಸಿ-- 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡಾ, (ಯೌನನಬಂದರೂ) : 'ನಿವೃತ್ತಾನ್ಯವರಾಭಿಲಾಷಃ-- 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ವರನನ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ' ವಾ್‌ ತಸ್ಥೌ-- 
ಇದ್ದ ನು. (ಏಕೆಂದರೆ) ಮಂತ ತ್ರಪೊತಂ--ಮಂತ್ರ ದಿಂದಸ ಸುಸೆಂಸ. ತವಾದ, ಹನ 0— 
ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ಹವಿಸ್ಸು, `ಕೃತಾನೋ॥ ಹತೇ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಟೆ 
803.1 ಇತರ (ಸುವರ್ಣಾ) ತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನು, ' ನಾರ್ಹಂತಿ ಹೊಂದುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅನ್ಯಶ್ವಾಸೌ ವರಶ್ವ, ' ಅನ್ಯವರಃ, ಅಕ್ಯವಕೇ ಅಭಿಲಾಷಃ ಅನ್ಯ--ಲಾಸಃ - 
ನಿನೃತ್ತಃ ಅನ್ಯ ವರಾಭಿಲಾನಃ ಯಸ್ಯ ಸೆ ಸಿನ್ಬಪಸಕ್ಯವನಾಭುಲಾಷ ॥' ಮಂತ್ರೇಣ . 
ಪೂಶಂ, ಮೂತ್ರಪೂತಮ್‌, ತಾ ಸ ತಸ್ಥತ 1-ತಸ್ಮುಃ | ತಸ್ನ ಥೆ: ತಸ್ಮಾ, 
ತಸ್ಥಥುಃ-ತಸ್ಥ । ತಸ್ಥೌ -ತಸ್ಥಿ ಸ್ನ ಸ್ಥಿಮ | ಸ್ಕಾ-ಗತಿ' ನಿವೃ ತ್ತಾ, ಲಿಟ್‌. ಪೃ ಪು. 
ನ. "| ಅರ್ಹ. ಪೂಜಾಯಾಃ, ಲಟ್ಮ್‌ ಪ್ರ, ಪು.ಬ, ಆರ್ಜತಇ್ಯಾರಿ ॥೫೧॥ ತೆ 


ಇ 
ಔ 
CC-0. Bhagavad Ramanujg National Research Institute, Melukote Collection? “ಸ 
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saan a R Raa: got seg mas ॥ 
ada ಬಯಸ ಮೂ ಜ|] 
ಅದ್ರಿಃ--ಹಿಮವಂತನು, ಅಯಾಚಿತಾರಂ-- ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸದೇ ಇರತಕ್ಕ, ದೇವ 
ಜೇವಂ--ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸುತಾಂ--ಮಗಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು, ಗ್ರಾಹೆ 
| ಯಿತುಂ-- ತಾನಾಗಿಯೇ ಕಕಿದು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸಲು, ನ ಶಶಾಕಉತ್ಸಾಹೆ 
: ಫಡಲಿಲ್ಲ. (ಏಕೆಂದರೆ) ಸಾಧುಃ-ಸಜ್ಜ ನನು, ಅಭ್ಯರ್ಥನಾಭಂಗಭಯೇನ--ಪ್ರಾ ರ್ಥ 
ನೆಯು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ, ಇಷ್ಟೇನ ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದರೂ 
ಅರ್ಥೇ ಕಾರ್ಯವಿಷ ಯದಲ್ಲಿ, ಮಾಧ್ಯಸ್ಥ 89 ಔಡಾಸೀನ್ಯನನ್ನು ಅನಲಂಬತೇ- 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. | RE 
ನ ಯಾಚಿತಾ, ಅಯಾಚಿತಾ. ತಮ್‌ ಜೀವನಾಂ ದೇವಃ ತನ 
ನಾಯಾಃ ಭಂಗ ಅಭ್ಯರ್ಥನಾಭಂಗಸ್ಯ ಭಯಂ, ತೇನ! ಮಧ್ಯಸ್ಥಸ್ಯ ಭಾವಃ 
ಮಾಧ್ದಸ್ತ ರ್ಮ! ಶಶಾಕ-ಶೀಕತುಃ-ಶೇಕುಃ | ಶೇಕಿಥ್ರ ಶಕ್ಯ ಇತೀಕಕ 
ಸೇಕ ಶಕ ಶಶಕ-ಶೇಕಿವ- ಶೇಕಿಮ | ಶಕ್ಷ್ಯ--ಶಕ್ತಾ, ಲಿಟ್‌. ಪ್ರ. ಪು. ಐ. 1 
ಅವ- ಉಪಸರ್ಗ. ಅಂಬತೇ-ಲಂಬೇತೇ-ಲಂಬಂತೇ | ಲಂಬಸೇ-ಲಂಬೇಥೇ- 
ಲಂಬದ್ಲೇ | ಲಂಜೀ_-ಲಂಬಾವಹೇ-ಲಂಬಾಮಹೇ | ಲಬಿ-ಅವಸ್ರಂಸನೇ, ಲಟ್‌, 
ವ 
ಪ್ರ. ಪು. ನ. 1೫೨ ವ 


ಕ ಲ್ಕ Q: 
ಸಸ FR 100 a ಕಳಸಕ್ಕೆ 57! ॥ 
sad ಬಯ ಯ ಯೂ 6 ೫ \ 
ಸುದತೀ_-ಸುಂದರವಾದ ಹಲ್ಲುಳ್ಳ, ಸಾ--ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು, ಪೂರ್ವೇ | 
ಜನಸೇ--ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ, ಯದಾವಿವ-- ಯಾವಾಗ, ಜರಾ ` 
ಲಿರುವ ಕೋಪದಿಂದ, ಶರೀರಂ--ಜೇಹವನ್ನು, 'ಸಸರ್ಜ--ಬಿಟ್ಟಿಳೋ, ತದಾ ಳು 
ನ ಅಂದಿನಿಂದಲೇ, ಪಶೂನಾಂ ಪತಿಃ--ಶಿನನು, ವಿಮುಕ್ತ ಸಂಗೇ--ಜಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ನಜಯಾಸಕಿ ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಅಪರಿಗ್ರ ಹಃ-ಮದುವೆ ಇಲ್ಲದವನು, ಅಭೂತ್‌ 
ದನು ಸ - | ತ್ತ ಗ ಡ್‌ ಸ 
"ಕೇ ಕೋಷಃ-ದಕ್ತ ಕೋಷ «ತಸ್ಮಾತ್‌ | ತೋಭನಾಃ ದಂತಾಃ ಯಸ್ಯಾಃ 3 
| Fy ಸಲ ಸೊ ದಂತಕ್ಕೆ ದತಾಜೀಶ ಬಂದು 
: ಸಾ.ಸ ' «ವಯಸಿ ದಂತಸ್ಥ ದತ್ತ ಸೂತದಿಂದ ದಂ ಸ 
| ಸಾ. ಸುದಶೀ. 8 ಫಲ i es 
| ಜೀಪ್‌ ಬಂದಿದೆ. | ವಿಮುಕ್ತಃ ಸಂಗಃ ಯೇನ ಸನಿ ತನಂ ದ್ಯತಿ 
ಷ ಗಹೇ ಯಸ್ನ ಅಪರಿಗ್ರಹೆಃ॥ ಅಭೂತ್‌- ಅಭೂತಾಂ-ಅಭೂವನ್‌ | ಅಭೂಃ- 
ಜ್‌ ಲ ಯೊವ ಸೆತ್ತಾಯಾಂ-ಲುಜ್‌- 
ಅಭ್ಲೂತಂ-ಅಭೂತ! ಅಭೂನೆಂ-ಅಭೂನ-ಅಭೂ »ು॥ ಭೂ-ಸತ್ತ್ವಾ ್ಞ 
ಪುಮ ಘಿ 
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ಕೃತ್ತಿವಾಸಾ ಸಾಃ- ಚರ್ಮದ ಬಟ್ಟಿ ಇರುವ, "ಅಜಿನಂ ಚರ್ಮ ಕೃ ತ್ರಿಃ ಸ್ತ್ರಿ 
ಅಮರ. "ಹುತಾತ್ಮಾ- ಇಂದ್ರಿ ಯನಿಗ್ರ ಹೆವುಳ್ಳ, ಸಃ--ಆ ಶಿವನು, ತ್ನ 
ನ್ನಾಚರಿಸಲು, ಸಿಂಗಾಪ್ರ ವಾ ನೋ ರು ಗಂಗೆಯ ತುಂತುರುಗಳಿಂದ 
ತೋಯಿಸಿದ ಹಾಗು ಮರಗಳುತ್ಳ, ಮ್ನ ಿಗನಾಭಿಗಂಧಿಕಸ್ತೂ ರಿಯ ಪರಿಮಳ 
ಪುಳ್ಳ, ಮ ್ರಗನಾಭಿರ್ಮ್ಯಗಮದಃ “ಸರೀ ಚಾಥ ಕೊಲಕಂ'-ಅಮಕರೆ. 
ಕ್ಟ ಸ ತೆ ಗಾನಮಾಡುವ ಕೆಂನರ ಪುರುಷರುಳ್ಳ, ಕಿಂಬೆತ್‌-“ಒಂದು 
ಒಮಾಡ್ರಿ ಹಿಮಾಲಯದ, ಪ್ರಸ್ಥ 0--ತಪ್ಪಲು ಪ್ರ ಪಶ್ನೆ ಶದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯು ಮಾಸ 


ವಾಸಮಾಡಿದನು! 
ಕೃೃತ್ತಿಃ ವಾಸಃ ಯಸ್ಯ ಸಃ 'ಕೃತ್ತಿವಾಸ್ಯಾ ॥ 'ಯತಃ ಆತಾ ಯಸ್ಯ ಸ 


ಯತಾಶ್ಚಾ, 1 ಯಾ ಪ್ರವಾಹೆಃಿ, ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹೇನ' ಉಕ್ಸಿತಾಃ ತ 
ದಾರವಃ ಥುಸ್ಮಿನ್‌ ತತ್‌ ॥ ಗನಗಾ-ದಾರು | ಮು ಗನಾಭೇಃ ಗಂಧಃ ಯಸ್ಮಿಃ 

, ತತ್‌. ವೃಗನಾಭಿ 1 ಕ್ಕ ್ವಣಂತಃ' 'ಕಿಂನರಾಃ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತತ್‌ ಸ್ವ ಕಚ Il 
eT eR | 
ಉವಾಸ್ಕ ಉವಸ್ಕ-ಊಹಿವ-ಊಹಿಮ ॥ ನಸ-ನಿವಾಸೇ. ಲಿಟ್‌, ಪ್ರ. ಪು. ಏ.1 
"ಉಪಾನ್ವಧ್ಯಾ ಜ್‌ ವಸ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಅಧ್ಯ ಉಪ ಸರ್ಗದ ಪರದಲ್ಲಿ ವಸಧಾತುಬಂದು 
ದರಿಂದ ಅದರ ಸಂಬಂಧನಿರುವಾಗ *ಪ್ರಸ್ಥಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಪ್ತ ಮಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ದಿ ದ್ವಿತೀ 


ಯಾ ಬಂದಿದೆ. Il ೫೪ IL 


777 ANETAATENT 1 ಜ್‌ Il 
qa faifreghal fig: Toray Red ॥ ಜಕ್ಕ ॥ 
ಗಣಾ£--ಪ್ರಮುಥಗಣಗಳು ನ ಪ್ರಸಪಾವತಂಸಾ ಸುರಹೊನ್ನೆಯ 
ಹೂವೇ ತೆಲೆಯಸಲಂ: 


ದ ಗಟ ಧಿಷೇಡುಃ 2 ಕುಳಿತರು ॥ 
ನಮೇರೂಣಾಂ ಪ್ರಸವಾಃ, ನಮೇರುಪ್ರಸವಾಃ ಅಪ್ಪತಂಸಾ। 'ಯೇಷಾಂತೇ. 


ನಮೇರುಪ್ರ ಸವಾನಕೊಗಾ। I 'ಭೂರ್ಜಾನಾಂ 3 ತ್ಯಚಃ, ತಾಃ ಸ್ಪರ್ಶೆಃ:ಆಸಾಂಅಸ್ತ ಕ 


ಕ KY 2 [ಬ ಜ್ಯ 
ಸ್‌ ಲ eT 
| 7, 


ಜ್‌” ಕ 


ಖಲಿ ಅಣೆ ೇ ಇ 
ib ಗ ವೆಫೀಃ .ಸುಖಸ್ಸರ್ಶಕೊಡುವ, 


14 


ಕಾಂ ಪನ 
(ಮ ದುವಾದ) ಭೂರ್ಟಕ್ಲಃ ಸ! ರದ ಶೆೊಗೆಟಿಗಳನು ನ್ಡ ಜತ 
ಧರಿಸಿರುವ: ಮನಸಿಲ್ಲ ಲಂ ನ್‌ಗ್ವಿಸಿಕಾರಿ ಭಾಸುಗಳಿಂದೆ ಲೇಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟವ ' 
ರಾಗಿ, ಶ್ಛೈಲೇಯೆನ? ತರಲಾ ಾಜೆತ್ತು ಗಳಿಂದ ಗ ಔಷಧಿ)ಕೂಡಿದ್ಕ ಶಿಲಾ: 
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ಇತಿ ಸ್ಪರ್ಶವತ್ಯಃ ತಾಃ ಮನಃ ಶಿಲಾಭಿಃ ನಿಚ್ಛುರಿತಾಃ I ಸ್ಕಿಲೇಯೇನ ದ್ಧಾನಿ. 
ಕ.ಲೇಯೆಕದ್ದಾಸಿ. ತೇಷು | ಶಿಲಾಯಾಂ ಭನಂ-ಶೈಲೇಯಮ್‌' || ಶಿಲಾನಾಂ 
ಕಿ ಶಿರಾತಲಾನಿ. ತೇಷು | ನ ಉಪಸರ್ಗ. ಸಸಾದ ಶಶಾಕ ಎಂಬಂತೆ 
4 ಪ ೫॥ 
ಶ್ಲೋ. ೫೨.) ಸದ್ದ -ನಿಶರಣಿಗತ್ಯವಸಾದನೇನು. ಲಿಟ್‌. ಪ್ರ, ಪು. ಬ. ॥ ೫೫ 


ಇ ೧. § 
graft: SO: agrees: FE ॥ 
೫ sR ೇರ್ಗಗಸಾ್ಗತ ॥ ug ॥ 


ತುಷಾರಸಂಘಾತಶಿಲಾಃ--ಹಿಮ ಸಮೂಹದ ಗೆಡ್ಡೆ ಗಳನ್ನು) ಖರಾಗ್ರೆ ಕ್ರ 
ಗೊರಸುಗಳ ತುದಿಯಿಂದ, ಸಮುಲ್ಲಿಖನ್‌--ಸೀಳುತ್ತಾ, ಪಾನ ಬ 
(ಗಂಭೀರ)ಮಧುರವಾದ; ಸ್ವರವುಳ್ಳ, ವಿನಿಗ್ನೈೈಃ--ನಾನಾ ಕ 
ಗವಯ್ಯೈಃ--ಗೋವಿನಂತಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ, ಕಥಂಚಿಶ್‌-ಹೇ ಜೆ ಸ ರ 
ಕೋಡಲ್ಪಟ್ಟಿ, ಕಕುದ್ಮಾನ್‌-ಶಿವನ (ಪ್ರಶಸ್ತ ಜುಜವುಳ್ಳ) ಎತ್ತು ; ಬನ ke 
ಧ್ಲಥಿ:--ಸಹಿಸಲಾರದ ಸಿಂಹದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ,, ಉನ್ನನಾಡ--ಗಟ್ಟ ಕಾಗಿ 
ಚಲ | | 
ಗರ್ಜಿಸಿತು॥. ॥ ಗ 
ತುಷಾರಾಣಾಂ ಸಂಘಾಶಾ: ತುಷಾರ ಸಂಘಾತಾ ಏವ ಶಿಲಾ ತಾಃ ॥ 
ಟಿ. ಖುರಾಗ್ರಾಡೆ. ಕೈ: | ದರ್ನೇಣ ಕಲು ಯಸ್ಕನು ದರ್ಪ 
ಸ ಕಕುತ್‌ ಅಸೆ ಅಸಿ ಸತಿ ಕಕುದ್ಮಾನ್‌ ಗ ಅಸೋಢ: ಸಿಂಹೆಧ್ವನಿ: 
ಲ: ಕ ಕ 
ಕ ಹಸ್ಕ ಧ್ಹನಿ:) ಯಸ" ಸ ಅಸೋಢಸಿಂಹಥ್ವನಿ: |! ಪುತ್‌ 
ದ ಕ ದೆತು:-ನೇದು: | ಶಶಾಕ, ಅಂತೆ.' ೫೩. ನೋಡಿ. ॥ ಣದ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಶಚಿ. ಲಿಟ್‌. ಪ್ರ. ಪು. ಐ. ॥ we I 
ಐ 


$ ೯ (ಯ 

ಹ ಯ ಯು Fd TRAE: ॥ 
wa 6೫11 555: ಇರ! ನಗ ana ಕಹಣ .॥ wv ll 
ಸಸ: ತಸಸಿನೆ ಫಲಾನಾಂ -'ಇಂದ್ರಸದನಿ ಮುಂತಾದ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಚ ಸ A ದ್ವಾತಾ- -ಕೊಡತಕ್ಕ, ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿಃ-ಸೃ ಧಿವೀ ಮುಂತಾದ | 
ಫಳ ಈಶ್ವರನು (ಸಂಚ ಮಹಾಭೂತಗಳು, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಯಜ 
ಫ್‌ ಹೀಗೆ ಎಂಟು) ತ ೨-೮ ತಪ್ಪಲು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ಸ ಸ 

ತ 3, _ -ಸಮಿತ್ನುಗಳಿಂ 
ಮೂತೆ ೯೦ಂತರಂ-ಮೂರ್ತಿ ಜೀದವಾದ, ಸಮಿತ್ಸಮಿ ಮ ಸ 
4, ದ್ನ ಅಗಿಂ-ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾಯ ಸ್ರತಿಷ್ಠಮಾಡಿ, 
ಪ ಚ ಸ ಚಿ.ಯಿಂಡ ತೆಸಶ್ನಚಾರ 
ಸಕಸ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 'ಕಾಮೇನ--ಫಲದ ಇ ಬ ಕ ಚಿ ನ 

| ಕ 4 ದಃ I ( ಚ್‌ (ಗ 

ಸ್ಸ ನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ನು ಸ | 


[A 


KY 
1. 
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ಸಖುದ್ದಿ ಸಮಿದ್ಧ ತಮ ॥ ಅನ್ಯಾ ಮೂರ್ತಿಃ —ಮೂತ್ಯ ೯ಂತರ; ತಮ್ಮ ॥ 
ಅಷ್ಟ್‌ ಮೂರ್ತಯ; ಯಸ್ಯ ಸ ಸೆ: ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿ: Il ತನು. ಉರನನೆ ಚಚಾರ- 
ಜಾ ೫೩. ಚರ-ಗಕಿಭಕ್ಷಣಯೋ.. -ಲಿಟ್‌. ಪ್ರ ಪ್ರ. ಪು. ಎ. 


ಪ ಬಬ? ಗ 1 
srTaarard ele ama saat dase ॥ ೬೮ ॥ 
ಅದ್ರಿನಾಥಃ- ಹಿಮವಂತನ್ಮು ಆನಫ್ಯ ೯೦ ಪೂಜ್ಯ ನಾದ, ಸ್ವ ಚಾ 
ಡೀವತೆಗಳಂದ, ಅರ್ಚಿತಂ--ವೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಓನ್‌ ಆ ವನ್ನು. ರ್ಫೇಣ-- 
ಸ ಸ್ವರ ಜಲ ಜಟ್‌ ರ ಔಟ್‌ ತು 
ಸ್ವರ್ಫ್ಯಮರ್ಫಾಥೇ ಪಾದ್ಯಂ ಪಾದಾಯವಾರಿ ' ಅಮರ. ಆಸ್ಕ--ಅವನ, ಆರಾ 
i ರ್ರ ಸಖ ಜ್‌ ತಾ ಂ--ಸಖಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿದ, 
ಪ ಸ್ರ ಯಶಾಂ ನಿಯಮದಿಂದ ಸ ತನೂಜಾಂ ಮಗಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಸೆಮಾದಿಜೀಕ-ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದನು! - ಬ 
ಅರ್ಫೆಂ ಅರ್ಹತಿ ಇತಿ, ಅರ್ಫ್ಯಃ, ಅರ್ಥ್ಯ] ನ ಭವತಿ ಇತಿ ಅನರ್ಫ್ಯಃ, ತಮ್‌! 
ಅದ್ರೀಣಾಂ ನಾಥ ಅದ್ರಿನಾಥಃ ॥ ಸ್ವರ್ಗಃ ಓಕಃ ಯೇಷಾಂ ಶೇ. ಸ ಸ್ವರ್ಗೌಕಸಃ, 
ಕಷ್‌ ॥ ಸಖೀಭಿಃ ಸಮೇತಾ ಸಮತಾ, ತಾಮ್‌ |, ತನ್ವಾ ಜಾತಾ, 
ತನೂಜಾ ತಾಮ್‌ ॥ ಸಮೇ ಆ ಜಉಪಸರ್ಗಗಳು. ದಿದೇಶ. ೫೦ ಶ್ಲೋ 
ನೋಡಿ ॥ ೫೮॥ 


01೫ af ೫77%; gaat Aas I 
Rare af 8ನ Weta ಡಿ ಕ a dg lu Il 


ಗಿರಿಶಃಶಿವನು, ಸಮಾಧೇಃ--ತಪೋನುಷ್ಠಾ ನಕ್ಕೆ, ತ್ಯರ್ಥಭೂತಾ- 
ಮಹಿ-ವಿರುದ್ಧ ಳಾಗಿದ್ದ ರೂ (ವಿಫ್ನಕಾರಿಯಾದರೂ) ಶುಶೂ ಕ್‌ 
ತಾಂ--ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು, ಅನುಮೇಣೇ--ಒಪ್ಪಿದನು. `(ಜೀಡವೆನ್ನ ಲಿಲ್ಲ) ವಿಕಾರ 
ಹೇತಾ- -ಮನೋವಿಕಾರಕ್ರೆ ಕಾರಣವು, ಸತಿ ಇದ್ದರೂ, ಯೇಷಾಂ ಯಾರ, 
ಚೀತಾಂಸಿ- ಮನಸ್ಸು ಗಳು” ನ ವಿಕ್ರಿ ಯಂತೇ-ವಿಕಾರ ಹಂದುವುದಿವೊ! 
ತಏನ--ಅವರ್ನೇ ಧೀರಾ ಕೈ ರ್ಯಶಾಲಿಗಳು | 

ಅಪ್ರತ್ಯರ್ಥೀ ಪ್ರತ್ಯರ್ಥ ನ ಸಂಪದ್ಯಮಾನಾ ಭೂತ್ಕಾ ಪ್ರತ್ಯ ರ್ಥಿಭೂತಾ- 
ತಾಮ್‌ ಪ್ರೊ (ತುಂ ಇಚ್ಛಂತೀ, ಶುಶೂ ಪಾಷಮಾಣಾ, ತಾರ೯ ॥ ನ ಶೇತೇ ಇತಿ 
ಗಿರಿಶಃ | ವಿಕಾರಸ್ಯ ಹೇತುಃ ತಸ್ಮಿನ್‌ ॥” ಅನು--ಉಪಸ ಸರ್ಗ ಮೇನೇ-ಮೇನಾತೇ 
ಮೇಫಿರೇ! ಮೇನಿನೆ-ನೇನಾಫೇ--ಮೆನಿ್ಟೀ | ಮೇೆ' | ಮೆ(ಇವಹೆ[ | ಮೇಥಿ 
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ಮಹೇ । ಮನ ಜ್ಞಾನೇ. ಲಿಟ್‌. ಪ್ರ. ಫೆ. ನಿ, ॥ ನಿ- ಉಪಸರ್ಗ. ಕ್ರಿಯತೇ- 


ಕ್ರಿಯೇತೇ ಕ್ರಿಯಂತೇ ಇತ್ಯಾದಿ ॥ ಡು. ಕೃಇ-ಕರಣೇ ಕರ್ಮಣಿ, ಲಟ್‌. ಪ್ರ. ಪು: 
೬ಬ. ॥೫೯॥ 


safRaafogee ತೌರ] 
Racker ಪಡ Mel ॥ .. 
Raga Toe ಕ ಕಸ! 
ಚ ಇ 
ಎ0 ಯೂ Soll 
ಸುಕೇಶೀ_-ಸುಂದರವಾದ ತಲೆಕೂದಲುಳ್ಳ ಸಾ--ಪಾರ್ವಶಿಯು, ನ 
ಳವಳಾಗಿಿ, ವೇದಿಸಂ . 
ಬಲಿಪುಷ್ಟಾ- ಕುಯ್ಯಲ್ಪಲ್ಪ (ಆರಿಸಿದ) ಪೂಜಾಪುಷ್ಪಗಳು hE ಶನ 
ಮಾರ್ಗದಕ್ಕಾ--ಅಗ್ನಿಕುಂಡ ಮುಂತಾವುಗಳನ್ನು ಗುಡಿಸಿ ಸಾ ಲಿ 
ಲಾನಾಂ--ನಿತ್ಯಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ನೀರನ್ನೂ ಬರ್ಹಿಷಾಂ 
ಳಾಗಿ ನಿಯೆಮನಿಧಿಜಲಾನ ಸ ; ಚ್‌ 
ಚ ಸರ್ಭೆಯನೂ , ಉಪನೇತ್ರಿ ತರುವವಳಾಗಿ. ತಚ್ಛಿರಶ್ಚಂದ್ರಸಾಡೈಃ-- ಕ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ 'ಚಂದ್ರ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಭಾ ಸರ್ಗ್‌ ಚ: 
ಟ್ರ ವೃಥ್ಯಯುಳ್ಳವಳಾನು, ಪ್ರತ್ಯಹಂ--ಪ್ರತಿನತ್ಯವೂ | ಗಂಶಂ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಉ 
ಉಪಚರಿಸಿದಳು ॥ ಸ 
ಸ ಏಲೇಃ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಬಲಿಪುಷ್ಟಾಣಿ ಅವಚಿತಾರಿ ಬಲಿಪುಷ್ಟಾಣಿ ಮಹಾನ. 
ವೆ....ಷಾ॥ ಜ್‌ ಸಂಮಾರ್ಗಃ, ವೇದಿಸಂಮಾರ್ಗೆ ದಕ್ಷಾ! ನಿಯಮಸ್ಯ ನಧಿ 
೫ ನಿಧಿ | ನಿಯಮವಿಥೇಃಜಲಾನಿ. ನಿಯಮವಿಧಿಜಲಾನಿ. ತೇಷಾಮ್‌ | ಅಹ 
Mr ಸ ನೇ ॥ ಶೋಭೆನಾಃ ಕೇಶಾಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಸುಕೇಶೀ ॥ ನಿಯಮಿತಃ 
ಬಕ್ಕ . ತಚಿರಃ ತಚ್ಛಿರಸಿ ಚಂದ್ರಃ ತಚ್ಚಿರಶ್ಚಂದ್ರಸೆ 
ಪರಿಖೇದಃ ಯಸ್ಯಾ ಸಾ| ತಸ್ಯ ಶಿರಃ, ತಚ್ಛಿ ರಃ, ೈ ದ್ರಃ ತಚ್ಛಿರಶ್ಚಂದ್ರಸ್ಯ 
ಪಾದಾಃ ತೈಃ ॥ ಉಪ ಉಪಸರ್ಗ. ಚಚಾರ. ೫೭ ಶ್ಲೋ. ನೋಡಿ. 
5) 


ಕುಮಾರ ಸಂಭವದ ಸುಲೋಚನಾ ಕನ್ನಡದ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಸರ್ಗ ಮುಗಿದಿದೆ. 
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es ಎರಡನೆಯ ಸಗೆ 
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ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೆ .ಆಪಾರ್ವತಿಯು ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾರೆ 
ದ ವಜ್ರ ಜಖರಾಕ್ಷಸನ ಮಗದ, ನಿಪ್ರಕ್ಳ ತಾ ಫಡಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ, ದಿವೌಕಸಃ ವೆಿಗಳು, ತುರಾ ಸಾಹೆಂ- ಇಂದ್ರ ಸನ್ನು, ಪುರೋ 
ಧಾಯ-- ಮುಂಡೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸ್ವಾಯಂಭುವಂ--ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಂಬಂಧವಾದ, 
ಧಾಮ--ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು, ಯಯುಃ--ಹೊಂದಿದರು | 

ದಿವಂ ಇ ಕಃ ಯಷಾಂತೇ ॥ ತುರೆಂ ಸಾಹೆಯತಿ ಇತಿ ತುರಾಷಾಟ್‌. ತವ್‌! 
ಸ ಯಂ ಭುವಃ ಇದಂ, ಸ್ವಾಯಂಭುವಮ್‌ ॥ ಯಯಾ ಯಯತುಃ--ಯಯುಃ॥ 
ಯಯಿಥ, 2೭ ೭ €ಅ  _್ರಕ ಯಯಾ... ಯಯಿವ-ಯಯಿಮ!/ 


ಯಾ--ಪ್ರಾಪಣೇ. ಲಿಟ್‌, ಪ್ರ. ಪು. ಬ. | ೧॥ 


ನೀರಸ21 frayed ee ಸ 
eal gaara 71589೧7೧೩ | 2 ll 


ಸರಿಮ್ಲಾನ ಮುಖಶ್ರಿಯಂ--ಬಾಡಿದ ಮುಖದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ, ತೇಷಾಂ-- : 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ, "ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ರಹ್ಮನು, ಸುಪ್ಪನದಾ ನಾಂ ಮುಚ್ಚಿದ. 'ಕಮಲಗಳಿಗೆ, 
ಪ್ರಾತಃ--ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೀಧಿಕಿಮಾನ್‌ ಇವ-ಸೂರ್ಯನಂತ್ತೆ, ಆವಿರಭೂತ್‌- 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. I 

ಮುಖಾನಾಂ 1 ಮುಖಶ್ರಿಯ್ಯ ಫರಿನೂ ನಾ: ಮುಖಶ್ರಿಯಃ ಯೇ" 
ಷಾಂತೇ. ಪರಿ... ಶ್ರಿಯಃ... ಸ | ಸುಪಾ 2ಾನಿಚತಾಸಿ ನದ್ಮಾನಿಚ. ಸುಪ್ತ 
'ಪದ್ಮಾನಿ, ಸ! | ದೀಧಿತಯಃ ಅಸ್ಯ ಸಂತಿ ಇತಿ ದೀಧಿತಿಮಾನ್‌- 1. ಗ 
ಆನಿ ಉಪಪದ. ಅಭೂತ್‌. ಭೂ-ಸತ್ತಾ ಯೊಂ-ಲುಜು-ಪ್ರ, ಪು. ಏ. Il ೧ 
ನೋಡಿ. ॥೨॥ ' ಸ | ಕ ಜೀ 


೯ ನಹ ಕ ಲ fer 


ಇ 


ಎಡತಿ 


ಕ ಗ ಛ್‌ ಸ್ವಃ ಇ b | AEN ಸ 1 ಗೆ 4 1 3 
1. CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. . 3 
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made TRA ಟು 

anid afer: SORTER ೩1 
':, ಅಥ--ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ಮೇಲೆ, ಸರ್ವೇತೇಆ ಎಲ್ಲಾಡೀವತೆಗಳು, ಸರ್ನಕೋ 
ಮುಖಂ-ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖವುಳ್ಳ (ನಾಲ್ಕು ಮು) ವಾಗೀಶಂ 
ವಿದೆ ಗಳಿಗೆಸ್ವಾಮಿಯಾದ (ಸರಸ್ವತಿಯ ಪತಿಯಾದ) ಸ ನ 
| ಪ್ರಸಂಚದ್ಯ ಧಾತಾರಂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು, ಪ್ರಚಿತತ್ಯ ಸನ ಕ್ಯ 
| ಅಥಾ ೯ಭಿಃ--ಅರ್ಥಯುಕ್ತವಾದ, ವಾಗ್ರಿ$-- ಮಾತುಗಳಿಂದ ಉ ತಸ್ಯ ಗ 
| ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ॥ ; ಸ 
ಸರ್ವತಃ ಮುಖಾನಿ ಯಸ್ಯ ಸಃ. ಸರ್ವಕೋಮುಖ;, ತಮ್‌ ವಾಚಃ _ 
| ಈಕಿ ತರ್ನು॥ ಅರ್ಥತ್‌ ಅನನೇತಾಃ, ಅರ್ಥ್ಯಾಜಿ ತಾಭಿಃ ಗ 
| ಈ 3 ಗ 
| ತಸ್ಕೇ-ತಸ್ಥಾಕೇ-ತಸ್ಥಿರೇ) ತಸ್ಥಿ ಷೇ-ತಸ್ಥಾರ್ಥೇ-ತಸ್ಥಿ ಜ್ಯ | ತ ಸ. 
| ಮಜೇ। ಷ್ಯಾ-ಗತಿನಿವೃತ್ತಾ. ಲಿಟ್‌. ಪ್ರ, ಪು. ಬ. ಉಪ, ದ ಸರಸ 
| ವುದರಿಂದ ಆತ್ಮನೇಸದಿಯಾಗಿದೆ. Wa ll 


faa gH 7888: 3೫1 ॥ | 
ಕ 25 WW 
gard NESTS > EBD 
ಸ್ಟೇ ಪಾಕ್‌ ಸ್ಪಷ್ಟಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು, 
3 ಭಗವನ್‌--ಪೂಜ್ಯರೇ) ಸೃಷ್ಟೇ: ಪ್ರಾಕ - ಸ್ಪ 
(| ಫಿ ಸ ತ ನೇ ಚ! ನ್ಹರ್ಟೇಕೇ" ಕೇವಲಮಿತಿ ತ್ರಿಲಿಂಗಂ ತ್ವೇಕ 
| ನ > ಮರ ಪಶಾ ತನ ಸಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಗುಣತ್ರಯ ವಿಭಾಗಾಯ-- ಕ 
ಕೃತ್ಯ ಯೋ॥ ಎ ನಲ ಗಳ ಭೇದದಿಂದ, " ಗುಣಾ: ಸತ್ತಂ ೩ 
ಸತ ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸು ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳ ಬೀದದಿಂದ, ಸ 
ಸ ಮ ಬ್ಯ ಸಸ ರ್ಗ ಭೇದಂ-- ಸ್ರಷ್ಟೃತ್ವಾದಿ ಉಪಾಧಿಯನ್ನು ( ೈಷ್ಟಿ, 
ಸ ನಾಶ) ಉಸೇಯುನೇ--ಹೊಂದಿರುವ, ಡಿ 
: ಪಾಲನ್ಯ: ಇ ಸ | ಧ್ಯ ಸ ಸ 
ಸದ ರೂಪಿಯಾದ, ತುಭ್ಯಂಸಿಮಗೆ, ನಮ! ಕಮುತ್ವಾರತ ಸರಾ 
ಇ ಇ 
ನಾಡಕೂ ರಜೋಗುಣದಿಂದ ಬ್ರ ಹ್ಮನೂ; ಸತ್ವಗ:ಣದಿಂದ ವಿಷ್ಣು 4 1 ಕ 
ತಾ ದನ ಹೀಗೆ ಮೂರುರೊಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ, 
ತ ಕ 1. ತ್ನ (ನಲಃ ಆತಾ 
| _ತಿಸಃ ಮೂರ್ತಯಃ ಯಸ್ಯಸಃ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಃ. ತಸ್ಮೈ ks ಮ 
4 ಯಸ ಸ ಕೇನಲಾತ್ಮಾ. ತಸ್ಮೈ | ಗುಣಾನಾಂ ಶ್ರಯಂ; ಸುಣ್ಣತ್ರ ನಿಂ, ಸ್ರ; 
ಗಿ KA ಕೆ ಶಿ i ; 


ವ ನಾ $ f | 2 Ne 
|: ಮೇನ ವಿಭಾಗಃ ಯಸ್ಯಸಫಿ ತಸ್ಮೈ ) ॥೪॥ | 
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ಮ ಯು ಯ (| 
ಹು ಎ ಭಯು ಟು ll ೬ | 
ಹೆ ಅಜ--ಉತ್ಪಕ್ತಿರಹಿತನೇ, ಅಸಾಂ ಫೀರಿನ ಅಂತಃ- ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತ ಶೈಯಾ- ನಿನ್ನಿಂದ, ಜಾ ಜಾನ ಅನೋಘಂ--ವ್ನ ್ಯರ್ಥವಾಗದಿ ರುವ, ಬೀಜಂ 
ವೀರ್ಯವು ಉಪ್ತ ೦ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸತೋ “ಶುಕ್ರಂ ತೇಜೋ ಕೇತಸೀಚ 'ಬೀಜ 
ವೀಕ್ಕೀಂದಿ, ಯಾಣಿ ಚ” ee “ಅತಃ ಆ ಬೀಜದಿಂದ ಚರಾಚರಂ ಸ್ಥಾವರ 
ಜಂಗಮಾತ್ಮಕಗಳಾದ್ಕ ವಿಶ್ವಂ ಪ್ರಸಂಚವು ಉಂಟಾಗಿದೆ. ತಸ್ಯ--ಆ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ, 
ಪ್ರಭವ:--(ನೀನು) ಾರದಿಕಾಗಿ. ಗೀಯಸೇ (ಜನರಿಂದ) ಹೇಳಲ್ಪಡುನಿ, ನ 
ಜಾಯತೇ ಇತಿ ಅಜಃ! ಚರಂ ಚ ಅಚರಂ ಚ ಚರಾಚರಮ್‌, | ನ ಪ್ರಭವತಿ ಅಸ್ಮಾತ್‌ 
ಇತಿ ಪ ತ್ರಭವಃ, ॥ ಸ --ಶಜ್ದೇ, ಕರ್ಮಣಿ, ಲಟ್‌, ನು. ಪು. oI ಗೀಯತೇ. 
ಗೀಯೇಕೇ--ಇತ್ಯಾ ll ಹ I e 


ಸರಾಗ ಮ ; 
eau: ಹಗ 7ಳ2 © WRN 
ಏಕಃ ಸೃಷ್ಟಿ ಗಿಂತ ಮೊದಲು ಒಬ ನೇ ಆದ, ತ್ವಂ- ನೀನು, ತಿಸ್ಸ ೈಭಿಃ-- 
ಮೂರಾದ, ಅವಸ್ಥಾ ೪8 ತ್ರಿಗುಣಾತ ತವಾದ, ಹೆರಿಷರ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪಗಳಿಂದ, 
ಮಹಿಮಾನಂ--ನಿಜಶಕ್ತಿ ಡನ. ಉದೀರೆಯನ್‌ ಪ ಶ್ರ ಕಟಿಸಡಿಸುವವನಾಗಿ, ಪ್ರಲ 
ಯಸ್ವಿತಿಸರ್ಗಾಣಾಂ--ಅಂತ (ನಾಶ) ಸ್ಥಿತಿ ಉತ್ಪತ್ತಿಗ ಗಂಗೆ, ಕಾರಣತಾರ ಗತಃ-- 
ಕಾರಣಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಿ ॥ . 
. ಉದೀರಯತಿ ಇತಿ ಉದೀರಯನ್‌ ॥ ಪ್ರಲಯಶ್ಚ, ಸ್ಥಿತಿಶ್ಚ, ಸರ್ಗಶ್ಚ. 
ಸ್ರ“ ಯೆಸ್ಸಿ ತಿಸರ್ಗಾಃ ತೇಷಾಮ್‌ | ಕಾರಣಸೆ ಭಾವಃ ಕಾರಣತಾ.' ತಾರ | ೬ ‘| 


ಮ 3 fra: Rega 1 | 
qqfas: wile ಕಗ 0ಕ್ಕೆ wy Hel 
ಸ್ರ (ಪುಂ ಸೌ ಹೆಂಗಸನ್ನು, ಗಂಡಸನ್ನೂ ಪಿಸ, 1.4. A ಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆ 
1) ಭಿನ್ನ: ಮೂರ್ತೇಃ ಎರಡು ೫೭೫೪೬೬ ಶರೀರವುಳ ಡೆ ತನನ್ನು 
ಆತ್ಮ ಧಾಗಾ- ೨ ದೇಹದಭಾಗಗಳು,. ಶಾವೇವ- ಆ ಎರಡು. ಭಾಗಗಳೇ ಪ್ರಸೂತಿ 
ಭಾಷಃ-- ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸರ್ಗಸ್ತ ಪ್ಪ ಶ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ, ನಿತರಾಸ್ಮ್ರ ಕೌ 
ತಂಡೆತಾಯಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, 
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ಸ್ತ್ರೀಚ ಪುಮಾಂಶ್ಚ್ರ. ಪ್ರೀ ಪುಂ ಸೌ. ॥ ಆತ್ಮನಃ ಭಾಗಾ | ಆತೆ ಭಾಗಾ Il 
ಭಿನ್ನಾಮೂರ್ತಿಃ ಯಸ್ಕ ಸ ಇನ್ನ ಮೂರ್ತಿಃ, ತಸ್ಯ ಸಷ್ಟುಂ. ಇಚ್ಛಾ, ಸಿಸೃಕ್ಷಾ. 
ತಯಾ ॥ ಪ್ರಸೂತಿಂ ಭಜತಿ ಇತಿ, “ಪ್ರ ಸೂತಿಭಾಕ್‌, pe 1 ಸೃ ಜ್ಯತೇ ಇತಿ Ane | 
ಮಾಶಾ ಚ “ನಿತಾಚ, ಪಿತರ, 


' ಇಹಗಳನಿಗಿಸ seas ಶೌ Il | 
Xm ಶೇ ಸರ sede 1.61 
ಸ್ನಕಾಲಪಕಮಾಣೇನ--ತನ್ನ್ನ ಕಾಲ ಪರಿಮಾಣದಿಂದ್ಯ (ಚತುರ್ಯುಗ 

ಸಹಸ್ರಕ್ಕೆ ಬ್ರಹೆ ನಿಗೆ ಒಂದು ದಿನ) ವ್ಯಸ ಸ ರಾತ್ರಿಂದಿವಸ್ಯನಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರಾತ್ರಿ | 
ಹೆಗಬಳ್ಳ, ತನ್ನ ಹಾಸ ಪಾ ಪ್ಪಾ | ನಟೋಧಾ-ನಿದ್ರಾ (ರಾತಿ ೨) 
ಜಾಗೃ ಜವಸ್ಥೆ (ಹಗಲು) ಗಳಿವೆಯೋ, ತಾತ ಭೂತಾನಾಂ -ಪ್ರಾಣಿಗಳಿ? 
(ಸಂಚಭೂತಾತ್ಮತ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ) ಪ್ರಲಯೋದಯಾೌ - ಸಂಹಾರ ಸೃಷ್ಟಿಯಾನ 
ತೃಷೆ. 

ಸ್‌ ಸ್ವಸ್ಯಕಾಲ$, ಸ್ವಕಾಲಃ, ಸ್ವಕಾಲಸ್ಕ ಪರಿಮಾಣಃ, ' ಸ್ವಕಾಲಪರಿಮಣ , 
ತೇನ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ದಿಷಾ ಚ ರಾತ್ರಿಂದಿವಂ.. ವ್ಯಸ್ತಂ ರಾತ್ರಿ ಂದಿವಂ ಯಸ್ಯಸಃ, 
ತಸ್ಯ!| ಸ್ವ ಸ್ವಸ್ನತ್ಚಿ "ಜೋಧ, ಸ್ವಸ್ನಾವಜೋಧೌ॥ ಹಗಯೀ ಸ್ರಲಖೋದಯಾ | 


ದ 


ಡು 


safe sae fd: |” ಹ 
ಬು ಜಯ ಜೂ WR Wl 
ಯೋ ಶಾನು 
ತ್ವ —ಫೀನು ಜಗದ್ಕೊ (ನಿಃ--ಜಗೆತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನು ಅ 
ಇ. ಗದತ ಜಗತ್ತ, ನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವವನ್ನು ನಿರಂತಕಃ-- 
ತಾನು ತಾಶರಹಿತನು. ತ್ವಂ ನೀನು, ಬದಾದ 5 ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿದ್ದವನು 
ES ಜಗೆದೀಶಃ- ಪ್ರ ಪಂಚಕ್ಕೆ ನಡೆಯನ್ನು. ತ್ವ ಕ 
ತಾನು ನಿಯಾಮಕನಲ್ಲದವನು. 
ಜಗತಾಂಯೋನಿಸ, ಜಗದ್ಯೋನಿಃ॥ ನವಿದ್ಯತೇ। ಯೋನಿಃ ಯಸ್ಯಸಃ ಆಟೋ! 
ರಾ ಅಂತಃ, ಜಗದಂತ್ಯ ಆಂತಯತಿತ್ಯ ಂತಃ॥ ನೆ ಎಣ ತೇ ಜನಕ 
ಯಸ್ಥಸಃ ನಿರಂತಕಃ॥ ಜಗತಾಂ ಅದಿ ಬಗೆದ 1 ನ ವಿದ್ಯ ತೇ ಗ ಇ 
ಅನಾದಿ॥ ಜಗತಾಂ ಈಶಃ ಜಗದೀ(ಶಃ॥ ನ ನಿದ್ಯ ತೇ ಈತ್ಯ ರಃ ಯಸ ಸೆಕ 80ಕ್ಕ ರಃ 


~ 
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HATA AR TTA ॥| 
ಈಗಾ ERAT ಇ ard ಇರಿತ || ol 
ತ ಶಂ ನೀನು ಅತ್ಯಾ ನಂ (ಲೋಕಾನುಗ್ರಹ ಹಕ್ಕೊ (ಸ್ಕರ ಉತ್ಸಾ ್ರದೆಕನಾದ 
ಹೈರೂಪವಾದ) ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು, ಅತ್ರ ನಾ- ನಿಪ್ಲಿಂದಶೇ "ನೇತ್ಸಿ--ತಿಳಿಯುವಿ, 
ಶ್ಮಾನಂ--ಸ್ವ ಸ ರಸವನ್ನು. "ಆತ್ಮನ ನಾ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸೃಜಸಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಹಿಸುವಿ, 
FE ಮರ್ಥೆನಾದ್ಯ ನಾ- ನಿ್ನಿಂಡರೆ, ಆತ್ಮನೆ ನ್ಯೇವನಿ ನಿನ್ನೆಯೇ 
ಬ ಪ್ರಲೀಯಸೇ. ಲಯವನ್ನು, ಜ್‌ ॥ ವೇತ್ತಿ-ವಿತ್ತ ರ ವೇತ್ಸಿ-ನಿತ್ಠ ತೆ 
ಿಶ್ಠ | ಷೇದ್ಮಿ- ನಿದ್ರಃ ನಿಷ್ಕ ವಿದಜಾ ತೇ ಶಿಟ್‌, ಮ, ಪ್ರ, ವಿ. ಪ ಪ್ರ-ಉಪ 
ಸ ಲೀಜ್‌ ಸಣ, ಸ ಮ, ಏ, ಲೀಯತೇ-ಲಿ(ಯೇಶೇ ಲೀಯಂತೇ. 

ಇತ್ಯಾದಿ | ೧೦ ॥ 


೫೫: eon: ನ್‌; ಸಚಿ! ಕಣ್ಣೇ: ॥ 
ಬ ಹಾ D LN, 
a ean ರತ ಶೌ Fry Ile 1 
'ತ್ರೈಂನೀನ್ಮು' ದ ದ್ರವ ನದೀ ಸಮುದ್ರ ಗಳಂತೆ ರಸಾತ್ಮಕನಾಗಿರುನಿ, ' 
KE ಚ NE ನಿಬಿಡಸಂಜೋಗದಿಂಡ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿರುವಿ. 
ಸ್ಥ ಸ ಗಳುತ್ತ ಇಂದಿ ಯಕ್ಕೆ ಗೋಚರನಾಗುನಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ --ಫರಮಾ 
ಹ ಂತೆ 'ಇಂಡ್ರಿ ಯಕ್ಷೆ ಕ್ಸ್‌ ಗೋಚ್‌ನಲ್ಲ ಲಘು ಹತ್ತಿ ಯಂತೆ ಲಘುಶಾಗಿರುವಿ, 
ಗು £-ಹಿಮವತ್ಷ ಶ್ಶರ್ವತದಂತೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಲು ಆಸಾಧ್ಯನು, ವ್ಯಕ್ತ $--ಕಾರ್ಮರೂಸ 
ಘನ ವ್ಯಕೆ ಕ್‌ ಫ್ರೇತರಕ್ತ ಅಸಿ 'ಕಾರಣರೂಪನೂ ಆಗಿರುನಿ, ' (ಹೀಗೆ) ನ 
ಪಿ ದ ಐಶ್ವ ರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಕಸ ಪ್ರಾ ಕಾಮ್ನಂ-ಸಾ ತಂತ 
ವಿದೆ, (ಇಚಾ ನುಸಾರೆಯಾಗುವ.) ನ 


ಸಂಘಾಶೇನ ಕಠಿಣ; ॥ ವೃಕ್ತಾತ್‌ ಇತರಃ ॥ ಪ್ರಕಾಮಸ್ಕ ಭಾವಃ ಪ್ರಾಕಾ 


ಮ್ಯಮ್‌ ॥ ಅಸ-_ಭುವಿ, ಲರ್ಮ 3 
ಳಿ ಈ ಮ್ಮ ಲೃ ಜ್‌ 
ಗ ಫು ಅಸ್ತಿ ಇತ್ಯಾ ದ. ೧ನೇ ಸರ್ಗ ೧1 
ತಕ: qu ಇಸ! ಮ 1 
ಕಸೆ ಪಪ: ಇತ ಇಗ! ಹ ಗಭ ಗೀ, Wl 


ಹದ ತ್ಯ ಯಾಸಾಂ--ಯಾವ, ಗಿರಾಂ-_ (ವೇದದ) ಮಾತುಗಳಿಗೆ, - py 
. A) ಕ್ರ ನಾದ ಪ್ರ ನಃ "ಾಹಿಂಳಾರನ್ನ "ಓಂಕಾರಪ್ರ ಣವೌ ಸಮಾ, 2 ಕಃ 


15 


ಧ್ಯ 3 A WE ಎ3 ಭುಸ N 
7 1 CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, MeluKote Collection. 
AE FES A NEE RAE Cs) 
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ಸ್ಟಾ ್ಯದಭ್ಯಾ ದಾನಮುದ್ಭಾ ತಆರಂಭಃ' ಅಮರ. (ಯಾವಮಾತುಗಳಿ ಗೆ) 
ನ್ಯಾಯ; 5 ಅರ್ಥ ನಿಶೆಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸುವ, ತ್ರಿಭಿಃ--ಉದಾತ್ತ, ಅನು 
ದೌತ್ತಸ್ತ ಕ್ವರಿತರೂಪವಾಗಿ ಮೂರು ಸ ಟು 'ಉದೀಸಣಂ- ಉಚ್ಚಾರ ರಣೆ ಇರು 
ತ್ತಜೆಯೋ, (ಯಾವ ಮಾತುಗಳಿಗೆ) ಕರ್ಮ--ಪ ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯವಾದ ಕಾರ ವು, ಯಜ್ಞಃ ಕ 
ಯಾಗನ್ರೋ (ಯಾವ ಮಾತುಗಳಿಗೆ) ಸ್ವರ್ಗ ಸ್ವರ್ಗ ಸ್‌ ಫಲಂ- ಸಲ 
ವಾಗಿದೆಯೋ, ತಾಸಾಂಗಿರಾಂ- ಆ ಮಾತುಗಳಿಗೆ. ತ ಶಂ ನೀನು, ಪ ಪ್ರಭವಃ 
ಕಾರಣನು. ವೇದಗಳಿಗೆ ನೀನೇ ಮೂಲಕಾರಣನು ಎಂದರ್ಥ |. 


ಗರಿ sek gedit ॥ 

2222 ಬ Bg 1 | 2% 11 

ಪೂಜ್ಯನೇ, ತ್ವಾಂ ನಿನ್ನನ್ನು. ಪುರುಷಾರ್ಥ ಪ್ರವರ್ತಿಸೀಂ-- ಪುರುಷನ 
ಭೋಗಾಪವರ್ಗ (ಮೋಕ್ಷ) ಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ಉದ್ಯೋಗಿಸುವ (ಕಾರ್ಯಮಾಡುವ) 


ಪ್ರ ಕ್ಫ ಶಿಂ--ತಿ.ಗುಣಾತಕವಾದ ಮೂಲಕಾರಣವನ್ನು. ಆಮನಂತಿ--ಹೇಳುತ್ತಾ ಕಿ 


ಸ್ಟ ಯೀವ- 'ಧಿನ್ನನ್ನೇ ತದ ್ವರ್ಶಿನಂ-- ಆಪ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿರೂಫದಿಂದ ಸೋಡ 


ತಕ್ಕ, ಉದಾಸೀನಂ-ಯಾನ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ, ಪುರುಷಂ. ಪುರುಷನ 


ನ್ನಾಗಿ ನಿದುಃ- ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ನ | 
ಪುರುಷಸ್ಯ ಅರ್ಥಃ, ಪುರುಷಾರ್ಥ ಪುರುಷಾರ್ಥಾಯ ಪ್ರವರ್ತತ ಇತಿ. 


ಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರ ೩:1 ತಾಮ್‌ ॥ ತಾಂ ಪಶ್ಯತಿ ಇತಿ ತಗ ತವ್‌ || 
೯ ಉಪಸರ್ಗ -ಮ್ನಾ- ಅಭ್ಯಾಸ. ಲಟ್‌, ಪ್ರ. ಪು.ಬ ಗ ತ ಮ 
ಮನಂತಿ-ಇತ್ಯಾದಿ ॥ ವೇದ--ನಿದತುಃ--ವಿದುಃ' | ವೇತ್ಥ 


ವೇದ--ವಿದ್ವ -ವಿದ್ಕ | ನಿಡ--ಜ್ಞಾ ನೇ. ಒಟ್‌. ಪ್ರ. ಪು. ಮ 


ತ Ronit fl aaa ql ॥ 
wash waif Bara 8%೫7ಗಿ Wel 
ತ್ವಂ ನೀನ್ಸು ನಿಶ್ಪೂಣಾಂ ಅಪಿ ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾದಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ಪಿತಾ 


Uv 


ಪಿತೃವಾಗಿರುವಿ. ದೇವಾನಾಮನಿ- -ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಜೀವತಾ-- ಜೀವತೆ ಕ 

:ಯಾಗಿರುಫಿ (ಪೂಜ್ಯ) ಷರತೋಃಸಿ-- ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪದಾರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಸರಃಚ, 

ಬ ಅಸಿ--ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿರುವಿ, ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು ತಾಶ್ಸರ್ಯ. ವೇಧಸಾಮಪಿ-- 

| ನ ದಕ್ಷಾದಿ ಬ್ರಹ್ಮೆರಿಗೊ, ನಿಧಾತಾಸಿ - - ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿರುನಿ. (ಅವರಿಗೂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ 
ನಾಗಿರುವಿ,) ಅಸ ಭುವಿ. ಲಟ್‌, ಮ, ಪು. ಐ, ಸರ್ಗ ೧. ಶ್ಲೊ (ಕ ೧ ನೋಡಿ, 


1 
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( ಸ 88 
ಹತ ಸ ರ] ಇ ಜೀತ ಬಿಸ! ಇ ೫1೪5: ॥ 
2 ಇ ಯು ಮ FAR Wl QW 
ಶಾಶ್ವತಃ ನಿತ್ಯನಾದ, ತ್ನ ಮೇವ-ನೀಷೇ, ಹವ್ಯಂ-ಹೋಮಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಆಜ್ಯಾದಿಗಳೂ, ಹೋತಾಚ--ಹೋಮಿಸುವವನ್ಕೂ ಅಸಿ--ಆಗಿರುವಿ, 
ಭೋಜ್ಯ ಂ-ಕಿನ್ನಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅಕವೂೂ ಭೋಕ್ತಾ ಚ-ತಿನ್ನುವವನೂ (ನೀನೇ 
ಆಗಿರುವಿ.) ನೇದ್ಯಂಚ- _ಕಿಳಿಯಲ್ಪಡುವ ವಸು ವೂ, ನೇದಿತಾಚ-ತಿಳಿಯುವವಫ್ಕೂ 
ಆಸಿ-ನೀನೇ ಆಗಿರುವಿ. ಸರಂ-ಉತ್ಕೃ ಪೃವಾಡ ಥ್ಯೇಯಂ ಧ್ಯಾನಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ವಸ್ತುವೂ ಥ್ಯಾಶಾ ಅಸಿ-ಧ್ಯಾನಿಸುವವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿಕುವಿ. ಹೂಯತೇ 
ಇಕಿಹೆವೃಮ್‌ 1 ಭೋಕ್ತುಂ ಯೋಗ್ಯಂ _ಭೋಜ್ಯವ” | ಶಶ ರ್ತಿ ಸಿದ್ಧ ಶಾಶ್ವತಃ ॥ 
ವೇತ್ತುಂ ಯೋಗ್ಯ ವೇದ್ಯ ಮ್‌ | ಧ್ಯಾತುಂ ಯೋಗ್ಯಂ a u ೧೫ i | 


Ri ಇಗ ga ward ಇಗ ॥ 


೫೫7 1ಡಿ! ಕಜ: Tard Ria: | 28 1 
ವೇಧಾಃ-ಬ್ರ ಹೆ ನು, ಇತಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ, ತೇಭ್ಯಃ $- ಆ ದೇವತೆಗಳ ಜಿಸೆ 


ಯಿಂದ, ಯಥಾರ್ಥಾಃ-ಸತ್ಯ ವಾದ, ಹೈಡೆಯಂಗಮಾಃ-ಮನೋಹರವಾದ, ಸತೀಂ 


ಸ್ತೋತ ತ್ರಗಳನ್ನು, ಶು ತ್ತಾ” ಕೇಳಿ ಪ್ರಸಾದಾಭಿಮುಖಃ- -ಅನುಗ್ರ ಹೆಮಾಡುವವನಾಗಿ 
ದಿವೌಕಸಃ-ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಉತ್ತರ ರ ಹೇಳಿದನು 
ಯಥಾ ಅರ್ಥಃ ಯಾಸಾಂತಾಃ ಯಥಾರ್ಥಾಃ ತಾಃ । ಹೈದಯಂ ಗಚ್ಛ ತೀತಿ 
ಹೈವಯೆಂಗಮಾಃಶಾಃ! ಪ್ರಸಾಡೀ ಅಭಿಮುಖ; ॥ ದಿನಃ ಓಕ; ಯೇಷಾಂತೇ "ಏನ್‌ 
ಕಸ್ಯ ತಾನ್‌ | ಪ್ರ ತಿಉಷಸ ರ್ಗಃ-ಬ್ರೂ ೪ -ವ್ಯಕ್ತಾಯಾಂ ವಾಚಿ, ಲಿಟ್‌. ಪ್ರ. 


ಪುಟ. ಉವಾಚ ಊಚೆತು ೬ ಊಚುಕ | ಉವಚಿಥ, ಉವಕ ಕ-ಊಚಥು- ಊಚ | ತೆ 


ಉವಾಚ, ಉವಚ ಊಚಿವ-- ಊಚಿವಮ 


RTT 2೬ ಜ್‌ Ww 


smafidiieSeaTat ಸಗ್ಗ ಇಕ್ಸಕಸ | wu ell ಸ 


ಚತುಸ್ಟಯೀ.-- ದ್ರವ್ಯ, ಗುಣ, ಕ ಕ್ರಿಯಾ, ಜಾತಿಚೀದದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಅವಯವ 
ಗಳುಳ್ಳ, ಕಬ್ಸ್‌ ನಾಂ--ಶಬ್ದಗಳ್ಳ ಪ್ರವೃಃ ತಿ ವೈಖರೀ, ಮಧ್ಯಮಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಫೆ 


ls 


ಸರಾ, " ರೂಸನಾಡೆ ನಾಗಾ ಗ್ಯ್ಯಾಪಾರವು ಸೂಕರ ಕನ ಕೂ. 


ಕೆ 


ತೆ 
ತ 


ಮುಡಾ 


p 
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ಟಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ, ಚತುರ್ಮುಖ ಸಮೀರಿತಾ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ದ್ಹಾಗಿ, ಚರಿತಾರ್ಥಾ--ಅನ್ವರ್ಥಪುಳ್ಳದ್ದು (ಸಫಲ) ಆಸೀತ್‌ ಅಯಿತು | 

ಚತ್ವಾರಿ ಚ ತಾನಿ ಮುಖಾನಿಚ ಚತುರ್ಮಾಖಾಥಿ, ಚತುರ್ಮುಖೇಭ್ಯಃ 
ಸಮೀರಿತ್ಕಾ ಚತುರ್ಮುಖಸಮೀರಿತಾ ॥ ಚರಿತಃ 'ಅರ್ಥಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಚರಿ 
ತಾರ್ಥಾ ॥ ಚತ್ವಾರಃ ಅವಯವಾಃ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ. ಚತುಸ್ಚಯೀ ॥ ಅಸ-ಭುನಿ. 
ಅಜ್‌. ಪ್ರ, ಪು. ಏ. ಆಸೀತ್‌ ಇ ಆಸ್ತಾಂ-ಆಸನ್‌ | ಆಸಿ ಆಸ್ತಂ. ಆಸ್ತ್ಯ | 
ಆಸಂ-ಆಸ್ವ-ಆಸ್ಮ!| 


umd 2 ಯಾ .. 
FTG: ANT: STFA: . “Wl 
ಪ್ರಾಜ್ಯವಿಕ್ರಮಾಃ-ಅಧಿಕಪರಾಕ್ರ ಮಶಾಲಿಗಳಾದ ದೇವಶೆಗಳಿರಾ, ಸ್ವಾನ್‌” 

ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ, ಅಧೀಕಾರಾನ್‌---ನಿಯೋಗವನ್ನು (ಪದವೀ) ಪ್ರಭಾವೈಃ- ಸ್ವ ಶ್ವೈಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯಗಳಿಂದಲೇ, ಅನಲಂಬ್ಯ- ಹೊಂದಿ (ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದು) ಯುಗಪತ್‌--ಏಕಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಪ್ತ ಭ್ಯಃ — ಬಂದಿರುವೆ, ಯುಗಬಾಹುಭ್ಯಃ — ದೀರ್ಫವಾದ ತೋಳು 
ಗಳುಳ್ಳ (ಆಜಾನುಬಾಹುಗಳಾದ) ವಃ- ನಿಮಗೆ, ಸ್ವಾಗತಮ್‌ಸುಖಾಗಮನ 
ವಷ್ಟೆ 111 
ಯುಗಾಇವ ಬಾಹೆವಃ ಯೇಷಾಂತೇ : ಯುಗಬಾಹವ್ಯ ತೇಭ್ಯಃ! ಪ್ರಾಜ್ಯಃ 
ವಿಕ್ರಮಃ ಯೇಷಾಂತೇ ಪ್ರಾಜ್ಯವಿಕ್ರ ಮಾಃ ॥ ೧೮ |! 


Gf gRardtat a 630 2೪7 ಕ್ಷ ॥| ಸ್ರ 
> Rafat saniida gas WR 
(ಹೇ ವತ್ಸಾಃ -ಎಲೇ ಪುತ್ರರಿರಾ) ಹಿಮಕ್ಸಿಷ್ಟ ಪ್ರಕಾಶಾನಿ ಮಂಜಿನಿಂದ: 
ಮಂದಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ, ಜ್ಯೋತೀಂಸಿ ಇವ-ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ, ವಃ-ನಿಮ್ಮ, ಮುಖಾನಿ- 
ಮುಖಗಳು, ಪುರಾ ಯಥಾ - ಹಿಂದಿನಂತೆ, ಆತ್ಮೀಯಾಂ - ಸ್ವಕೀಯವಾದ, , 
ದ್ಯುತಿಂ--ಕಾಂತಿಯನ್ನು, ನ ಬಿಭ್ಚತಿ-ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಂ ಕಿಮ್‌ )--. ಇದೇನು? 
(ಕಾರಣನೇನು?). ಆತ್ಮನಃ ಇಯಂ-ಆತ್ಮೀಯಾ, ತಾಮ್‌ | ಹಿಮೈಃ ಕ್ಲಿಷ್ಟಾಃ 
| ಓನುಕ್ಸಿಷ್ಣಾ! ಹಿಮಕಿ ಷಾಃ ಪಕಾಶಾಃ ಯೇಷಾಂತಾನಿ ॥ ಡುಭ್ಯಆಜ್‌-ಭರಣೇ. 
೧ ಟೆ? ೧ ಟೆ ಅ 9. ತಿ! ಬಿಬರ್ಷಿ-ಬಿ ಥಃ-ಬಿದ್ದಥ। 
ಲಟ್‌. ಪ್ರ. ಪ್ರ, ಬ. ಬಿಭರ್ತಿ-ಬಿಭೃತಃ-ಬಿಭ್ರತಿ | ಭರ್ಹಿ- ಭೃಥಃ- ಭೃ || 
ಬಿಭರ್ಮಿ-ಬಿಭೃವಃ-ಬಿಭೃಮಃ ॥ ಹ ಡು 


6 
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qqaraf adda gg ॥ 
ಕಾ ಕತ್ತ: FRR goaded Rol 
ಅರ್ಚಿಷಾಂ-ತೇಜಸ್ಸುಗಳ, ಪ್ರಶಮಾತ್‌ - ನಾಶದಿಂದ, ಅನುದ್ದಿ (ರ್ಣಸುರಾ 

ಯುಧರ್ಮ--ಪ್ರ ಕಟಿಸಡಿಸದಿರುನ ನಾನಾ ಬಣ್ಣ ಗಳುಳ್ಳ ಏತತ್‌ ವೃ ತಸ ತ್ರಸ್ಯ 
ವೃತ್ತಾ ್ರಾಸುರನನ್ನು, ಹಂತುಃ-ಕೊಂದಿರುವ ಇಂದ ದ್ರ ಕುಲಿಶಂ-ವಜಾ 3 ಯುಧವು, 
ಸಂತಾ ಇವ--ಮೊಂಡಾದ ತುದಿಯುಳ್ಳದ್ದೋ "ಎಂಬಂತೆ, ಲಕ್ಷ್ಯತೇ-ಕೋರು 
””  ಅನುದ್ದೀರ್ಣಂ ಸುರಾಯುಧಂ ಯೇನ ತತ್‌ ॥ ಲಕ್ಷ ದರ್ಶನಾಂಕನೆಯೋಃ- 
ಕರ್ಮಣಿ ಲರ್ಭ, ಪ್ರ. ಪು. ಏ.1 ಲಕ್ಷ ಶ್ರೈಕೇ-ಲಕ್ಷಿ ಕ'ತೇ-ಲಕ್ಷ್ಯ ಂತೇ.-ಇತ್ಯಾದಿ ॥ 


1 agg: anit 1: ವಡ: W 
som gai wf eae: 4483 
ಕಿಂಚ- -ಮತ್ತು, ಅಯಂ--ಈ, ಅರಿದುರ್ವಾರಃ--ಶತ್ರು ಗಳಿಂದ ತಡೆಯಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ, ಪ್ರಚೇತಸ ಸಃ ವರುಣನ,: ಪ್ರಜೇತಾ ಪ ಪಾಶೀ' ಅಮರ, 
ಸಾಣೆ ಯ್ಯ ಸರುವ, ಪಾಶಃ--.ಪ್ರಾಶಾಯುಧವು (ಹಗ್ಗ ದರೂಸವಾದ ಆಯುಧ) 
ಮಂತ್ರೆ (ಇ ಉರುಡಮಂತ್ರ ದಿಕಿದ ಹತನೀರ್ಯಸ್ಯ-ಕಳೆದ ಶ ಶಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ, ಫಣಿನ&- 
ಸರ್ಪನ ದೈಕ್ಯಂ--ದೀನಧಾವವನ್ನು ಅತಿ ಶ್ರಿತಃ--ಹೊಂದಿರುತ್ತೆ ದೆ. ಸ 
ಅರೀಣಾಂ ದುರ್ವಾರಃ, ಆರಿದುರಾರ್ಯ, ದುಃ :ಖೇನವಾರಯಿತುಂಶಕ್ಯಃ 
ದುರ್ವಾರಃ ॥ ಕತಂ ಪಕ ಯಸ್ಯಸ್ಥೂ ಹೆತನೀರ್ಯಃ, ತಸ್ಯ 1 ಫಣಾ ಅಸ್ತ ಅಸಿ 
ಇತಿ ಫಣೀ. ತಸ್ಯ I ದೀನಸ್ಯಭಾವಃ ದೈನ್ಯ ಮ್‌ ೨೧ ॥ ್ಲಿ 


"ಕ ame 0 (|! || 


ಯ ಯ... 22 
ಅಪವಿದ್ಧ ಗದ -ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಗಟ ಆಯುಧವುಳ್ಳ, . ಭಗ್ಗಶಾಖಃ-ಮುರಿಡ 
ಕೊಂಬೆಯುಳ್ಳ, ದು ್ರ ಮಣನೆ ಮರದಂತೆ ಇರುವ te ee 
ಗ ಜು ಸ ಶಲ್ಯಂ ಮುನಸ್ಸಿ ಗೆ ದುಃಖವನು ಂಟುಮಾಡುವ, ಜರಾ ತ್ತ 
ಭವಂ--ಪರಾಜಯವನ್ನು, ಶಂಸತೀವ _ಹೇಳುವುರೋ ಎಂಬಂತೆ ಇದೆ. -ಇ..' 
ಮನಸಃ ಶಲ್ಯ ೨ನ: ಶಲ್ಯಮ | ಅಪನಿದ್ಭಾಗದಾ ಯೇನ ಸ ಜಿ 
ಗದಃ | ಭಗ್ನಾ ತಾಖಾಯಸ್ಯಸ ೬ ಭಗ್ನ 'ಶಾಖಃ | ` ತಂಸೆ-. ಸ್ತ ತೌ, ಅಟ್‌, ತ್ರ ಬ 
ಪು.ಎ. ಶಂಸತಿ- ಶಂಸ ಸತು ಇತ್ಯಾದ. ॥ ೨೨॥ [ys ಗ 


ತ್‌ 
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asf ಮಯ ಬು ll 
ಬಬರ RalomeTdeTe, I ಇ 
ಅಸ್ತಮಿತಕ್ತಿಷಾ--ನಾಶಹೊಂದಿದೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ, ದಂಡೇನ--ದಂಡವೆಂಬ 
ಆಯುಧದಿಂದ ಭೂಮಿಂ-- ನೆಲವನ್ನು, ವಿಲಿಖನ್‌--ಗೀರುತ್ತ್ವಾ ಅಮೋಘೇಸಿ- 
ಶಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದಶೂ ಅಸ್ಮಿನ್‌-. ಈ ದಂಡಾಯುಧದಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಾಣಾಲಾತ 
ಲಾಫೆನಮ್‌- ಆರಿದ ಬೆಂಕಿಯುಳ್ಳ, ಸೌಜಿಯ ಲಘುತ್ತವನ್ನು, (ಆಲ್ಬಭಾವವನ್ನು) 
ಕುರುತೆ--ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. (ನಿಷ್ಟ ಯೋಜನವೆಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ.) ॥ 
ಅಸ್ತ ಮಿತಾತ್ವಿ ಟ್‌ 'ಜಸ್ಯ ಸ ಅಸ್ತಮಿತತ್ವಿಟ್‌, ತೇನ ॥ ನಿರ್ವಾಣಶ್ಚಾಸೌ 
ಅಶಾಶಶ್ವ, ಮ ತಸ್ಯ ಲಾಘವಮ್‌ ॥ ಡುಕ್ನಳ.ಕರಣೇ, ಲಟ್‌, ಪ್ರ. 


ಪು. ಏ. ಕುರುಶೇ-ಕುರ್ವಾಶೇ-ಕುರ್ವಶೇ। ಕುರುಷೇ-ಕುರ್ವಾಥಢೇ-ಕುರು ಥೆ ಸೇ | ` 
ಕುರ್ನೇ-ಕುರ್ವಹೇ-ಕುರ್ಮಹೇ ॥.೨೩॥ ಇ 


srl ಇ wafer: sauakAidel: Wl 
Raed ಕತ 7ರ: TAIATOFATANA, We W- 
ಪ್ರತಾಪಕ್ಷತಿಶೀತಲಾಃ-- ತೇಜಸ್ಸಿನ ನಾಶದಿಂದ ತಣ್ಣಗಾದ, ಅಮೀ ಆದಿ 
ತ್ಯಾ ರ ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಸೂರ್ಯರು, ಸ್‌ ಕಾರಣದಿಂದ, ಚಿತ್ರನ್ಯಸ್ತಾ 
ಇವ--ಚಿತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬರೆದವರಂತೆ, ಪ್ರ ಪೃ ಕಾಮಾಲೋಕನೀಯತಾಮ್‌ಚನ್ನಾಗಿ ಕಣ್ಣಿ 
ನಿಂದ ಟು ಸಾಧ್ಯರಾದವರ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು" ಗತಾಃ-ಹೊಂದಿಡಿತ್ತಾ ಕೆ 
(ಚನ್ನಾಗಿ ತ್ತೆ ರೆಿದ್ದಾ ರೆ). 
ಪ್ರ ತಾಪಸ್ತ ಸ್ಯಕ್ಷ ) ಪ್ರತ್ಥಾಸಕ್ಷತಿಃ, ಪ್ರತಾಪಕ್ಷತ್ಯಾ ಶೀತಲಾಃ॥! ಚಿತೆ ತ್ರೀನ್ಯಸ್ತಾ 
ಚಿತ್ರನ್ಯ ನ್ರಾಃ ॥ ಪ್ರ ನ ಆಲೋಕಯಿತುಂಯೋಗ್ಯ ಪ ಸ ಸಾನಾಲೊಕನಿಯು, 
ತಸ್ಯ ಭಾವಃ ಪ್ರಕಾಮಾಲೋಕನೀಯತಾ ತಾವ್‌ ॥ ೨೪ ಗ 


ರ್‌ ನಿಗಿ I a 
eared: ಇತ್ಗೇಇ771ಡಿತ ೫. | ಸ || 
ಮರುಶಾಂ--ವಾಯುಗಳ, ಪರ್ಯಾಕುಲತ್ವಾತ್‌ ತಡೆದು ಬೀಸುವುದರಿಂದ, 


ವೇಗಭಂಗಃ-- ವೇಗದ. ತಡೆಯು, ಬಸ! ಪ್ರತೀಸಗಮನಾತ್‌-- 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹರಿಯುವುದರಿಂದ, ಓಘಸಂರೊಧ! ಇವ-ಪ್ರ ಧಾ ತಡೆಯಂತೆ, ಅನು 


ಮಯ ಡುತ್ತ ದೆ ಸ 
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ಪರ್ಯಾಶುಲಸ್ಯಭಾವಃ ಪೆರ್ಯಾ ಕುಲಶ್ಚರ್ಮ, ` ನನು [ ನೇಗಸ್ಯ ಭೆಂಗೆಃ ವೇಗ 
ಭಂಗಃ 1 ನ ಸಂಕೋಧ್ಯ, ಮ | ಪ್ರ ತೀಪಂ ಸತ ಈ ಪ್ರತೀಸ 
ಗಮನಂ, ತಸ್ಮಾತ್‌ | ಅನು--ಉಪಸರ್ಗ, ಮಾಜ್‌- ಸ ಕರ್ಮಣಿ. ಸೌಟ್‌. 
ಪ್ರ. ಪು. ಏ.1 ನೀಯತೇ-ಮೀಯೇತೇ ಇತ್ಯಾದಿ ॥ ೨೫1 


ಸರಾಗ ಗೌಳಿ ॥ 
ಸಾಗ mele: ಯೂ 1೩೩ ॥ 


ಅವಜಿನತಜಟಾಮಾಲಿವಿಲಂಜಿ ಶಶಿಕೋಟಿಯಃ-ದುಃಖದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ದೃಜಜೆಗಳ 
"ತುದಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಶಾಡುವ ಚಂದ ದ್ರಲೇಖೆಯುಳ್ಳ, 'ರುದ್ರಾಣಾಮಪಿ- -ಜಿಕ್ನೊ ೦ದಸಿ 
ಜನ ರುದ್ರ ರ್ಯ” ಪೂರ್ಧಾನಃ--ತರೆಗಳ್ಳು, ಟೆ ಕ್ಸತಹುಂಕಾರಶಂಸಿನ8-- ನಾಶವಾದ 
ಹುಂಕಾರನ ಶಕ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಲಿನೆ. ಸ 

ಜಟಾನಾಂ ಮೌಲಯಃ, ಜಟಾಮೌಲಯ ಆನರ್ಜಿಶಾಶ್ಚ್ರ ತೇ ಜಟಾಮಾಲ 
ಯಶ್ಚ. ಆವರ್ಜಿತಜಟಾಮಾಲಯ್ಯ, ಅವ-ಿನು, ನಿಲಂಬಿನಃ, en 
ಕಿನ ಕೋಟಯ, ಶತಿಕೋಟಿಯ, ` ಆವ-ಲಂಬಿನ್ನಃ ಶತಿಕೋಟಿಯಃ ಯೇಷುಶೇ. 
ಆನ-ಕೋಟಿಯಃ | ಕ ಕ್ಸತಶ್ಚಾ ಸಾ ಹುಂಕಾರಶ್ಚ, ತ್ತ ಕ್ಸತಹುಂಕಾರಃ, ಕ ಕೃತಹುಂಕಾರಂ 
ಶಂಸಂತಿ ಇತಿ ಕ ಕ್ಷತಹುಂಕಾರ ಸ W ೨೬ |] 


seaafisr: nari ಇ f ಘಾನ W 
೬. 1... 111 : Roll 


`ಸ್ರಥಮಂ-- ಮೊದಲು ಗಜ 1-ಹೊಂದಿದ ಉತ್ತಮ ಸ ತಿಯುಳ್ಳ] 
| ಸ ಬೆಲವತ ತ್ರರೈಃ-- ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ, ಪರೈಃ ಗ ಗ 
ಛಿ ಸ ಸ 
ಉತ್ತ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ್ಳು ಅಪವಾಶೈಃ-ನಿಶೇಷ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಬ 
ಕೃತವ್ಯಾ ತ್ರಯಃ ಮಾಡಲ್ಲ! ಟ್ರಿ ಸಾ ನ ಭಂಗವುಳ್ಳ ನರಾಗಿರುಫಿರಿ. 


ತ! ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ೈ ನಿಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರ ಬಾಧಕವಾಗು 
ತೃಡೆ. ವಿಶೇಷ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕ' ಸ್ಥಾ ನ ಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು " ಉಳಿದಿಜೆಗಳ್ನ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ನಾಸ ಸ್ತನ ಚರಿತಾರ್ಥವಾಗುತ್ತ ಜಿ” ಅದರಂತೆ ದೇವಕೆಗಳು ಶತ್ರು ಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ 4 
ನ ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂಕೋಚದಿಂದ ವ್ರ ಥೆ ಪಡುತ್ತ ದ್ದಾ ಕಿ ತಾಶ್ಪ 2 ಅ! 


ಬಿಸಿ ೩. pe 
ಗ ಸಾಗ ಕೃತ್ಯ 
ಶೇ. ಕೃತನ್ಯಾವೃತ್ತ 1 ವ್ಯಾ ವೃತ್ತಿಃ ಯೇಷಾಂ 
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ಕಕ್ನಕ 5೫: ಔಔಿಸ: ರಗಡ dara: 
uf Jie Saint 2೫1 garda - ॥ ೩೮ ॥ 
ತತ್‌-ಆಕಾರಣದಿಂದ ವತ್ಸಾಃ-ಮಕ್ಕಳೇ, ಸಮಾಗತಾಃ-ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದಿರುವ, 
ನೀವು ಇತಃ-ಈ ನನ್ಸ್ಟಿಂದ, ಕೆಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಥ್ವಂ-ಏನನ್ನು ಬಯಸುತ್ತೀರಿ? 
ಬ್ರೂ ತವ ಹೇಳಿರಿ ಮಯಿ- ನನ್ನಲ್ಲಿ ಲೋಕಾನಾಂ-ಪ್ರಪಂಚದ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಜ-ಸ್ಪ 


ಬ್ರವೀತು, ಬ್ರೂತಾತ್‌ಬ್ರೂ ತಾಂ--ಬ್ರುವಂತು| ಬ್ರೂಹಿ, ಬ್ರೂತಾತ್‌ 
ಬೂ ತಂ-ಬೂ ತ, | ಬೃವಾಣಿ-ಬ್ರವಾವ-ಬ್ರವಾಮ |. ಬ್ರೂರ್ಜ-ವ್ಯಕ್ತಾಯಾಂ 
ಇ ೨ (ಈ) ಖು ಬ ಲ ಕ್ರಿ 
ಪಾಚಿ-ಲೋಟ್‌, ಮ. ಪು. ಬ. ॥ ಪ್ರ ಉಪಸರ್ಗ. ಅರ್ಥ-ಯಾಜ್ಞ್ಯಾ ಯಾಮ್‌ 
ಮ. ಪು. ಬ.॥ ಅರ್ಥಯತಾಂ-ಅರ್ಥಯೇತಾಂ-ಆರ್ಥಯಂತಾಮ್‌ ಅರ್ಥಯಸ್ವ. 
ಅರ್ಥಯೇಥಾಂ--ಅರ್ಥಯಥ್ವಮ್‌ | ಅರ್ಥಯೈ.--ಅರ್ಥಯಾವಷೈ--ಅರ್ಥಯಾ 
ಮಹೈ [| ಸ ॥ 


ಕೆ! ಸಸಗೌಫಿತತತಾತರತ1871 ॥ 

ಯ ಯಮ MENA: ಟಃ UR 

ತತಃ-ಆಮೇಲೆ, ವಾಸವಃ-ಇಂದ್ರನು, ಗುರುಂ-ಬ್ಬಹೆಸ್ಪತಿಯನ್ನು, ಮಂದಾ 
ಕಿಲೋದ್ದೂತ ಕಮಲಾಕರಶೋಜಿನಾ--ಅಲ್ಬವಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಆಲ್ಲಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ತಾವರೆಯ ಸವಬದಾಯದಂತೆ ಶೋಭಿಸುವ, ನೇತ್ರಸಹಸ್ರೇಣ ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣು ' 
ಗಳಿಂದ, ನೋದಯಾಮಾಸ- ಪ್ರೇಕೇಪಿಸಿದನು!! | 
| ಮಂದಶ್ಚಾಸೌ ಅನಿಲಶ್ಚ. ಮಂದಾನಿಲೇನ ಉದ್ಧ್ಧೂತಃ, ಮಂದಾಥಿಲೋ.. 
ದ್ಲೂತಶ್ಲಾಸೌ ಕಮಲಾಕರಶ್ಚ, ಮಂದಾನಿ........ ಫರವತ್‌ ಶೋಭತೇ ಇತ್ತಿ 
ಮಂದಾ ಎ ಕೋಜಿ., ತೇನ ॥ ನೇತ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ. ತೇನ ಜುದ- 
ಪ್ರೇರಣೇ. ಣಿಜಂತಾತ್‌ ಲಿಟ್‌, ಪ್ರ. ಪು. ಎ.! ಕೋದಯಾಮಾಸ-ನೋದಯಾ 
ಮಾಸತುಃ-ನೋದಯಾಮಾಸುಃ- ಇತ್ಯಾದಿ ॥ 


Rag: cea \ 
ARAN MASTS, ENTE 


ಹರೇಃ -- ಇಂದ್ರನ, ಸಹಸ್ರನಯನಾಧಿಕಂ ಹ ಸಾವಿರಕಣ್ಣುಗಳಿಗಿಂತಲೂ .. 
ಅಧಿಕವಾದ (ಉತ್ತಮವಾದ) ದಿ ನೇತ್ರಂ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಳ್ಳ; ಚಕ್ಷುಃ-- ಕಣ್ಣಿನ. 
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ತಿರುವ, ಸ ವಾಚಸ್ಪತಿಃ--ಆ ಗುರುವು, ಪ್ರಾಂಜಲಿ $--ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ, ಜಲ 
ಜಾಸನಂ- ಬಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತ್ತು ಇದಂ ಈ ಮಾತನ್ನು ಉಸಣಾಚೆ--ಹೇಳಿದನು ॥ 

ಜ್ವೇ ನೇತ್ರೇ ಯಸ್ಯ ಸೆ ಸಃ--ದಿ ನೇತ್ರ ಃ Il ಸಹಸ್ಯೆ ನೆಯನೇಭ್‌ 8 ಅಧಿಕಂ-- 
ಸಹಸ್ರ ನೆಯನಾಸ್ಸಕವ: ೯ “ಜಲಜಂ ನ HE ಯಸ್ಯ ಹ ಸತ್ತಾ” ತಮ್‌, 
ಜಲ ಜಾತಂ ಜಲಜಮ್‌ ॥ ಬ್ರೂ ಜ್‌. ವ್ಯಸ್ತ ಯಾಂ ವಾಚಿ ಲಿಟ್‌, ಪ್ರ, 
ಪು. ವಿ. ಉವಾಚ ಊಚತುಃ--ಊಚುಃ ॥ (೧೬ ನೋಡಿ), ತ 


೫ TAT ಇತತ 7 ಥೈ ಕಕ ॥ 
ಇರು Agra ಕಕ 1 ere ಇಳಿ Il 2 | 
| ಹೇ ಭಗವನ್‌ - ಪೂಜ್ಯರೇ, (ಸಡ್ಡು ಣೈಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರು) 
ಯದ್‌ ಆತ ್ಸೈ ತಾವು ಏನು ಹೇಳಿದರೋ ತತ್‌ ನಿನಂ--ಅದು ಶತ್ಯಪಾಗಿದೆ. ನಃ 
ನಮ್ಮಗಳ, 'ಸದಂ- ಸ್ಥಾ ನವು (ಅಧಿಕಾರ) ಪಕ್ಕಃ.. ಶತ್ರುಗಳಿಂದ, ಅಮೃಷ್ಟಂ- 
ಬಲಾಶ್ಯಾರದಿಂದ ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ, : ಹೇ ಪ್ರಭೋ -.- ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ--ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಯ, ವಿನಿಯುಕ್ತಾತ್ಮಾ...-ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ 
J 


ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವೆನಾಗಿ ಕರಾಡ?) ಕಥಂ- ಡೇಗೆ ನಜ್ಜಾಸ್ಕ ಸ್ಯಸಿ.. ' 


ತಿಳಿಯುವುಂಬ್ಲ' ?॥ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವಿ ಎಂದರ್ಥ. 

ಭಗಃ ಅಸ್ಯಾಸ್ತೀತಿ ನಃ || ನಿನಿಯುಕ್ತಃ 1 ಆತ್ಮಾ ಯೇನ ಸಃ--ವಿಠಿ 
ಯುಕಾ. ತ್ಮಾ ಆಹ - - ಆಹತುಃ-_ಅಹು; | ಅತ ಶ್ಲ ಆಹೆಥುಃ — ಬ್ರಿ ಥ। 
ಬ್ರವೀಮಿ--ಬೂ ್ರೂವಃ--ಬ್ರೂಮಃ | I ಬೂ ಗ್ರಾ ಕ್ರಾ ಯಾಂ ವಾಚಿ, ನಟ್‌. 


ಷ್ಟ ಫು. ಏ.॥ ಜಾ —ಅನಟೋಧನೆೇ_- ಲಟ್ಮ. ನು 
ಇತ್ಯಾದಿ ೩೧, ಸ ಭನನ ಸಸ್ಯ” 


ಟಟ 2ಬ ಸಕಲ: ॥ 
Sagara ert ಜ.22 0 Rll 
ಭವಲಬ್ಧ ವರೋದೀರ್ಣಃ- ತಮಿ ದ ಪಡೆದ ವಕದಿಂಡ ಕೊಬ್ಬಿದ ಶಾರ- 
 ಕಾಖ್ಯಃ 1 ತಾರಕನೆಂಬ ಮಹಾಸುರಃ ವ ರಾಕ್ಷಸನು ಧೂಮಕೇತುರಿವ- 


' ಥೊಮಕೇತುವಿನಂತೆ (ಉತ್ಸಾ ನೃತನಿಶೇಷ) ಲೋಕಾನಾಂ. ಪ್ರ ಪಂಚಕ್ಕೆ, ಉಪಸ್ಗ 
ವಾಯು--ಅಧಿಕ ಪೀಡೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲ್ಲು ಉತ್ತಿ ತಃ. ಜಟ್ಟ ಸ ನೆ. 


ವತಃ ಲಬ್ಧ, ಬವಬ್ಲಬ್ಬ |, 
ಭ ನಟಿ ಭನಲ್ಲಬ್ಬ ಶ್ರ ಸಾ ವರಶ್ಚ, “ವಲ್ಲ ವರೇಣ ' 
' ಉದೀರ್ಣಃ, ಭವಲ್ಲಬ್ಬ ವಕೋದೀಣ | ತಾರಕಃ ಇತಿ ಯಸ ಸ್ಟ ತಾರ : 


ಕಾಖ್ಯಃ | ಮಹಾಶ್ಚಾ' ಸೌ 'ಅಸ್ಪುರಶ, ಮಹಾಸುರಃ las 


Re 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ef 
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Ff ತಾಸ ಹಾಗಿ ಸ್ನ ll 


ARAN AAP ard | 33 1 
ಅಸ್ನ್ಥ--ಕಈ ತಾರಕಾಸುರನ, ಪುರೇ... ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ, ರವಿಃ--ಸೂ ಕ್ಯ ನು 
ತಾನಂತಮೇವ--ಅನ್ಟ ನ್ನುಮಾತ್ರ, ಆತಪ ಬಿಸಿಲನ್ನು ತನೋತಿ- _ಪ್ರ ಸರಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ. ಯಾವನ್ಮಾತ್ರ (ಣ-... ಎಷ್ಟ ರಿಂದಮಾತ್ರ, "ಅಲ್ಪ “ಚ ಪರಿಮಾಣೇ ಚ ಸಾ 
ಮಾತ್ರಂ ಕಾರ್ಶ್ಯೇವಧಾರಣೇ' ಡಿ ದೀರ್ಫಿಕಾ ಕಮಲೋಕ್ಸೆ (ಸಃ-ಕ್ರೀಡೆಯ 
ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳ ಅಕಳುವಿಕೆಯ್ಕು ಸಾಧ್ಯಶೇ-- ನಿರ್ವಹಸಲ್ಪಡುಪುಜೋ॥| 


ಕಕೋರಕಿರಣನಾದರೂ ಅವನ ಭಯದಿಂದ ಮಂದಕಿರಣನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದು 
ಶಾತ್ಸರ್ಯ Il 


ದೀರ್ಥಿಕಾಸು ಕಮಲಾನ್ಲಿ, ದೀರ್ಭಿಕಾಕಮಲಾನಿ, ದೀ............ ಲಾನಾಂ 
ಉನ್ಸೇಷಃ॥ ಯಾವತೀ ಮಾತ್ರಾ ಯಸ್ಯ ತತ್‌ ಯಾವನ್ಮಾತ್ರಮ್‌, ತೇನ ತಕೋತಿ- . 
ತನುತಃ-ತನ್ವಂತಿ! ತನೋಸಿ ತನುಥಃ ತನುಥ। ತಕೋನಾ ತಕ್ಷ 1, ತನುವಃ-ತನ್ಮಃ, 
ತನುಮಃ | ತನು-ನಿಸ್ತಾರೇ-ಲಟ್‌, ಪ ಪ್ರ. ವು. ಐ.॥ ಸಾಧ-ಸಂಸಿದ್ಕೌ-ಕರ್ಮಣಿ- 
ಲಟ್‌, ಪ್ರ. ಪು. ನ, ಸಾಧ್ಯತೇ-ಸಾಥ್ಯೇಕೇ-ಸಾಧ್ಯಂತೇ-ಇತ್ಯಾ ದಿ 1೩೩ 


ಡೋ da Fae ಜಗಾ ॥ 


7೫ asi a mela | 39 11 ' 
ಚಂದ್ರ 1-ಚಂದ್ರ ನ್ನು ತೆಂಅ ತಾರಕನನ್ನು, ಸರ್ವದಾ-ಯಾವಾಗಲ್ಕೂ 
ಸರ್ವಾಭಿಃ ಎಲ್ಲಾ, ಸಲಾಧಿಃ ಕಲೆಗಳಿಂದ, ನಿಷೇವತೇ-ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ನೆ. "ಕಲಾತು 
ಸೋಡಶೋಭಾಗಕ? ಅಮರ. ಕೇವಲಂ" ಹೆರಚೊಡಾಮಣೀಕೃ ತಾಂ-ಶಿವನ 


ತಲೆಯ ಆಭರಣವಾಗಿ ಮಾಡಲ. ಬಟ್ಟಿ] ಲೇಖಾಂ-ಒಂದು ಕಲೆಯನ್ನು, ನಾಠತ್ತೀ- 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಚನಿಡಾಮಣಿ-ಚೂಡಾಮಣಿತ್ತೆ ನ ಸಂಪದ್ಯ ಮಾನಾ ಕ ತಾ- ಚೂಡಾಮಜ್ಜೇ 
ತತಾ ಹೆರಸ್ಯ ಚೂಡಾಮಣೀಕೃ ತಾರಾ Il EL ಷೇವ- ಸೇವಾ 


ಯಾಮ್‌, ಲಟ್‌-ಪ್ರ. ಪು. ಏ. ಸೇವತೇ-ಇತ್ಯಾದಿ! ಆರ್ಜ್‌-ಉಪಸರ್ಗ- ಡು 
' ದಾ್‌-ದಾನೇ ಲಟ್‌-ಪ್ರ- ಪ್ರ, ನಿ, ದಕ್ತೀ-ದದಾತೇ-ದದತೇ। ದತ್ಸೇ-ದದಾಥೇ- , 


ದದ ವೇ! ದದೇ-ದದೆ ್ವಹ(-ದದ್ಮಣೇ Ie 1 


mga gga ॥ 


a af TA METAR, ॥| 3೬ ॥| 
ನಾಯುಃ-ಗಾಳಿಯ್ಯು ಕುಸುಮಸ್ತೇಯಸಾಧ್ವಸಾಶ್‌-ಹೊವುಗಳ ಚೌರ್ಯದ 
ಭಯದಿಂದ, ಉದ್ಯಾಸೀ-ಹೂಕಟಿದ್ಲಿ ವ್ಯಾವೈಶ್ತ ತ ಗತಿ್ಯಾನಿವೃಕ್ತ ತ. ಸಂಚಾರ i 
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ಕ ಪ ವನಾಗಿ, ತತ್ಪಾಶ್ವಿ ೯೯-ಅಆತಾರೆಕಾಸುರನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ, ತಾಲನೃಂತಾಫಿಲಾ 
ಧಿಕ -ಬೀಸಣಿಗೆಯ ಗಾಳಿಗಿಂತೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ನ ನಾಕಿ-- ಬೀಸುವುದಿಲ್ಲ 1 
" ತಾನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೀಸಿದರೆ ಉದ್ಕಾ ನಗಳ ಹೊವುಗಳು ಉದುರಿ ಹಾರಿಹೋದಕೆ 
ತಾರಕಾಸುರನಿಗೆ ಸ ಪುಂಟಾಗುವುದಂದು ಭಯದಿಂದ ಬೀಸಣಿಗೆಯ ಗಾಳಿ 
ಯಂತೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುತ್ತಾನೆ. | 
ವ್ಯಾವೃತ್ತಾ ಗತಿಃ ಯಸ್ಯ ಸ 1ಸೆ ಸ್ಲೇನಸ್ಯ ಭಾವಃ ಸೇಯಂ, ಕುಸುವರಾನಾಂ 
ಸ್ತ ೇಯಂ--ಕುಸುಮಸೆ ಸಯ. ಕುಸು... "ಯಸ್ಯ ಸಾಧ್ವ ಸಮ್‌, ತೆಸ್ಮಾತ್‌ Il ತಸ್ಯ 
ಪಾಶ ರ್ಸ್ಟಂ ತಶ್ಪಾರ್ಶ್ರಂ, ತಸ್ಮಿನ್‌ I ತಾಲವೈ ತಸ್ಯ ಲ, ತಾಲನೃಂತಾನಿಲಃ, 
ಶಾಲವೃಂತಾನಿಆಾತ್‌ ಅಧಿಕಂ ಯಥಾ A (ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕರ್ಮಣಿ ತದ್ಯಥಾ 
ಭವತಿ ತಥಾ) || ವಾ-ಗತಿಗಂ ಧನಯೋ : ಲಟ್‌. ಪ್ರ. ಪು, ಏ. | ವಾತಿ-ವಾತಃ 
ವಾಂತಿ ಇತ್ಯಾದಿ ॥ ೩೫ || ಕ 


ATTA GRR: 

SATAN 1 || 4% || 

ಜುತವಃ--ವಸಂತಾದಿ ಆರು ಖುತುಗಳು, ಸರ್ಯಾಯಸೇವಾಂ--ಕ್ರ ಮದಿಂದ 
ಮಾಡುವ ಸೇವೆಯನ್ನು, ಉತ್ಪ ಜ್ಯ ಬಿಟ್ಟು, ಪುಷ್ಪಸಂಭಾರತತ್ಪರಾಃ--ಹೊಗಳ 
ಸಂಗ ಹೆದಲ್ಲಿ ಆಸಕ ಗಳಾಗಿ, « ತತ್ಪರೇ ಪ್ರ ಸಿತಾಸ್ಗಕ್ಕಾ ಕ ಸ 'ಉದ್ಯಾನಪಾಲ 
ಸಸ್ಯ ಸರಕರ, ಆ. ...! ಉಪಾಸಶೇ.-- 
ಸೇವಿಸುತ್ತವೆ. '; 

ಪರ್ಯಾಯೇಣ ಸೇವಾ. ತಾಮ್‌. ॥ ಪುಷ್ನಾ ಸ್ಟಾಣಾಂ ಸೆಂಭಾರ್ಯ ಪುಷ್ಟ ಸಂಭಾಕೆ 
ತತ್ಸರಾಃ | ಉದ್ಯಾನಸ್ಯ ಪಾಲಕ, ಉದ್ಯಾನಸಾಲ್ಯಃ ಸಾಮಾನ್ಯಂ ಯಥಾ ನ 
> ತ ಉದಾ ೈನನಲಿಥಾಮಾವ್ರಮ ॥ ಉಪ-ಉಸಸರ್ಗ, ಹಸು ಉಪವನ 
ಲಟ್‌, ಹೈ. ಹ ಬ. ಉಪಾಸೆ ಸ್ಲೇ-ಉಪಾಸಾತೇ-ಉಪಾಸಕೇ 1 ಉಪಾಸೆ 
ಉಪಾಸಾಥೇ-ಉಪಾಥ್ಛಿ € 1 ಉಪಾಸೇ-ಉಪಾಸ್ಟ್ರಹೇ-ಉಪಾಸ್ಕ ಹೇ 1೩೬! 


ಕತಿ ಆಗಿ ಗಗ! ಇನಿ: | 
ಜಯ ಮ delle ॥ 35 ॥ 
'ಸರಿತಾಂ ಪತಿಃ--ಸಮುದ್ರನು, ಶಸ್ಕ ಹ ತಾರಕಾಸುರಿಗೆ, ಉಪಾಯನ 


ಯೋಗ್ಯಾನಿ--ಕಾಣಿಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯಗಳಾದ, 4 ಫ್ರಾ ಪ್ರಾಭೃತಂ ತು ಪ್ರದೇಶನಂ । ಉಪಾಶಿ 4 


ಯನಂ ' ಅಮರ. ರತ್ನಾಫಿ--ರತ್ನ ಳಕು ಶೆ ಅಂಥಾ ಅಂತಃ--ಮಧ, 


' 
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| 41 | 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಫಿಪ್ಪತ್ತ್ರೀಃ-- ಸಂಪೂರ್ಣ ಜೆಳೆಯುವನರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಮರ 
ಪ್ರ ಯತ್ನ ಗ ಪ್ರ ಪೃತೀಕ್ಷ ಕೃತೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಾನೆ. 


CEB ಯೋಗ್ಯಾನಿ. ಉಪಾಯನಯೋಗ್ಯಾನಿ. || ಪ್ರತಿ-ಉನ 
ಸರ್ಗ. ಈಸ್ಷ-ವರ್ಶೆನಾಂಕನಯೋ ಜು ಪ್ರ. ಪು. ಏ॥೩೭॥ 


ಜಬ agg AAU 45 


ನಂತರ ತ್ರಗ ed ‘wel 
: ಚಮತ್ತು, ಜ ಲನ್ಮಃ ಜಿಶಿಖಾಃ-- ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಶಿಕೋರತ್ಸಗಳ ಕಾಂ ತಿ 


ಯುಳ್ಳ, ವಾಸುಕಿ ಪ್ರಮುಖ -ವಾಸುಕಿಯೇ ಮೊದಲಾದ, ಭುಜಂಗಾಃ ಸರ 


ಗಳ್ಕು "ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಪ್ರ ದೀಪತಾಂ--ಆರದಿರುವ ದೀಪದ ಸ ಸರೂಸೆವನಿ, 
ಏತ್ಯ--ಹೊಂದಿ, ಏನಂ ಈ ತಾರಕನನ್ನು, ಪರ್ಯು ಪಾಸಕೇ-ಸೇವಿಸು್ತ ವೆ. 

ಮಣೀನಾಂ ಶಿಖಾಃ ಮಣಿತಿಖಾ;, “ಜೃಲಂತ್ಯಃ ಪುಣಿಶಿಖಾಃ ಯೇಷಾ ಇಂತ್ರೇ 

ಜ್ವಲನ್ಮ! ಚಿಶಿಖಾ | ವಾಸುಕಿಃ ಸ ಪ್ರಮುಖಃ ಯೇಷಾಂತೇ॥ ಸ್ಥಿರಶ್ವಾ ಸಾಪ ಸ್ರದೀಪಶ್ವೆ 


ರಪ ಪಸ, ತಸ್ಥ ಭಾವಃ ಸ್ಥಿ ಕಪ್ರದೀಪತಾ, ತಾಮ್‌ ॥ ಹರಿ.- ಉಪ. ಉಪಸರ್ಗ 
ಗು, 36ರ್ನೇಕ್ಲೋ ನೋಡಿ | 


sapere ಕೆ ತನಗೆ: ॥| ಈ 
sma 2೬ * il 3 


ಇಂದ್ರೊ (ಪಿ-ಇಂದ್ರ ನೂಕೂಡೂ, ತತ್ಸೃ ತಾನುಗ್ರ ಹಾಪೇಕ್ನೀ-ಆ ತ 
" ಥಿಂದೆ ಮಾಡ್ಪು ಟ್ಟಿ ಪ್ರ ಸಾದನನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿ: ಸೈವವನಾಗಿ, ಮುಹುಃ ಪುನಃ ಪುನ 
ಸೂತೆಹಾರಿತ್ಯ;-ದೂತರಿಂದ ಕಳುಹಸಲ್ಲ ಗ »  ಕೆಲ್ಬಡು ್ರಮವಿಭೂಸಷ್ಕಃ--ಕಲ್ಪ 


ವ್ನಕ್ನಗಳ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಪುಷ್ಪಾ ಭರಣಗಳಿಂದ, ತಂ-ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಅನು 
ಕೌಶಿಯತಿ--ಸುಪಚರಿಸುತ್ತಾ ತೌ 


ತೇನ ಕ 2) ತಃ ತತ್ಯೃತೆಕಿ ತತ್ವೃ ತಶ್ಚಾಸೌ ಅನುಗ್ರ ಹೆಶ್ಚ. | ತತ್ಯೃತಾನುಗ್ರಹ ರಿ, p 
ತತ್ಕೃ ತಾನುಗ್ರಹ ಹೆಂ ಅಪೇಕ್ಷತ ಇತಿ ತ... 3 ಕ್ಸೀ ॥ ದೂಶೈಃ ಹಾರಿತಾನಿ. ತೈಃ $1 ಕಲ್ಪ 


ದೂಮಾಣಾಂ ವಿಭೂಷಣಾನಿ. ಕಲ್ಪ ದು ೨ ಸುವಭೂನಾನಿ. ತೈಃ॥ ಿನು-ಉಸ 
ಸರ್ಗ್‌ ಕೂಲ ಆವರಣೇ, ತಿ ತ ಪ್ರ. ಪು. alar 


geardaAlh ತ ಸ್ತತ ll 
|| 
meta AGN gold Wok 
ಸಾ ಆರ್ಯಾಧ್ಯ ಮಾನಃ ಅಪಿ--ಸೂರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸ 


ಬ್ಬಡುತ್ತಿ ದೆ ರೂ ಭುನಸತ್ರ ಯಂ ಸೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು, ಕ್ಲಿ ಶತಿ 


೭60. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. | 
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' ಸುತ್ತಾ ನೆ. ದುರ್ಜನ: ದುಷ್ಪನು, ಪ್ರತ್ಯ ಸಕಾರೇಣ- -ಪ್ರ ತೀಕಾರ ಮಾಡುಪುದ 
"ರಿಂದಲೇ ಶಾ (ತ್‌_- ಕಾಂತನಾಗುವನು: ಉಪಕಾರೇಣ- ಉಪಕಾರ ಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ನ-_ಶಾಂತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. || 
ಭುವನಾನಾಂ ತ್ರ ಯಮ್‌ ದುಷ್ಟಃ ಜನಃ ದುರ್ಜನಃ ಕ್ಲಿ ಕ್ಲಿಶೂ-ವಿಬಾಧನೇ.. 
ಲಟ್‌, ಪ್ರ. ಪು. ವ | ್ಲಿಶ್ನಾ-ತ-ಕ್ಲೆಶ್ನೀತಃ-ಕ್ಲಿಶ್ನಂತಿ | ಕ್ಲಿಶ್ನಾಸಿ-ಕ್ಲಿಶ್ಲೀಥಃ- 
ಕ ಶ್ಲೀಥ 7 ಶ್ಲೆಶ್ನಾಮಿ-ಕ್ಲಿಶ್ಲಿ ವ ಇತ್ಲೆ ಶ್ಚ ಮಃ Il i ನಿ. ಲಿಜ್‌. 


₹೧ ದ್ದ 
ಪೈ. ಪು. ಏ. T ಶಾಮ್ಯೇತ್‌ ಶ್ಯಾಮ್ಯೇತಾಂ-ಶಾನ್ಯೆ ೇಯುಃ.-| ಶಾಮ್ಯೇ(ಃ -ಶಾಮ್ಯೋ 


2) 
ತಮ್‌-ಶಾಮ್ಯೆ ತ ಶಾಮ್ಯೆ (ಯಂ-ಶಾಮ್ಯೆ (ವ-ಶಾಮೈ (ಮ ॥ 
Sarat ಗರಗರ: ॥ 
ಯು ಒಂ ಮು ರ ರಟ ಟ_ಟ್ಟ 


ತೇನ- ತಾರಕಾಸುರನಿಂದ್ದ ಅಮಠವ ಧೂ ಹಸ್ತೈಃ--ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಮೃದುವಾದ ಕ್ಯ ಕೈಗಳಿಂದ, ಸದಯಾಲೂನಪಲ್ಲವಾಃ ೨-ಕಾರಣ್ಯದಿಂದ ಕೀಳಲ್ಪಡದಿರುವ 
ಚಿಸುಹೆಗಳುಳ್ಳ ನಂದನದ್ರುಮಾಃನ ೦ ದನವನದ ಮರಗಳು, ಛೇದಪಾ 
ದಾ (2 ಸಲ್ಪಹುವುದು, ಬೀಳುವುದು ಇವುಗಳ, ಅಭಿಜ್ಞಾ 1___ಅನುಭನ 
ವುಳ್ಳವುಗಳು, -ಕ್ರಿಯಂತೇ- -ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತ ವೆ॥ 
ಸ ಅಮರಾಹಾಂ ವಧ್ವ ಅನುಶವದ್ವಃ ,, ಅಮರನಧೂನಾಂ ಶಸ್ತಾಃ, ತೈಃ | 
ದಯಯಾ ಸಹಿತಂ ಸ ಭವತಿ ಸದಯಂ | 'ನಲೂನಾಃ: ಅಲೂನಾಃ || 
ಸದಯಂ ಅಲೂನಾಃ | ಸದಯಾಲುನಾಃ ಸಲ್ಲವಾಃ ಯೇಷಾಂತೇ ॥ ಅಭಿಜಾನಂತಿ 
ಇತಿ ಅಭಿಜ್ಞಾಃ। ಭೇದಾಶ್ಚ ಪಾತಾಶ್ಚ ಛೀದಪಾತ್ಯ್ಯ ತೇಷಾಮ್‌ | ನಂದನಸ್ಯ 
ದ್ರುಮಾಃ Il ಡುಕೃ ಗ ಕರ್ಮಣಿ ಟ್‌, ಪ್ರ. ಪು. ಬ.॥೪೧॥ 


ಶತಾನಿ ಆ ಗಿ ಕಶ್ತಕ: 77೮77೭೧048: ॥ 
ನಗ; gardiat aerate: EEN 
"ಹಿ- ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಃ ಆ ತಾರಕಾಸುರನು ಸಂಸುಪ್ತಃ 
ಸೆನ್‌ -ಮಲಗಿದವನಾಗಿ, ಶ್ವಾಸಸಾಧಾರಣಾಫಿಲೈಃ-- ನಿಶ್ಚಾ ಸಕ್ಸೆ (ಉಸಿರು) 
ಸಮಾನವಾದ ಗಾಳಿಯುಳ್ಳ , ಬಾಪ್ಟಶೀಕರವರ್ಷಿಭಿಸ ಕಣ್ಣಿ ಸ ಟ್‌ ಹನಿ 
ಯನ್ನು ಸುರಿಸುವ, ಸುರೆಬಂದೀನಾಂ ಬಂದೀ ತರಾದ ಡೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರ, 
ಚಾಮಕ್ಕೈಃ ೩__ಚಾಮರಗಳಿಂದ, ವೀಜ್ಯತೇ- -ಬೀಸಲ್ಪ! ಡುತ್ತಾನೆ. 
ಶ್ರಾಸಾನಾಂ ಸಾಧಾರಣ; ಶಾ ಿಸಸಾಧಾರಣ್ಯೂ .ಶ್ಲಾ ಸ್ಯಾ ಸಸಾಧಾರಣಃ ಅನಿಲಃ 
ಯೇಷಾಂತೇ, ಕೈಃ ॥ ಸುರಾಣಾಂ ಬಂದ್ಯಃ ಸುರಬಂದ್ಯಃ ಠಾಸಾರ॥ ಬಾಷ್ಟಾಣಾಂ 
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ಸೀಕರಾಃ ಬಾಷ್ಟಸೀಕರಾ್ಯ ಬಾಷ್ಪ ಸೀಕರಾನ್‌ ವರ್ಷಂತಿ : ಇತಿ ಭಲ 


ವರ್ಷಿಣಃ-ತೈಃ I ವ ಇ 1। ಚಿಜಂತಾತ್‌ ಕರ್ಮಣಿ ಲಟ್‌. 
ಪು.ಏ. ॥೪೨॥ 


gaa Negmi goa aftat ಕ್ಷೇ: ॥ 

- eledaed foal: Sig ANA ॥ ೪3॥ 

ತೇನ ತಾರಕಾಸುರನಿಂದ್ಯ ಹೆರಿತಾಂ- ಸೂರ್ಯನ, ಕುದುರೆಗಳ, ಖುಕ್ಕಿೀ 
ಗೊರಸುಗಳಿಂದೃ ಕ್ಷುಣ್ಣಾ 2ನ ಪುಡಿಯಾದ, ಮೇರುತ್ಟ ಂಗಾಣಿ--ಮೇರುಪರ್ವತದ 
ಶಿಖರಗಳನ್ನು, ಉತ್ಪಾ ಸ್ರ -ಕಿತು ರಿ ಸ್ವೇಷು ವೇಶ ಸು- ತಕ್ಷ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ, 
ಆಕ್ರೀಡಪರ್ವತಾ॥- ಕ್ರಿ ''ಡೆಗೋಸ್ಟ ರ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಪರ್ವತಗಳಾ ಗಿ, ಕಲ್ಪಿತಾಃ-- 
ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ರಿ ವೆ. 

ಟೋ! ಶೃ ೦ಗಾಣಿ ಮೇರುಕೃಂಗಾಣಿ ॥ ಆಕ್ರೀಡಂತೆ ಇತಿ ಆಕ್ರೀಡಾಃ 
ಆಕಿ ಕ್ರೀಡಾಶ್ಚ ತೇ ವ ಆಕ್ಸಿ (ಡಪರ್ವಶಾಃ ॥ ೪೩ ಮ 


afr: ಯು ಭಮುಟ ಮು Nl 

erect ಕಗ! ೪೫ ೫೫64] Weel 

ಸಾಂಪ ತಂ ಈಗ, ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಃ--ಗಂಗಾನದಿಯ, ದಿಗ್ವಾ ರಣಮದಾ 
ವಲಂ -ದಿಗ್ಗ ಜಗಳ ಮದದಿಂದ ಕಲುಹಿತವಾದ್ಕ ಪಯಃ-ನೀರುಮಾತ್ರ, 
'ತೇನಂ--ಉಳಿದಿಕುತ್ತ ಜಿ. ಹೇಮಾಂಭೋರುಹಸ ಸಸ್ಯ್ರಾನಾಂ--ಚನ್ನ ದ' ತಾವರಿಗೆ 


ಳೆಂಬ ಸಸ್ಯಗಳಿಗೆ, 'ತದ್ವಾಪ್ಯಃ--ಅವನ ಕೊಳಗಳೇ, ಧಾಮ--ಸ್ಥಾ ನವಾಗಿದೆ ॥ : 
ಸುರಗಂಗೆಯಿಂದ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಕಿತ ತನ್ನ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಸಟ ರುತ್ತಾನಿ" 


ಎಂದರ್ಥ ॥ 
ಮಂದಂ ಅಕತಿ ಇತಿ ಮಂದಾಕಿನೀ ತಸ್ಯಾಃ ॥ ದಿಶಾಂವಾರಣಾಃ, ದಿಗ್ವಾ 
ರಣಾಃ ದಿಗ್ವಾ ರಣಾನಾಂ ಮದಃ ತೇನ ಆನಿಲಂ, ದಿಗ್ವಾ-ಲಮ್‌ il ಹೇಮ್ನ;3 
ಅಂಥೋಯತಾ ಹೇಮಾಂಭೋರುಹಾಣಿ ಹೇ... .ರಾಣ್ಯೆ (ವ ಸಸ್ಯಾನಿ ತೇಷಾಮ್‌ I 
ಸ್ಯ ವಾನ್ಯಃ ತದ್ವಾಪ್ಯಃ ॥ ೪೪ ॥ 


Saeed: shia ॥ 
Rd arial TAMA ॥ ೪% ॥ 
ತದಾಪಾತಭಯಾತ್‌ ಆ ತಾರಕಾಸುರನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದರ ಭಯದಿಂದ, 


ನಿಮಾನಾನಾಂ--ನಿಮಾನಗಳ, ಪಥಿ--ಮಾರ್ಗನ್ರ, ಖರೀಭೂಕೀ--ಖಾಲಿಯಾಗು | 


7 
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ತ್ರಿರಲು ಸ ೈರ್ಗಿಭಿಃ-ದೇವತೆಗಳಿಂದ, ಭುವನಾಲೋಕನಪ್ರಿ (ತಿ ಅನೇಕ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ದ ಅಭಿರುಚಿಯ ನಾನುಭೂಯಕೇಅನುಭನಿಸಲ್ಪ ಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಸತಃ ಆಶೋಕನಂ, ಭು...ನಂ. ಭುವನಾಲೋಕನೇ ಪ್ರೀತಿ] Il 
ಸ್ವರ್ಗಃ ಏಿಷಾಮಸ್ತೀಶಿ : ಸ್ಪರ್ಗಿಣಃ 3 ॥ ತಸ್ಯ ಆಪಾತಃ ತದಾಪಾತಃ, ತದಾ 
ಪಾತಾತ್‌ ಭಯಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ॥॥ ಅನು--ಉಪಸರ್ಗ ಭೂ-ಸತ್ತಾಯಾಂ ಕರ್ಮಣಿ, 
ಲಟ್‌, ಪ್ರ. ಪು. ಏ..॥ ೪೫ ॥ 


waft; dd et Rada ಕ: ॥ 
sradatgarard Raaafesak ಸ: ॥ 98 Wl 
ಯಜ್ವಬಿಃ --ವಿಧವತ್ತಾಗಿ ಯಾಗಮಾಡುವವರಿಂಡ, "ಯಜ್ವಾತು ವಿಧಿನೇಷ್ಟ 
ಖಾನ್‌? ಅಮರ, ವಿತಕೇಷು_ವಿಸ್ತ ವಿತೆನಾದ್ಯ ಅಧ್ಯ ಕೇಷು ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ, 
ಸಂಭ ಸೈ ತಂ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ. ಹವ್ಯ ಹಸ ಸ್ಪನ್ನು ಮಾಯ ಮಾಯಾವಿಯಾದ, 
ಸಃ--ಆ ತಾರಕಾಸುರನು, ಸ್ಯ ಮಿಷತಾಂ--ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ, 
ಃ ಸಹ್ನೀ ಚಾನಾದರೇ? ಸೂತ್ರದಿಂದ ಅನಾದರ 'ತೋರುವಾಗ ಷಸ್ಮೀ ಬಂದಿದೆ. 
, ಜಾತವೇ ಡೋಮುಖಾತ್‌ಠಗಿ ಮುಖದಿಂದ, ಅಚ್ಛಿ ನೆತ್ತಿ --ಅಸಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಜಾತವೇದಾಃ ಏವ ಆ ಜಾತನೇದೋಮುಖನಕ್‌ ತಸ್ಯಾ ತ್‌ | 
ಮಾಯಾ ಅಸ್ಯಾಸ್ಸಿ (ಕಿಮಾಯಿಸ | ಆಜ್‌-ಉಪಸರ್ಗ। ಛಿನತ್ತಿ-ಛಿಂತ್ರ ಒಳಿನ್ನ 0ತಿ! 


ಛಿನತ್ಸಿ-ಛಿನ್ಯಃ-ಛಿನ್ಯ | ಭಿನದ್ಮಿ-ಛಿನ್ನ ಪಳಿನ್ನ್ನ! ॥ ಛಿದಿರ್‌_ ಡೈ ಧೀಕರಣೇ, 


ಅಟ್‌ ಪ್ರ. ಸಿ| 


SARA ತಾಗಿ ಇ (|, . 
ಕತಕ ಗಹಗಿ a: ॥ 9೦ ॥ 
ಚ. ಮತ್ತು ತೇನ--ಆ ತಾರಕಾಸುರಥಿಂದ, ಉಚ್ಛ ಉನ್ನ: ತವಾದ, 
ಉಜಿ ಳ್‌ ವಾಸ ಉಚ್ಛ ವಸೆ ಸ್ಸೈೆಂಬೃ ಹಯರತ್ನ್ನ ೦೨_ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾವ ಕುದುಕೆಯ್ಕು 
ಈ ದೇಪಬದ್ಧಂ--ದೇಹನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ಚಿರಕಾಲಾರ್ಜಿತಂ-- ಬಹುಕಾಲದಿಂದ 
ಗಳಿಸಿಡ್ಯ ಯಶಃ ಇವ$---ಯಶಸ್ಸು ಎಂಬಂತೆ ಅಹಾರಿ- -ಅಪಹರಿಸಲ ಟ್ಟಿ ತು || 
ಹಯಃ ರತ್ನ ಮಿವ ಹಯರತ್ನ ನು" ॥ ಬದ ೈಂದೇಹೆಂ ಯೇನ ತತ್‌ ಡೇಹೆ 


ಬದರ್ಮ | ಚಿರಕಾಲೇನ ಅರ್ಜಿತ, ಚಿರಕಾಲಾರ್ಜಿತನು” | ಹೇರ್‌-ಹರಣೇ. 


ಛಿ 
ಕರ್ಮಣಿ ಲುಜ್‌. ಪ್ರ. ಪು. ಏ.1 , ಆಹಾರಿ-ಅಹಾರಿಸಾತಾರ್ಮ -ಅಹಾರಿಷತ | 
ಅಹಾರಿಷ್ಕಾ ;- -ಅಹಾರಿಷಾಫಾ 30-ಅಹಾ ರಿಡ್ವ; ಮ್‌ । ಅಹಾರಿ ಸಿ-ಅಥಾರಿಷ್ಟ b- 
ಅಹಾರಿಸ್ಮ! ಕ್ತ il 


ERE PE NRA 
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ಕರಾಡ: Wd ಸ: RESP: ॥ 
Madvardia Re ಗರಗ 92 


ಕ್ರೂಕೀ--ಘಾತುಕನಾದ್ಕ « ನೃಶಂಸೋ ಫಘಾತುಕಃ ಕ್ರೂರಃ' ಅಮರ, 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಆತಾರಕಾಸುರನಲ್ಲಿ, ನಃ ನಮ್ಮ ಸರ್ವೇ--ಎಲ್ಲಾ, J ೩೫೫ 1 


' ಉಪಾಯಗಳು ಸಾಂಥಿಪಾಶಿಕೇ-- ವಾತ್ಕ ಪಿತ್ತ, ಕಫರೂಸಡೋಷತ್ರ ಯದಿಂದ 


ಉಂಟಾದ ವಿಕಾರೇ--ಸಂನಿಪಾತಜ್ವರದಲ್ಲಿ, ed ; 


. ಔಷಧಾನೀವ--ಔಷಧೆಗಳಂತೆ, ಪ್ರ ತಿಹತಕ್ತಿ ಯಾಃ-ವಿಫಲವಾದ ಪ್ರ ಪ ಯೋಗನವುಳ್ಳ ವು 


ಗಳಾಗಿವೆ. 


ಪ್ರ ತಿಹೆತಾ ಕ್ರಿ ಯಾ ಯೇಷಾಂತೇ Il ಪ ಏಸಾಮಸ್ತೀತಿ ನೀರ್ಯೆ 
ವಂಶಿ ॥ ಗ Il 


3211 25 rere sams ॥ 
೯ ಶಸ ಹರಿ Airfare, ॥ 9೩॥ 


ಚ--ಮತ್ತು, ಯತ್ರ — ಯಾನ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಚಕ್ರ ದಲ್ಲಿ ಅಸಾ ಕಂ ನಮಗೆ, 
ಜಯಾಶಾ--ವಿಜಯದ “ಆಸೆಯು, (ಇದ್ದಿತೆ ಸಾ ೧೮) ಫ ಪ ತಿಫಾಶೋತ್ಥಿ ತಾರ್ಚಿಷಾ-- 
ಹೊಡೆತದಿಂದ ಉಂಟಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ, ತೇನ ಹೌಚಕ್ತೆ (ಣ--ಆ ವಿಷ್ಣು ಭನ 
ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರ ದಿಂದ ಅಸ್ಯ-- ತಾರಕಾಸುರನ, ಕಪ ಕುತ್ತಿ ಗೆಯಲ್ಲಿ, 
ನಿಷ್ಕ ೦ ಕಂಠಾಲಕಕಾರವು," ಅರ್ಪೀತನಿವ ತಾನಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಲ ಟ್ಟಿಜೆಯೋ 
ಎಂಬಂತಿದೆ. 
- ಜಯಸ್ಯ ಆಶಾ ॥ ಪ್ರಕಿಫಾತೇನ ಉಳ್ಳಿ ತಂ । ಪ್ರತಿಘಾಕೋಶ್ಕಿತಂ ಅರ್ಜೆಃ 


ಯೆಸ್ನತತ್‌ ಪ್ರ ತಿ...ರ್ಚೆಿ, ನ ॥ ಹರೇಃ ಚಕ್ರ ್ಣ ಹಕಿಚಕ್ರ 0 ತೇನ Ive 1 
8 


ada grade ll ಸ 
ಕ ಯು ಜಟ Ra Ta: ‘Wo [| 


3 [) 
ಅದ್ಯ ಈಗ ನಿರ್ಜಿತೈರಾವತಾಃ--ಗೆಲ್ಲಲ್ಲಟ್ಟಿ ಬ ನ 
ತದೀಯಾಃ--ತಾರಕಾಸುರನ ಸಂಬಂಧವಾದ, ಗಜಾ ಅನೆಗಳು, ಪುಷ್ತರಾ 
ತಾದಿಸು- -ಪುಷ್ಪರ, ಅವರ್ತಕವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ, ಸೋಯವೇನು ಮೇಘಗಳಲ್ಲಿ, 
ಸ ಾಫಾತೊ.  ಪಪ್ರಕ್ರೀಜಿಯನ್ನು (ದಂತವಿಂದ ಕಕಿಯುವುದು) ಅಭ್ಯೃಸ್ಯಂತಿ 
ಆಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತನೆ. 
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ತಸ್ಯ ಇನೇ-ತದೀಯಾಃ ॥ ತೋಯಂ ದದತಿ ಇತಿ ಶೋಯದಾಃ ಶೇಷು ॥ 
ಪುಷ್ಪ ರಃ ಬ್‌ ಆದಿ: ಯೇಷಾಂತೇ, ಪುಷ್ಕ ರಾವರ್ತಕಾದಯ $ ತೇಷು Il 
ತಟಸ್ಥ ಆಘಾತಃ ತಟಾಘಾಶಃ ತಮ” ॥ ರ್‌ ಐರಾವಶಾಃ ಯೈಸ್ತೈೇ ॥ ಅಭಿ 
ಉಪಸ ಸರ್ಗ ಅಸು ಕ್ಷೇಪಣೇ-ಲಟ್‌, ಪ್ರ. ಪು. ಬ. ಅಸ್ಯತಿ-ಅಸ್ಯತಃ-ಅಸ್ಯಂತಿ-. 
ಇತ್ಯಾದಿ Il 


dem AN ag Sart ಕಾಸ ೫೧2 ॥ 
ಕನೆಸಾಣಔತಕ್ಕ ಇಸ ಇಧೆ ತಕ್ಷಣ: ' TENT 


ತತ್‌ಆ ಕಾರಣದಿಂದ, ಹೇ ವಿಭೋ.--ಸ್ವಾವಿಸಿಯೇ, ಮುಮುಕ್ಷವಃ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವ ವಿರಕ್ತರ್ಕು ಭವಸ್ಯ — ಸಂಸಾರದ, ಶಾಂತಯೇ ನಿವೃ ತ್ರಿ 
ಗೋಸ್ಟ್ರ ರ್ರ ಕರ್ಮಬಂಧಚಿ ರ ಕಟ್ಟಿನ್ನು ತುಂಡುಮಾಡುವೆ. 
ನ್‌ ಇವ- ಆತ್ಮಃ ಜಾ 3 ಫೋಪಾಯವನ್ನು ನಿಂಬಂತೆ, "ತಸ್ಯ ಆ ತಾರಕಾಸುರನ, 
ಶಾಂತಯೇ- -ನಾಶಕ್ಕೊಳ್ಳರ, ಸೇನಾನ್ಯಂ- 'ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನು » ಸ್ರಷ್ಟುಂ- ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಲು, ಇಚ್ಛಾ ಮಃ ಬಯೆಸುತ್ತೆ ವೆ. 


ಸೇನಾಂ ನಯತಿ ಇತಿ ಸೇನಾವೀಃ ತಮ್‌ | ಕರ್ನುಏನ ಬಂಧಃ, ಕರ್ಮ 

ಬಂಧಃ, ಕರ್ಮಬಂಧಂ ಛಿನತ್ತಿ ಇತಿ ಕರ್ಮುಬಂಧಚ್ಛೆ ತ್‌ ತಮ್ಮ ಮೋಕ್ತು 6 

. ಇಚವಃ ಮುಮುಕ್ಷವಃ ॥ ಇಷು ಇಚ್ಛಾಯಾಂ ಅಟ್‌. ಉಊ ಪು. ಬ. ಇಚ್ಛ ತ್ರಿ 
ತತಾ! | ೂ ॥ 


Mert gaat 8 JE Aa ॥ 
saradeafe ಇತ್ತಾ] sd sa 13 || 


ಸುರಸೈನ್ಯಾ ನಾಂ ಡಿ (ವತಾಸೇನೆಗಳನ್ನು, ಗೋಪ್ತಾರಂ--ರಕ್ಷಿಸುನ 
ಯಂ ಯಾವ ಸೇನಾಸಕಿಯನ್ನು ಪುರಸ್ಕ ತ್ಯ--ಮುಂಜೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಗೋತ್ರಭಿತ್‌-- ಇಂದ್ರನು, ಜಯಶ್ರಿ ಶ್ರಿಯಂ-- ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಯನ್ನು, ಬಂದೀಮಿವ-- 
ಸೆರಿಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟವಳತ ನ್ನೋ ಎಂಬಂತ್ರೆ ಶತು ಜ್ಯ ಕತ್ತ! ಗಳ ಜೆಸೆಯಿಂದ, ಪ್ರತ್ಯಾ 
ನೇಷ್ಯ ತಿನಾಜಸು ತರುತ್ತಾನೋ ॥ ಸುರಾಣಾಂ ಸೈನ್ಯಾಸಿ ತೇಸಾರ೯॥ ಗಾಂ ತ್ರಾ 
ಯೇ ಇತಿ ಗೋತಾ ಹಿ ಗೋತ್ರಾನ್‌ಭಿನತ್ತಿ ಇತಿ ಗೋತ್ರ ಭಿತ್‌ | ಜಯಸ್ಯ ಶ್ರಿ ಶ್ರಿ ಚ್ಟ 


ಜಯಶ್ರೀ, ತಾಮ್‌ | ಪ್ರತಿ ಆಜ್‌-ಉಪಸರ್ಗಗಳು ಚೀ. -ಸ್ರಾಕಣೇ- 2 


ಲೃ ಟ್‌, “ಪ್ರ. ಪು. ವ. ಏಸ್ಯತಿ- -ರಿಷ್ಯತ 1-ಇತ್ಯಾದಿ ॥ 
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58 
ead ಕರ್‌ Aare: | 
aia ಕಿ Maran ಗಾಗ ೫1 11... 
ತಸಿ ನ್‌ ಬ್ರಹೆಸ್ಸ ತಿಯ, ವೆಚಸಿ--ಮಾತ್ಕು ಅವಸಿಶೇ ಸತಿ--ಮುಗಿ 
ಯುತ್ತಿ ಆತ ಹೂ ಬ್ರಹ್ಮ ನು, ಗಿರಂ ಮಾತನ್ನು ಸಸರ್ಜ-- ಹೇಳಿದನು. 


ಸಾ__ಅಮಾತು "ಭಾಗ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯ ದಿಂದ ನ 
ಫಘರ್ಜನೆಯಾದ ಮೇಲಿನ, ವೃ ಸಿ ನ ಸ್ಟ ಜಿಗಾಯ-- ಗೆದ್ದಿತು. ಮೇಘೆ 


ಶಬ್ದ ವಾದೊಡನೆ ಮಳೆಬರುವಾತೆ ಬೃಹೆ ಸ್ಪತಿಯು ವಿಜ್ಞಾ ಏಸಿನೊಡನೆಯೇ ಸಮ್ಮಾ 


ಧಾನದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ಆತ ನಿ ಭವತೀತಿ ಆತ್ಮಭೂಃ ॥ ಗರ್ಜಿತಾಶ್‌ ಅನಂತರಾ ಗರ್ಜಿತಾನಂತರಾ 
ತಾಮ್‌ | ಸುಭಿಗಸ್ಯ ಭಾವಃ .ಸೆ ಸೌಭಾಗ್ಯನ್‌ Il 


ಸೃಜ-ನಿಸರ್ಗೇ. ಲಿಟ್‌, ಪ್ರ. ವು. ನಿ. 1 ಸಸರ್ಜ-ಸಸ ಚತು8-ಸ್ಯ ೈಜುಃ | 

ಸಸರ್ಜಿಜ-ಸ ಸೃಜಥುಃ-ಸಸ್ಫಜ | “ಸಸರ್ಜ ಸಸೈಜಿನ-ಸಸೈಜನು | ಜಜಯೇ 

ಕ | ಜಿಗಾಯ ಜಿಗ್ಯತುಃ ಜಿಗ್ಯು $1 ಜಗಯಥ-ಚಗ್ಗೇಕ ಜಗ್ಗ ಫುಃ-ಜಿಗ್ಯ | 
ಜಿಗಾಯ್ಕ ಜಗಯ-ಜಗರ- ಜಿಗಿ ಮ i ; 3 


ಫೆ ಈ; erst ಹಡ; ಡಿಸ ಸಗ್ನು || 
ಇ Rai menf ATA 1 ೬9 ॥ 


ಅಯಂ--ಈ, ವಃ-ನಿಮ್ಮಗಳ, ಕ ಕಾಮೂ. ಇಷ್ಟಾರ್ಥನ, ಸಂಪತ್ಸ ಕಕ 
ನದಿ ಸುವುದು. ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಕಾಲಃ--ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲವ್ರ, ಪ್ರತೀಕ್ಷ್ಯ ತಾಂ-ನಿರೀಕ್ಷಿನ ನ ಡಲಿ, 
ತು--ಆದಕ್ಕೆ ಅಸ್ಯ ರ ಸೇನಾಸತಿಯ, ಸಿದ್ದಾ ಸೃಜಿಸ ಸುವ ವಿಷೆಯದಲ್ಲಿ, 
ಅಕ್ಕನ ತಾನಾಗಿಯೇ. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಾರಂ--ಏಲ್ಲ | ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು, ನ ಇಸ 
ಸ್ಯಾಮಿ--ಹೊಂದಲಾರೆನು, ತಾನಾಗಿಯೇ ಮುಂಶೊತ್ತಿ ಈ ಗಕಾರ ಮಾಡಲಾಕಿನು 


ಎಂದರ್ಥ. 


ಸ ಗತ್‌ 
ಸರ್ವಶ್ಚಾ ಸಾ ವ್ಯಾಪಾಕಕ್ಸ ತವತ್‌॥ ಸಮ್‌, ಸ ಸರ್ಗ. ' ನಸ ರ 
ಟ್‌. | ಪಠ್ಯ ತೇ-ಸಕ್ಸೈ ತೇ-ನತ್ಸ ಕ್ರಂತೇ-ಇತ್ಯಾದಿ ॥ ಯಾ--ಪ್ರಾ ಜಿಒ 


ಯ ಪು. ನ ಸ್ಯ ಇತ್ಯಾ ತ ॥೫೪॥ 
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54 
ga: 5 Ye: ores wef ೫೫೧ il ಲ 
Regis dad wt ಈ್ರಗಸida, || uy || 
ಇತಃ ಈ! ನನ್ನಿಂದಲೇ, ಪ್ರಾನ್ತ ಶ್ರೀಃ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದೆ, ಸೆ ದೈತ್ಯಃ-- 


ಆ ಶಾರೆಕಾಸುರನು, ಇತ ಇನ್ನಾ ಸಡ್ತಿಂದಲೇ ಕ ಕ್ಷಯಂ ನಾಶವನ್ನು ನಾರ್ಹತಿ 
ಹೊಂದಲು, ಯೋಗ್ಯ ನಾಗುವುದಲ್ಲ. " ವಿಷವೃ ಕೊಟಪಿ-ನಿಷದ ಮರವಾದರೂ, ೆ 
ಸೆಂವರ್ಧ್ಯ ಬೆಳಸಿ, ಸ್ವಯಂ ತಾನಾಗಿ ಜತ್ತ ೦--ಈತ್ತರಿಸಲು, ಅಸಾಂಪ್ರತಂ-- 


ಪ್ರಾಪ್ತಾಶ್ರೀಃ ಯೇನ ಸಃ es ನಿಷಸ್ಕ್ರ ವೃಕ್ಸಃ ॥ ಅರ್ಕ 
. ಪೊಜಾಯಾಂ. ಲಟ್‌. ಅರ್ಹತಿ.॥ 


ಕ್ಕ AR AT ಇಗ If | | ; 
Mu afd Mare ಕ್ತ ೧ ಕಕ: | || ೬ನ 1 


ಪ್ರಾ ಕ್‌ ಹಿಂದೆ, ತೇನ-ಆ ತಾರಕಾಸುರಥಿಂದ, ಇದಮೇವ- -ದೇವಶೆಗಳಿಂದ 
ಮರಣವಿಬ್ಬದಿರುವುದೇ, ವೃ ತಂ-- ಪಾ ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪ ಟ್ರಿ ತ್ತು, ಮಯಾ ಚ- ನನ್ನಿಂದಲೂ, 
ಅಸ್ಮೈ--ಈ ತಾರಕಕಿಗೆ,. ಪ ್ರತಿಶ್ರ Se ಪ್ರ ತಿಜ್ಜೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶು; . 
ಲೋಕಾನ್‌ ಪ ಪ್ರಪಂಚಗಳನ್ನು, ಗ್ಗ! ಂ--ಸುಡಲ್ಳು ಜಾಲಿ 
ತತ್ತ ಪಃ--ಅಎನ ತಪಸ್ಸು, ನಕೇಣ-ವರದಾನದಿಂದ್ರ ಶಮಿತಂ--ಶಾಂತಗೊಳಿ 


ಸಲ್ಪಟ್ಟತು. Il ನ | 
ತಸ್ಯ ತಪಃ ತತ್ತ ಪಃ ೫೬ J; | 
ಸ digit aged seta ಇ; 1 
sara Riera ಸತಗಿ: 153111 


ಸಂಯುಗೇ--ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯತಂ- ಉದ್ಯುಕ್ತ ಘ ನಾದ ಸಾಂಯುಗಿೀನಂ- 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಚತುರನಾದ ಗ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ನಿಸಿಕ್ಷಸ್ಯ ಒಂದು 
ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವ, ನೀಲಲೋಹಿತರೇತಸಃ ಹ ನರಮೇಕ್ವ ರನ ಚಿತ 
ಜ್‌ ರ ಅಲ್ಲದೆ ಕಃ ಯಾರ, ಪ್ರಸಹೇಶ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
ಯಾರು? (ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪುತ್ರ ನಲ್ಲಜಿ' ಇನ್ನಾರೂ ಗೆಲ್ಲಲು ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ) ಕ ತ 

ಸಂಯುಗೇ ಸಾಧುಃ ಸಾಂಯುಗೀನಃ ತನ ನೀಲರೋಹಿತಸ್ಯ ರೇತಕ್ಯ ತಸ್ಯ : 
ಪ್ರ-ಉಪಸರ್ಗ, ನಹ-ಮರ್ಷಣೇ. . ಟ್‌ ಪ್ರ. ಫು. ಖ್ಯ ಡೆ ಸಹೇತಸಡೇ 


ಕ 

| ಫಸ py 

Fe ಸ 
p 


AL ಸ Jee 
ಕ pe ಚ 


ಸ 0. ಬ odes ೧೨773೧3 National Research 1150003, 10010೬ ೦೦106 ಗ, 


ಸ್‌ EG ಯ? 
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| "86 
ಬ ಹೇರನ್‌ | ಕೇಢಾಸಕೀಯಸಾ- ಮ್‌ | ಸಹೇಯ- 
ಸಹೇನಹ-ಸಹೇಮಹಿ ॥ ೫೭1 
ಇ ಔನ ಥು Re ಹಾಗ 
aifoasaaled 2೫1 7 ಇ Frog 1 ue 


` ಸಹಿ ದೇವಃ: ಆ ಶಿವನಾದರೋ, ತಮಃ ಪೌರೇ. -ತಮೋಗುಣದೆ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ (ಅದನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ) ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಂ ಇರುವ, ಪರಂಜ್ಯೊ ತಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ವಾದ ತೇಜಃಸು (ಸತಮಾತ್ಮನು) ಮುಯಾ--ನನ್ನಿ ದ ಸಂಚ ೈನ್ನಪ್ರ ಭಾವದ್ಧಿ ೯. 
(ತಿಳಿಯಲ್ಪ ಡುವ) ಪರಿಮಿತವಾದ ಪ್ರ ಕ್ರಭಾಷಾತಿಶಯವುಳ್ಳ ಸ ನ. ಅಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಚ. ವಿಷ್ಣು ನಾ--ವಿಷ್ಣು ಸ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ಗರ 'ವಿಷ್ಣುವಾಗಲೀ 
ಅವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 22 ಸಮರ್ಥದಲ್ಲ) ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅವನಿಗ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದದ್ದು ಯಾವುದೂ ಇಲ) | 

ಪಂಚ್ಛನ್ನಾ ಪ್ರಭಾವದ್ಧಿ ೯ಃ ಯೇನ 4 || ಪ್ರಭಾವಾಣಾಂ ಬುದ್ಧಿಃ 

ವರ್ದ್ಮಿಃ | ೫೮ ॥ 


ಪ್ರಭಾ 


sareda ಕೌ ತ್ವ! danke ಇ ॥ 
dca Sad, Il ೬೩ Wl 
ತ್ರ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಯಸುವ, ಯೂಯಂ-- ನೀವು, ಸಂಯಮಸ್ಸಿ 
ಮಿತಂ--ಸ ಸಮಾಧಿಯಿಂದ. ನಿಶ್ಚ ಲವಾದ, ಶಂಭೋಃ-- ಈಶ್ವ ರನ ನಲ್ಲ 
ಸ್ಸನ್ನು ಆ ಚ್‌ ಚ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ” ಆಯಸ್ಥಾಂತೇನ--. 
ಸಸಿಚಿಕಲ್ಲಿನಿಂದ, ಲೋಹೆನತ್‌ ಕಬ್ಬಿ ಣವನ್ನು ಎಂಬಂತೆ, ಲ ಸೆಳೆಯಲು, 
ಯತಥ್ವ ೦೧ ಪ್ರ ಯಶ್ನಿಸಿರಿ Il 
ಉನಾಯ್‌ಿಃ 3... ತೇನ ॥ ಸಂಯಮೇನ `ಸ್ತಿಮಿತಂ ॥ ತ 
ಪ್ರಯತ್ನ್‌. ಕೋಟ್‌, ಮ, ಪು. ಬ. | ಯಶತಾಂ-ಯತೇತಾಂ-ಯತಂತಶಾಮ” | 
ಯಶಸ 4-ಯತೇಥ್ಯಾಂ-ಯತದ್ದ ಸಮ್ಮ 1 ಯಶೈ-ಯತಾವಪೈ-ಯಶಾಮಷೈ ॥ ೫೯ ||, 


3% wd a Aggadaleafe ॥ | 
era 1.2... ೬... | 
ಉಭಯೋಃ ಈಶ್ವರನ ಮತ್ತು ನನ್ನ, ಆಹಿತಂ-- ಇಡಲ್ಪಟ್ಟ, ರ 


ಫೀರ್ಯವನ್ನು (ತೇಜಸ ಬು "ಫೋಡುಂ ಧರಿಸಲು, ಸಾ.ಆ ಪಾರ್ನತಿಯ್ಯು. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. ಸ 


ತ ೧ 


ವಾ-ನುತ್ತು ಶಂಭೋಃ-ಶಿವನ ತದೀಯಾ--ಶಿನ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ, ಮನು-.. 
ನನ್ನ ಜಲನುಯೀ ಮೂರ್ತಿ$-ಜಲನುಯ ಶರೀರವು ಉಭೇ ಏನ ಈ ಎರಣ್ಲೇ 
ಕ್ಷಮೇ--ಸಮರ್ಥವಾದವುಗಳು, 


ಸ ತಸ್ಯ ಇಯಂ ತದೀಯಾ ॥ ಜಲವಿಕಾರಃ ಜಲಮಯಿೀ। ॥ ೬೦ | 


seer ಯು ಪ Serer ತ; ॥ 
2221202 2222702] ॥೩೭॥ 


ತಸ್ಯ ಶಿತಿಕಂಠಸ್ಯ್ಯ---ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ, ಆತ್ಮಾ-ಮಗನು, ವಃ ನಿಮ್ಮ, 
ಸೈನಾಸತ್ಯಂಸೇನಾಪತಿಯ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು, ಉಪೇತ್ಯ-- ಹೊಂದಿ ವೀರ್ಯ : 
ವಿಭೂತಿಭಿಃ-.ಶೌರ್ಯಸಂಪತ್ತಿ ಫಿಂದ್ರ ಸುರಬಂದೀನಾಂ--ಸೆರೆಹಿಡಿಯಲ ಬ್ಬ ಟ್ರ 
- ದೇವತಾಸ್ರ್ರಿ ಯರ, ವೇಣೀ£ -ಜಜೆಗಳನ್ನು (ಹೆರಳು) ` ನೋಕ್ಷ್ಯತೇ- -ಜಡಿಸು 
ತ್ತಾನೆ ¥ ಆ ರಾಕ್ಷ ಸನನ್ನು' ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ.॥. ಸೇನಾಪಶೇಃ ಭಾವಃ 
ಸೈನಾಸತ್ಯಮ್‌ ॥| ನಿರ್ಯಾಣಾಂ ವಿಭೂತಯಃ ಫೀ ೈನಿಭೂತಯ, ತಾಭಿಃ | 
'ಮುಚಲ್ಯ- -ಮೋಕ್ಷಣೇ (ಉಭಯಪದೀ) ಲೃಟ್‌, ಪ. ಎ, | ಮೋಕ್ಯತೇ 
ಮೋಕ್ಷೆ. 8(ತೇ-ಮೋಕ್ಷ ಕ್ಯ್ಯಂತೇ-ಇ ಶಾಧಿ I ಸ 


2 


ಕರಿ ಷಾ 1.4೪2 ( 
 alacrianash 4 ಥಿ ಸ್ರ : 1 ೩31 


ವಿಶ ಕ್ವ ಯೋಫಿಃ- -ಪ್ರ ಸಂಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು, ನಿಬುಧಾಷ್‌-- 
ದೇವತೆಗಳ ಇತಿ ಹೀ, ನ್ಯಾಶೃತ್ಯ ತೈಹೆೇಳಿ, ಕಿರೋದಥೇ--ಅಂತರ್ಧಾನ 
ಹೊಂದಿದನು. ' ತೇ ದೇವಾಃ ಅಪಿ-.ಆ ಜೀವತೆಗಳೂ ಕೂಡಾ ಮನಸಿ--ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಹಿತಕರ್ತವ್ಯಾಃ.-ಶಿಶ್ಚಿ ತವಾದ ಮುಂದಿನ ಕಾರ ವೆರಾ, ದಿನಂ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ, ಯಯುಃ. ಹೋದರು | ೬೨॥( 


ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಯೋನಿಃ ॥ "ಆಹಿತೆಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಯೈಸ್ತೆ | ಇಹಿತಕರ್ತವ್ಯಾಃ Il 
ಶಿರಸ್‌: ಕ ಡುಧಾಳ್‌- ಧಾರಣ; ಕಾರಿ ಲಿಟ್‌. ಪ್ರ. ಪು. ನಿ. | 
ದಥೇ-ದಧಾತೇ-ದಧಿರೇ | ದಧಿಷೇ-ದಧಾಫೀ-ದಧಿಸ್ಸಿ (1 ದರ್ಜೇ-ಡಧಿವಣೇ- ದಧಿ 
' ಮಹೇ | ಯಾ-ಪ್ರಾನಣೇ-ಲಿಟ್‌ | ಯಯಾ ಯಯುಃ ಯಯುಃ | ಯಯಿಥ್ಯ 
 ಯಯಾಥಯಯಪುಃ-ಯಯ | ಯಯೌ-ಯಯಿನ-ಯಯಿನು ॥ | 


ಯಾ] 2.1. 
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